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Асси-СНЕК'S p irit Com bo  |

Руководство пользователя
инсул№ювая помпа Accu-Chek* Spirit Combo 
(Ага '̂Чек Спирит Комбо)

АССи^НЕК'

Детали и принадлежности помпы

Ксышка отсека для 
батареи Батарея

Ключ для отсека с 
батареей

Картридж

Поршневый
стержень Концевая пластина Поршень картриджа

Ваша инсулиновая помпа

Клавиша меню 

( Ж  Клавиша ОК
С Ж  Клавиша вверх 

С£> Клавиша вниз

Отсек для картриджа с картриджем Адаптер Люэровский наконечник-соединитель 
инф^ионного набора

Обзор РАСШИРЕННОГО меню пользователя

» Нажимайте d >  для 
лереиещения вперед по меню 

» Нажимайте одкоэремекно 
cS>-f<S>Anfl перемещения 
назад по меню 

» Нажимайте <£> для 
подтверждения выбора или 
сохран^ия настроек 

» Нажимайте >S> для 
перемещения вверх 

н Нажимайте 
перемещения ениз

IЯ8СI = режим базальной 
скорости 2-4

RUN (РАБОТА)

!̂яе*
±

r f l

STOP (СТОП)

3

S 3  S 3



Обзор СТАНДАРТНОГО и ПЕРСОНАЛЬНОГО меню пользователя

Доступный набор в ПЕРСОНАЛЬНОМ 
меню пользователя можно 
устанавливать с использованием 
соответствукш1его npcnpaiMHoro 
обеспечения Акку-Чекдпя 
персональных компьютеров {продается 
отдельно).

» НажимайтесЗ:’для перемещения 
вперед по меню

» Нажимайте одновременно с£>4-<3>
для перемещения »взадло меню 

» Нажимайте (£:> для подтверждения 
в ь^ра или сохранения настроек 

» Н ажинайте® для перемещения 
вверх

» Н ажинайте® для перемещения 
вниз

i = недоступно а СТАНДАРТ>{ОМ 
меню пользователя

RUN (РАБОТА) STOP (СТОП)

>««•99 _ к».
с ^ и ё ;з -

1

о  данном рщоводстве пользователя
Для безопасного и удобиого пользования инсулиновой 
понпой Акку-Чек Спирит Коибо обратите особое внимание на 
предостережения, содержащиеся в данном руководстве 
пользователя. Они обычно предваряются пометками 
«Предупреждение», «Осторожно» или «Примечание».
* •предупреждение» предостерегает Вас о риске для 

здоровья. Пренебрежение этой информацией в некоторых 
случаях может привести к ситуациям, угрожающим жизни, 

ь «Осторожно» предостерегает Вас о риске для лрибора 
Если Вы не будете следовать этим инструкциям, это может 
пюлечь неисправность или повреждение помпы, 

ь «Примечание» содержит в аж н ^  информацию об условиях, 
необходимых для эффективной и беспроблемной работы 
Вайей инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо.

Дорогой п о т зо в а т е л ь  инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо.

данное руководство пользователя предназначено и для 
пациентов с сахарным диабетом и лечащих врачей. В нем 
содержится вся информация, необходимая для безопасного и 
эффектиюгого использования инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо. Независима от опыта инсулиновой терапии, 
просим Вас внимательно прочитать этот документ перед тем. 
как начать терапию с использованием инсулиновой помпы. 
Если у Вас возникают вопросы по использованию 
инсулиновой помпы или проблемы, всегда прехще всего 
постарайтесь найти ответ в этом руководстве пользователя. 
Если Вы не сможете найти ответы на свои вопросы, 
рекомендуем o6paivnbCfl е ближайший Информационный 
центр. Адрес Икфг^ационного центра указан на эадаей 
обложке данноп) руководства.

Ваша инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо 
разработана специально для кепрерьеного псцрсожного 
введения инсулина короткопо действия (100 МЕ/мл) или 
аналога инсулина быстрого деютвия. Только лечащий врач 
может решить, поАходагт ли терапия с использованием 
инсулиновой помпы для лечения Вашего диабета. 
Правилькьй тип используемого инсулина для Вашего 
тсулинозавнсимого сахарного диабета должен быть

предписан Вашим лечащим врачом или медощноши 
оабшмко». Не следует начинать инсулиновую терапию, пока 
Вы ие пройдете учебный курс.

Не используйте инсулиновую помпу для введения 
каких-либо даупгхлекарсга, к р т е  обычного 
человеческого инсулина короткого действия 10О МЕ/мл 
или аналсма инсулина быстрого дейстаия.

См. также руководства пользователя, гфедоставляемые с 
инсулином, инфузионным набором и вспомогательными 
устройствши, которье вы используете для мюулинотерапии.

Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо -  ценный 
медицинский прибор. Мы рекомендуем Вам внести 
инсулиновую помпу в перечень застрахованных предметов, 
чтобы защитить себя при случайной поломке или утере. 
Узнайте под юбнее о страховании помпы у своего страхового 
агента.
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1Знакомство с Вашей новой системой

1.1 Обзор

в Башей инсулиновой помпе Аюсу-Чек Сгпфит Коибо имеется 
много полезных функций, которью обеспечивают безопасную 
и аффективную инсулиновую терапию.

Приыечаш1е 8 ж и  руководстве паяьхеатет 1щ  
термином •глкжоиетр» всегда 
подразуиеваетсй устройство дляугравшия 
диабетом Акху-Чек, соаместимый с Вашей 
иисулиновой потой Акку- Чек Спирит Коибо.

1.1.1 Сводка функ1П1й

Взаимодействие е глюкометром
Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо разработана для 
совместного использования с тюкометром. Новейил«е 
модели [люкоиетров могут управлять пшипой дистанционно 
благодаря использованию беспроводной технологии 
sa«»ott*.

Три типа меню пользователя
Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо была 
разработана с  учетом того, ню у различных пользователей 
будет разный опыт терапии с использованием инсулиновой 
помпы. По мере того, как Вы будете чувствовать себя 
увереннее с помпой, Вы сможете открыть для себя большее 
число настраиваемых функций.
Вы можете пользоваться одним из трех меню -  
СТАВДДРТНЫМ, РАОиИРЕННЫМ и ПЕРСОНАЛЬНЫМ, и 
настраивать функции, которьми будете пользоваться 
постоянна

5.8 Режимы базальной скорости 115 8  П р е д у п р е д д ^ и я  и  со о б щ ен и я  об
s i Настройка напоминания 118 ош и бках 145
5.10 Настройки терапии 120 8.1 Подтверждение предупреждения или сообщения
5J1 ПЕРСОНАЛЬНОЕ меню пользователя 124 об ошибке 146

8.2 Слисок предупреждений 147
6 И спользование инсулиновой  ти и п ы 8.3 Список ошибок 153

А ш у -Ч ек  Спирит Кшибо с  глкикометром 127 6.4 Список напоминаний '1 6 4
6.1 Глкжометр 127
6.2 Включение и выключение Bluetootn̂ 129 9  П оиск и  у стр ан ен и е  н е и с п р а в н ж т е й 165
6.3 Сопряжение помпы с тюкометром 130 9.1 Проблемы в ходе терапии 166
6.4 Поиск и устранение ненспрааносгей соединения Приложение А: Технические харастеристики 1Б9

Bloetoolh* 133 Приложение Б: Параметры конфигурации 185
Приложение В: Стерильные изделия и прикадпежкости ' ш

7 Уход и  техобсл уж и ван и е 137 Приложение Г: Сокращения 191
7.1 Осмотр помпы 137 Приложение Д  Звуковые сигналы и мелодии 19?
/.2 Повреждение помпы 139 Приложение Е: Симвош т
7.3 Помпа и вода 140 Приложение Ж: Гарантия и декларация о соответствии ?04
7.4 Ремонт помпы 142 Глоссарий 205
7.5 Уход за помпой 143 )б(аззтель ?1Л
7.6 Хранение помпы 144 Сообщения об ошибках, предупреждения и напоминания ?14
7.7 Утилизация помпы 144 registration 217

Это самое простое меню, 
разработанное для удобства и 
быстроты работы.

Помогут настроить терапию для 
различных жизненных ситуацт.

т а а н т м л я л п д  ПЕРСОНАЛ|КОЕиеяюлозавяйет
ocyutecTBiKTb п<йдпо НЗСТР0Й19 помпы 
в зависимое^ от («дюидузльных 
потребностей и навыков.

См. главу 5  Индивидуальная настройка помпы

Пять режимов базальной скороств
Можно настраивать до 5 режимов базальной скорости для 
различного распорядка дня.

Три типа болюса
Инсулиновая помпа Акку-Чек Списит Комбо позволяет 
запрограммировать 3 типа болюса для различньк ситуаций, 
тем самым обеспечивая большую гибкость терапии.

Быстрый болюс
Можно запрограммировать быстрый болюс, не глядя на 
экран, и проверить правильность его настройки путем 
подсчета зауковых сипшюв и вибраций. Эта функция 
особенно полезна, если Вы хотите незаметно 
запрограммировать болюс, не привлекая внимания 
окружаюирх.

ДвФ)ная сигнализация при предупреждени1а  и ошибках
Для Вашей безопасности предупреждения и сооб1дения об 
ошибке сопровождаются хорошо слышимыми звуковыми 
сигналами и юбрацией помш. Кроме т»ю. молото целиком 
настраивать уровень громкости звукоа>1х сигналов, от тихого 
до громкого.

Передача данных
Инфракрасный порт е нижней части помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо позволяет осуществлять передачу данных 
между помпой и персональным компьютером либо КПК.

Вращение дисплея
Дисплей помпы можно вращать на 180 градусов, а также 
насбивать его контрастность. Функция фшоеой подсветки 
дисплея позволяет легче считывать информацию.



Напоминание
Напоминания могут сопровождаться звуковыми сигналами 
так же, как предупрвжденкм и оши(5и1. Напоминания 
работаютпо принципу будильника.

Разные типы батарей
Питание помпы Акку-Чек Спирит Комбо может 
осуществляться либо от одноразовы* батарей, либо от 
перезаряжаемых. (Если Вы собираетесь использовать 
перезаряжаемье батареи, Вам необходимо иметь зарядное 
устройство, рекомендуемое производителем аккумуляторов.)

Блокировка клавиш
Функция блокировки клавиш позаоляетфиксиооватьвсе4 
клавиши помпы во избежание случайного включения 
функций. Например, можно блокировать клавиши перед сном 
или занятиями спортом.

1.2 Дисплей и звуки
в  инсулиновой помпе Акку-Чек Спирит Комбо используется 
жидкокристаллический ркк) дисплей. Программирование 
помпы осуществляется с помощью дисплея и 4  клжиш 
помпы. На нем также отображается важная информация о 
состоянии Вашей ломпь[.

Ж ПРЦДУПгежДЕНИЕ
Изменения в состоянии Вашей помпы могут привести к 
тому, что Вала ютзнь окажется под угрозой. Если по 
каким-либо причинам Вы не слышите звуковьа сигналов и 
не чувствуете вибрации помпы, то узнать об юменения* в 
СОСТОЯИ1И помпы или о ее неиктрааности Вы сможете 
только посмотрев на дисплей.

1 .2 3  Экраны дисплея

Экраны, отображаемые на дисплее помпы, относятся к 
одному из следующих режимов:
* Ш  (РАБОТА) 
и STOP (СТОП)
► OUICK INFO (Краткая информация)

Все перечисленные ниже экраны доступны из меню 
пользователя (см. раздел S.2 Выбор меню пальэовзтвляу. 
м Информация 
я Дхтнкция
► Настройка

Г̂ мнечаише Для зкон»ти заряда батарея иа дисплее 
потыАику-Чеи ОтиригКоибоопД̂ ажается 
пустой экран, если в течение 20 секунд не 
пракхофою нажатия клавиш. Еат на Вашей 

отображается пустой 31^. Вам нрто
нажать любую клавишу, претцде чем Вы 
сможете прцаолжть работу с помпой.

Экран RUN (РАБОТА)
По умолчанию для экономии заряда батареи на дисплее 
отображается пустой экран. Если в течение 20 сет^д  не 
была нажата ни сщна кгавиша, на дисплее снова появляется 
пустой экран. Если помпа находится в режиме RUN. rwcne 
нажатия любой клавиши на дисплее отображается экран 
RUN. Это ознгнает, что помпа вводат инсулин в Ваш организм 
согласно запрограммированной Вани базальной скорости.

Время

Текущая почасовая 
базальная скорость

\ eierSI \
\гП!1 i .00u a \
\  1ЭСЭЫ& а \  Клавиши

' I заблокированы 
Таймер помпы 

Картридж пуст 
(картридж почти пуст)

Батарея разряжена 
(батарея почти разряжена)

Активный режим базальной скорости

На экране, показанном вьше, представлены все возможные 
символы, включая текущее врйгя, текущий режим базалыюй 
скорости и текущую почасовую базальную ск^)сть  (единиц 
в час ЦИг».

13.1 Фоновая подсветеа

Подсветка позволяет считывать информацию с экрана при 
плохом освещении. Вы можете включить подсветку в 
режимах RUN или STOP, либо при навигации по меню путем 
нажатия клавиши ® .

Фоновая подсветка включается автоматически, вели 
отображается напоминание, предупреждение или сообщение 
об ошибке. Через 10 секунд подсветка отключается 
автоматичеаи, еспи не происходит нажатия клавиш.

Совет При плохом освещении начинайте программировать 
помпу нажатием клавиш (£>.

1 3 .2  Вращение дисплея

Дисплей помпы можно вращать на 180 пзадусов. См. раздел 
5.6.4 Ориентация дисплея.
Обратите внимание, что если дисплей гювернуг, 
функциональные к л а в и ш ®  и ®  меняются местами.

^  ОСТОРО)ЮЮ

Если на дисплее не полностью ото^ажаются буквы, 
цифры или символы, переведите помпу в режим STOP и на 
несколько секунд выньте батарею. Когда Вы вновь 
вставите батарею, помпа выполнит самопроверку. Если 
проблему не удается устранить, переведите помпу в 
режим STOP и свяжитесь с Информационным центром. 
Более подробная информация приведена на задней 
стороне обложки.

На экране RUN также отображаются напоминания (например, 
«Картридж пуст, (карпждж почти пуст)) и специалыгьгв 
функции (например, блокировка клавиш включена или 
отключена) в виде символов. (См. Приложение £■ Omonbti

Примечание После того, как Вы закончили
программировать помпу или просматривать 
информацию, пампа возвращается в режим 
Ш .

Экран STOP (СТОП)
Экран STCP отображается, когда помпа находится в режиме 
STOP Это означает, что в данное время в Ваш организм не 
вводится инсулин. На экране STOP отображаются текущее 
время и дата, а  также сидаоя STOP

Время Дата

Ф 1 в :5 0  ■ 2 9 . e 7 \
, ®  \V РСЭОФТи  ̂Клавиш

разблокированы 
Таймер помпы 

Картридж пуст 
(картридж почти пуст) 

Батарея разряжена 
(батарея почти разряжена)

На экране STOP также отображаются напоминания 
(например, «Батарея разряжена* (батарея почти разряжена)) 
и специалькье функции (например, блокировка клавиш 
включена или отключена) в виде символов.

Помпа должна находиться в режиме STOP в с л е д ^ н х  
ситуациях:
Вы
► прогтиммируетв определенные функции 
» проводите замену картриджа иг’нли инфузионного набора
* производите загюлнение инфузионного набора
* передаете данные с помпы или на нее 
» гфоводагте замену батареи

Меню QUICK INR) (КРАТКАЯ ИНФОРМАЦИЯ)
Если помпа находится в режиме RUN или STOP, при нажатии 
О  на дисплее отображается экран (ЗШ(Х INFO (̂РАТКАЯ 
ИНФОРЩЦИЯ). На экране (ХЛСК INFO (КРАТКАЯ 
ИНФ0РМА1^Я) отсюражается оставшийся объем инсулина в 
картридже (в единицах).

QUICK

4W
INFO

i1 4 uuiee



Пди повторном нажатии <S> Вы можете перейти к функции 
ДАННЫЕ О БОЛЮСЕ. Можно просмотреть информацию о 
последних 30 болюсах, нажимая на кнопки ($> или ®>.

Ое?14в Я29.11

Выйти из экрана QUICK WFO (КРАТКАЯ ИНФОРМАЦИЯ) можно 
либо повторным нажатием кнопки <S>. либо не нажимая 
никаких кнопок в течение 20  секунд

Экраны информации, функций и установки
Эти экраны отображается при программировании помпы, 
выполнении функций, изменении настроек, сохранении или 
передачи информации. Эти экраны доступны из экранов RUN 
или STOP.

1.2.4 Переход между экранами

Переход между экранами можно представить следующим 
образом. Г^)едставьге себе экраны а виде пунктов меню. См. 
раздел 1.2.3 Экраны лжляет.

1. Нажимайтеклавишу<х>длявыборанужногозкрана.
2 . Вновь нажмите кла8ишу(Х>для просмотра следующего

доступного пункта меню. (После тога, как Вы дошли до 
последнего пункта меню. Вы будете возвращены к 
педвону пункту меню.)

3. Когда Вы дойдете до нужного экрана, нажмите
кнопку®.
Следующая группа экранов называется экранами 
функций, и все они касаются только что сделанного Вами 
выбора. Может иметься несколько экранов функций.

4. Нажимайте клаа1ши<5> или ®>, чтобы увеличить или 
уменьшить отображаемую величину, либо вновь нажмите 
Ю1аеишусЕ>Аля перехода к следующему экрану футщий 
и дальнейших изменений. (После того, как Вы дошли до 
последнего экрана функций, Вы будете возвращены к 
первому экрану функций.)

5. Чтобы со)фэгигьоделаннье изменения, нажмите
кнопку®,

Для отключения предупреждения STOP (СТОП) нажмите и 
удерживайте <3> или ®  в течение 3 секунд После этого Вы 
!да!ышите мелодию, подтверждающую, что предупреждение 
STOP (СТОП) было отключено. Если клавиша была нажата 
недостаттно долго, предупреждение STOP (СТОТ) не будет 
отключено.

(А тта ш е  Для вашей безопасности >рове«. грожости 
предупреждения 5Т0Р(СЮП) изменить нельзя. 
Он не зависит от програшнруеиого уровня 
гроикости звуковых сигналов.

1.3 Клавиши и комбинации клавиш
Для программирования функций, просмотра информации и 
настройки помпы используются 4 клавиши инсулиновой 
помгы Акку-Чек Спи(жт Комбо. При каждия нахгатии 
клавиши лампа произведет звуковой сигнал, при условии, 
что и»вень громкости не установлен на ВЫКЛ.

®  Клавиша ОК 
®  Клавиша меню

<S> Клавиша вверх 

^ К л а в и ш а  вниз

Для перемещения по меню в обратную сторону нажимайте 
одновременно клавиши ф  и <S>.
Эта же комбинация клавиш возвращает Вас из дочернего 
меню к экрану главного меню.

Примечание Г̂ зи этой изменения, сделантяе в азчерних 
ятеню, не 6 у^  сохранены.

1.2.5 Сообщения о состоянии помпы и 
п р ед тр ед и теяь н ы е сигналы

Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо извещает Вас о 
состоянии помпы звуховыни сигналами, вибрацией и 
сообщениями на экране. Необходимо, чтобы Вы могли 
слышать и/или чувствовать звуковые сигналы и вибрацию. 
Имейте в виду, что некоторые чехлы для переноски помпы 
заглушают звуковые сигналы.

Вы можете отключить либо звуковые сигналы, либо 
вибрацию, но для Вашей безопаоюсти Вы не можете 
отключить оба способа оповещения одновреряенно при 
начальном сигнале.

В главе 8 Предупреждеиня и сообщент об сшйсах
приводится их полный СЛИСОК.

Предупреждение STOP (СТОП)
Предупреждение STOP (СТОП) срабатывает, когда помпа 
переключается из режима RUN в режим STOP, либо г?» 
смене батареи. При этом каждую минуту помпа производит 2 
звуковых сигнала и один раз вибриивт. Это служит 
предупреждением о том, что введение инсулина было 
прекращено.

В таблице ниже приведен список клавиш и их функций.

С5>

Мш) и Недигацмпоы8ню,»фа(ам
Функщ^ и экранам инффижрвс 

ОК »Выборменю
> Сффанение изменений; выход из 

экранов функций и информации
> Просмотр экрана QUICK INFO

0<РАТКАЯИНФОРМАЦИ5?

Вверх ^ Навигация вперед на этфдеах
««формации

> № етчение значения
> Вкточшю подсветки
> Программирование быстрого болюса 
ь Отмена быстрого болюса
> Отключение предупреждения STOP 

(ст а?  Й «втъ  и удерживать 
Зсекуцды, пока не проэеучнг 
нелодия)

Клавиша !наи- [Функция

®  Вниз ► Навигация назад на экранах 
информации

* Уменьшение значения
► Програмгирование быстрого болюса
* Отмена быстрого болюса
* Отключение предупр»(дения STOP 

(СТОП) (нажать и удерживать 
Зс8 К1«ды. пока непрозвучит 
мелодия)

ф̂ОСт)РОЖНО
Не нажимайте клавиши острыми или заостренными 
предметами, например кончиками ногтей, поаольку это 
может испортить корпус инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо. Используйте подушечки пальцев, чтобы не 
повредить клавиши.



14.1 К о м ^н ац и и  клавиш

Дополнительные функции доступны при нажатии двух 
клавиш одновременна. В таблице ниже символ *  (плюс) 
означает, что следует нажать обе кнопки одновременно.

А  пгедапрЕЖДЕнк
Если клавиши Вашей помпы не работают как следует, 
отсоедините помпу и стяжитесь с Информационным 
центром (см. оборот задней обложки).

сЖ> + С5>

<3?+<S>

* Выход из меню, «фане» 
ф)пжц|̂ иинф(Ю11аф«1 
без сохранения ишенений.

* Возврат в предыдущее 
мене.

и Разблокировка клавиш. 
Нажать и удерживать обе 
кнопки, пока не усАШАпе 
3 коротюп гудка (в 
режиме Ш )  или 
3 длинных гудка (в режиме 
STOf .̂

> Колироваш<е почасовой 
база№ня1ш)рости1а 
следующий час.

1.4 Принадлежности и одноразовые 
предметы

Высококачественные стерильные одноразовые предметы и 
принадлежности являются необходимой частью системы 
инсулиновой помпы Дкку-Чек Спирит Конбо и помогают 
обеспечить безопасную терапию с использованием 
инсулиновой помпы. Инфузионный набор является рабочей 
частью. Всегда следуйте инструкциям, полученным от врача 
или медицинского работника, а также инструкциям на 
вкладышах, прилагаемых к изделиям, относительно 
использования этих предметов.

Д окйгтмие flepsue использование инсулиновой поипы, 
стерильншст^заэошх предмет и 
принадлежностей следует проводить в 
присутствии своего врача или медицинского 
работника.

1.4.1 Стерильные одноразовые принадлежности

Каждь^ стерильньм одноразовый предмет, включая 
картриджи игм инфузионные каборь', следует использовать 
только один раз. поскольку повторное использование этих же 
предметов может привести к инфекции или повреждению

помпы. Не используйте ст^ильыые предметы, если упаковка 
была повреждена или всхрьтта.

А  ГРЕДУПКЖДЕКИЕ

Данная помпа бьиа разработана для использования с 
инсулином КЮМЕ/ил. Используйте только стерильные 
одноразовые предметы и принадлежности, которые были 
разработаны для истюльзования с инсулиновой помпой 
Ахку-Чек Спирит Комбо. Г^вильная работа Вашей поипы 
может быть гарантирована только при условии, что Вы 
используете стерильную продукцию марки Акку-Чек и 
подпиннье принадлежности для инсулиновой помпы 
Акку'Чек Спирит Комбо.

1 4 .2  Прокрутка

Для установки большего или меньшего значения иногда 
требуется нажать клавиши с±> и <®  несколько раз, пока не 
будет показана нужная величина; при этом каждое нажатие 
клавиши изменяет значение с небольшим шагом. Для болев 
быстрого изменения значения можно нажать и удерживать 
клавишу (функция прокрутки). При программировании 
болюсов и почасовой базальной скорости шаг изменения 
величины будет увеличиваться, если держать клавишу 
с э  или ®  нажатой.

При начале прокрутки помпа произведет один звуков®* 
сигнал.

1.3.3 Блокировка клавиш

Ф1«кция блокировки клавиш позволяетзаблокироватьвсе4 
клавиши инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо. Эта 
важная мера безопасности, не позволяющая случайно 
активировать помпу. Нагюимер, можно блокировать клавиши 
перед сном или занятиями оюртом.

Функцию блокиройси клавиш можно включить в меню 
НАСТРОЙКИ ПОМПЫ (см. раздел 5.6 Настройки nOMObJi.
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1.4.2 Адаптер

выпускные отверстия

Адаптер служит для соединения картриджа и инфузионного 
набора. Благодаря двум уплотнительным кольцам (снаружи и 
внутри адаптера) он также обеспечивает водонепрони­
цаемость отсека для картриджа. Он удерживает картридж на 
месте и препятотвует попаданию внутрь пузырьков воздуха. 
Два небольших выпускньос отверстия адаптера служат для 
выравнивания давления внутри и снаружи отсека для 
картриджа Если отверстия загрязнены или заблокированы, 
или уплотнители отсутствуют, адаптер не будет работать 
нормально.

Примечание Необходимо зженять адаптер не реже одного 
раза в 2 м&яца. Адаптер также следует 
заменить, если уплотнительные кольца 
износились, утеряны, или если выпускные 

14 отеерс тия заблокированы.

1 .4 4  Батарея

Для работы помпы требуется одна щелочная {LR6] или 
литиевая fR8) батарея АА14  В с емкостью не менее 
2500 мАч.

► Щелочнье батареи: Используйте только « .icoko- 
качестоднные щелочные батареи (LR6), отвечающие 
требованиям стандарта )ЕС 60086-1, Инсулиновая помпа 
Акку-Чек Спифтг Комбо успешно прошла испытания при 
работе от щелочной бат^юи Varta Power One LR06, АА,
1,5 В, соответствующей стандарту IEC 60086-1.

ь Литиееье батареи; Используйте только литиевые батареи, 
отвечающие требованиям стандодта (ЕС 60086-4. 
Инсулиновая п о т а  Акку-Чек Спирит Комбо услешно 
прошла испытания при работе от жтиевой батареи 
Energizer Ultimate Lithium Ffi06, АА, 1,5 В, соответствующей 
стандарту IEC 60086-4.

Неиспольз)«теугольно-цинк(®ые или никель-кадмиевые 
(MCd) батареи.

Разрешается использовать перезаряжаемые батодеи. В 
таком случае рекомендуются NiMH-аккумуляторы Varta 
Rechargeatiie Accu ЯВаоу (о Use, HR06, ДА. 1,2 В с емкостью 
не менее 2600 мАч, соответствующие стандарту IEC 62133.



Пользуйтесь только зарядным устройством, 
рекомендованным производителем аккумуляторов, См. 
Приложение А  Теютескиехарактеркттн, стр. 170.

Обратитесь в Информационный центр, если вы ютите 
использовать другой тип батареи.

^  ОСТОРОЖНО
Использование нерекомендоваиных батарей может 
существенно снизить срок их действия. Такие батареи 
могут таюке дать течь и повредить контакты в помпе. Они 
также могут вызвать короткое замыкание, что может 
привеста к опасному вьщелению теплг йртользование 
батарей, не пхтавляемьос и не рекомендуемых компанией 
Рош, может привести к аннулированию гарантии. Прежде 
чем вставлять перезаряжаемый аккумулятор, убедитесь, 
что ом не поврежден (т.е. пластиковое изоляционное 
пжрьпие не повреждено) и не протекает, поскольку 
поврежденные или протекающие батареи могут повредить 
помпу.

Применате Для жоноини заряда батарея не забывайте
вынимать ее из помпы, если Вы не coet̂ erecb 
пользоваться помпой Акку-Чек Спирит Комбо в 
течение длительного времени.

Крышка отсека для батареи
Крыика отсека для батареи закрывает отсек для батареи и 
ее следует менять не реже одного раза в 2 месяца. Следует 
снимать и заменять гфышку отсека для батареи с помощи 
специального ключа. Не следует использовать ножи, 
отвергеи и другие острые предметы, пккольку они могут 
повредить помпу.

Ключ для отсека с батареей
Ключ для отсека с батареей используется для затягивания и 
ослабления крышки отсека для батареи. Он также 
предназначен для ослзблмия затяжки людовского 
наконечника-соединителя между инфузионным набором и 
адаптером (если ее не удается ослабить вручную) с помощью 
боковой выемки. Однако никогда не следует использовать 
ключ для прикрепления или закрепления инфузионного 
набора. Использование ключа для отсека для батареи 
предохраняет крышку отсека для батареи от возможных по̂ ждений.
Если Вы потеряете этот ключ, или он даст трещину или 
износится, немедленно закажите новый ключ и не пытайтесь 
использовать подручнью орудия.

Перечень рекомендушнх принадлежностей и цдноразовых 
предиет(№ дается в Приложении В.

1.6 Общая информация О безопасносш

А  »едя1>екдв«1Е
Всегда старайтесь тщательно программировать свои 
персональнье настройки, чтобы избежать неверной 
дозировки инсулина. Это означает, что вводится либо 
слишком много, либо слишком мало инсулина. Избыточное 
количество инсулина может привести к тяжелой 
тпогликен»!. Слишком малое количество инсулина 
может привести к кетоацидозу, угрожающему жизни.

I ^  ОСТОРОЖНО

Если Вы уронили помпу, немедленно осмотрите ее 
ен1*(ательно на предмет повреждений. Не используйте 
инсулиновую помпу Акку-Чек Спирит Комбо, если в ней 
есть трещины или сколы. Через повреждения корпуса 
может попасть вода, пыль, ивулин и прочие чужеродные 
субстанции, что может вьявать неисправную работу 
прибора.

А  ПРЕДУ1ШСДЕНИЕ
Инсулиновая помпа не проходила совместное 
тестирование с кардиостимуляторами. Для информации о 
бехпасном использовании инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо смместно с кардиоспгмулятсфом 
свяжитесь с производителем кардиостимулятора. Для 
справочной информации т .  ПряложенииеА таблицы 
201^05.
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1.5 Аварийный набор

Рекомендуется держать при себе основные принадлежности 
и одноразовые предметы для аварийных ситуаций. При 
необходемости Вы сможете заменить предметы.

См. руководство пользователя соответствующих 
медицинских приборов (например, ланцетов), 
принадлежностей и одноразовых предметов.

В аварийный набор должны входить следующие предметы;
* Инфузионный наборАкку-Чек
► Новая щелочная или литиевая батарея класса АА
► Акку-Чек Спирит картридж-система для инсулина 3.15 мл
► Инсулиноваяручка или шприцдляальтернативной терапии
* Флакон с инсулином
* Препараты для лечения низкого уровня глюкозы крови
» Прибор для определения уровня глюкозы крови (например, 

глюкометр Ак1̂ -Чек)
► Средство для дезинфекции кожи
► Ключ для отсека с батареей 
и Крышка отсека для батарея 
и Адаптер

А  ППАУга>ЕЖДЕНИЕ
Обязательно разработайте с  Вашим лечащим врачом 
альтернативный план терапии. Используете этот план 
кажД)1й раз, когда Вам пригодится прерывать терагию с 
использованием инсулиновой помпы.



Начало работы

в этой главе Вы узнаете, как подгатовить cbwo помпу к 
работе и начать терапию с использованием инсулиновой 
помпы

2.1 Перед началом работы
Для устешной терапии с использованием инсулиновой помпы 
необходимо часто проверять смй имвекь глюкозы крови. 
Поэтому рекомендуется использовать тккометрАкку-Чекс 
частотой, рекомендованной Вашим врачом или медицинским 
работником (не реже 4 раз в сутки).
Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Коибо разработана для 
совместного использования с глюкометром. Эта новейшая 
модель глнжометра может обмениваться данньми с Вашей 
помпой бпж-одаря использованию беспроводной технологии 
BhjetooJfi*.

22  Установка батареи

Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо включается 
автоматически сразу же после того, как батарея вставлена в 
отсек. При удалении батареи помпа сохраняет настройки 
времени и даты примерно в течение часа. Если питание 
отключается на более долгий период (богее 1 часа), помпа 
восстажмит заводские значения настроек даты и времени. 
Настройки Вашей помпы (почасовая базальная скорость, шаг 
болюса, активное меню пользователя) и память прибора 
(истодия болюсов и предупреждений, история суточных доз 
инсулина и временньк базальные скорости) всегда 
со)фаняюгся независимо от состояния батареи или времени, 
в течй<ие которого в Вашей помпе не было батареи. Си. 
раздел 1.4.3 Батдреядля информации о батареях 
(одноразовых и лерезфяжаемых).

Ж пр̂ дупрвкдажЕ
Данный продукт содержит мелкие детали. При 
проглатывании мелюя деталей (например, крышек, 
насадок или т, п.) существует риск удушья.

Порядок установки и замены батареи

0 . Ф10Т59 игб-ез

Нажмите <S> для п^кдада к ащану 
ОСТАНОВ ГЮМЛЫ.

Нажмите <S> для подтверждения 
выбора. Теперь Ваша помпа нажздится 
в режиме ST(}P, и введение инсулина 
прервано.

Удалите или отсоеданите инфузионньй! 
набор от места установки 
инфузионного набора во избежание 
риска случайного введения инсулина.
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Снимите крышку отсека для батареи.

Используйте ключ для крышки, чтобы 
товернутькрышку отсека для батареи 
против часовой стрелки. Убедитесь, что
вхадное отверстие отсека дгм батареи 
и уплотнитель ч е т ь е  и не имеют 
повреждений. При необхсдаиости 
хдалкте старую батарею.

б е г и т е  8 отсек новую батарею 
отрицательньм полюсом Н  втубь, 
положительным полюсом {+) наружу.

&

Поместите крышку отсека для батареи 
нздположительньм полюсом илегюш 
нажзтием направьте батарею внутрь, 
поворачивая крышку по часовой 
стрелке дня наличного затягивания.

После установки батареи помпа начнет процесс автозапуска 
(см. раздел ниже).
Если процесс автозапуска не начинается после устатовки 
батареи, убедитесь, что батарея вставлена верно 
(отрицательньм полюсом вглубь отсека).

Затяните крышку с поиоод» ключа 
^  тфышки. Крьшка дяя отсвш с
батареей затянута пршильно, если она 
не вьегупает над гкаеркн остью 
корпуса помпы. Не затягивайте 
сяишкм сильно.

^  остэтожно

Если помпа каждый раз восстанавливает заводские 
настройки даты н времени сразу же после отключения 
литания на короткое время, сообщите об этом в 
Информационный центр, так как это может быть вызвано 
неисправностью какого-либо компонента.

ОСТОРОЖНО

Чтобы предотвратить попадание воды в корпус помпы, 
устанавливайте или замавйте батарею только в дхих 
условиях. Убедитесь, что на крышке отсека для батареи 
присутствует уплотнитель, и он не изношен. Проверьте, что 
батарея установлена правильно.

Пршлечашп В:ли перед изалечением батаце*! паша 
в режиме ГШ, при усгаквю 

новой батареи на экране появится cooCutenne 
об ошибке Е8: СВОЙ Ш АН т. Нажыите<г> 
дважды, чтобы гвдтведдить действие и 
отяожигь сообщение об ошибке (еыкд. 
звуковой сипал). Г̂ юеерьте правильность 
времени и даты и при необкадимости задайте
новые значения. Затем переведите гиту в
режим Ш . См. раздел 2.4 Настройка времени 
идаты.

Ж  прадупрекдаиЕ
важно всегда проверять правильность настроес даты и 
времени, прежде чем переядать помпу в режим RUN 
после замены батареи. В противном случае существует 
опасность введения чрезмерного или недостаточного 
количества инсулина из-за смещения временных блжов 
базалыюй скорости. Определяемые базальной скоростью 
количества инсулина, введеннье в невдмилыюе время, 
могут вызвать гипер- или гипогликемию.



2 .3  З ап у ск

При установке батареи или замене картриджа помпа 
начинает процесс автозапуска. При этом она выполняет 
серию автопрсверок.

заменяете только 
картридж

Что происходит

цикл запуска начинается с 
экрай СМЛОТЕСТИРСвАНИЕ.

заменяете батарею аьполш тся полный фкп 
запуска.

А  ПРЕДУПРЕЖДЕН№

Не производите ютсаких действий с помпой, не 
нажимайте клавил в ходе выполнедая запуска, иначе он 
будет прервэ). Прерывание процесса запуска может 
привеста к неисправности помпы.

Последоватеякностъ процессов запуска

а
SU

0
А сси С н вс

0
С«107ЕСТИРСв«*Е

Появляется экран, на котором 
соображается номер версии 
прогршмного обеспечения.

Появляется лоппип Acca-Cftek. Появляется экран 
СДМОТЕСТ№>ОВАНИЕ.
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0
СБОЙ ПИТРНИЯ

О  e F ©виаи ЗВУК
Затем дисплей должен стать черным. 
)Ч)е;Фпесь. что дисплей полностью 
чершй.

0 Ф18:59 1 2 6 .8 9

По завершении процесса залуска 
должка зазвучать мелофм, а  на 
дисплее помпы должен появиться 
экран STOP.

Если в ходе запуска помпы возникает 
предупреждение или шмб<а, помпа 
должка подать сигнал предупреждения 
или ошибки. См. раздел &3 Список 
ошибок.

Предупреждение STOP (СТ(ХТ) 
появляется каждую минуту. Для 
отключения предупреждения STOP 
(СТОП) следует нахадматьОили ® ,  
пока Вы не услышите иелодею и/или 
почувствуете вибрацию.
Если Вы используете помпу впервые 
или не использовалм ю  длительное 
время, после шага 10 Вы 
автоматически будете перенаправлены 
к экрану НАСТР0ЙЮ1 ДАТЫ И ВРЕМЕНИ 
(см. следующую страницу).

После прсвшддения салотестрованкя 
к а ж м я т е о  W M ® ,чтобы вь^затъ 
тип установленной батарея.

Нажмите <S>, чтобы со)фанить выбор и 
аыйти.

♦  ОСТОРОЖНО

Убедитесь, что указан правильный 
тип батареи. 8 противном случае Вы 
мажете не получить воэремя 
уведомления о том. что батарея 
почти разряжена.

0
ТЕСТ. CWXftnOB

Затеи появляется экран ТЕСТ 
СИГНАЛОВ, и помпе должна произаестм 
звуковой сигнал.

Убедитесь, что помпа произведет 
звуковой сигнал.

А  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если Вы не слышите звуковых 
сигналов, издаваемых помпой 
Акку-Чек Спирит Комбо, Вы можете 
не получить предупреждений об 
изменениях состояния помпы и 
вовремя предпринять нужные 
действия. Если Вы не слышите 
звуковых смтйлов, остановите 
работу помпы и свяжитесь с 
Информационньм центром. (См. 
оборот задней страницы обложки)

0
ТЕСТ. ВИБРАЦИЙ

Затем появляется экран ТЕСТ. 
ВИБРАЦИЙ, и помпа должна 
вибрировать

Убедитесь, что помпа вжнмрует.
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А  ПРЕДУПРЕЖДЕН№

Если Вы не ощущаете вибраций, Вы 
можете не получить 
предушрехщений об изменениях 
состояния помпы и вовремя 
предпринять нужные действия. Если 
Вы не чувствуете вибраций, 
остановите работу помпы и 
свяжитесь с  Информационным 
центром. (См. оборот задней 
страницы обложки)

0

Затем с дисплея должно исчезнуп» 
изображение. Убедетесь, что на 
десплее ничего не отображается. (На 
этом этапе включается фоновая 
подсветка.)

Затем на диотлее должен отобразиться 
однородньм узор. Убедитесь, что узор 
однородный.

2 .4  Н астройка в р ем ен и  и д аты

Необходемо установить правильные время и дату, поскольку 
информация о базальных скоростях и их истории 
сохраняется в памяти помпы на основании заданкьо< щ>емени 
и даты. Если Вам приходится пересекать часовые пояса, не 
забывайте переводить время и дату.
Время можно задать в американском (12 ti) либо 
европейском (24 П) формате.

Американский

12(1

месяц/день/год

Европейский

24(1

день/месяц/год

А  1№ЕДУЛРЕЖДВ«Е

» Неверно установленные время и дата могут привести к 
неверному режиму введения инсулина. Убедитесь, что 
время и дата установлены в Вашей помпе верно: это 
обеспе‘« т  правильное введение 1«сулнна и сохранение 
данных Не принимайте решений о лечении на 
основании только одного результата в памяти помпы.

► Если питание отключается на более долгий период 
(более 1 часа), помпа восстановит заводские значения 
настроекдатыи времени.

► Помимо этого следует учесть, что если Вы, Ваш врач 
или медицинский работник просматрнваюг Ваши 
данкье в электронном виде, необходимо, чтобы время и 
дата на Вашей помпе были синхронизированы с 
временем и датой на Вашем ткжометре, персональном 
компьютере или кгж. В противном случае полученнью 
результаты не будут иметь смысла. Регулярно 
проверяйте перечисленные устройства, чтобы 
удостовериться, что зтм настройки остаются 
синхронизировагными.



Порядок настройки времени и даты

\  ^

0

Нажмите <Ж>дпя перехеда к экрану 
НАСТРОЙКИ ДАТЫ И ВРЕМЕНИ.

Нажмите <2> для подгеерждения 
выбора.

гоа
2009

11*18 6 1 .0 1 .8 9

Нажмите <085 для перехода к экрану 
ГОД.

Нажимайте ®  или чтобы 
установить гэд.

НйСМ
О 11
1 1 * %  0 1 .8 1 .8 9

0
о 10
11*18 8 1 .8 1 .8 9

На дисплей будет вьведв< адин ЧАСЫ. Нажмите Ф  для перехода к экрану
МИН (минуты).

Нажимайте <5? или <$>, чтобы 
устажяить час Нажимайте <S> или <з>, чтобы 

усшовить минуты.

0
МЕСЯЦ \

■ 1 1
U l * i e  8 1 . и . 89

0
ДЕНЬ
■
11*18 i. 1 1 .8 9

Нажмите <35 ДЛЯ перехода к экрану 
АКСЯЦ.

Нажимайте <55 или CS5, чтобы 
установить месяц.

Нажмите 3 5  для первсода к экрану 
ДЕНЬ.

Нажимайте ®  или <25, чтобы 
установить день.
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♦ ортто11110 a.ii'.09

Haxawre 3 5  для переяада к экрану 
ФОРМАТ ВРЕМЕНИ.

Нажимйте ®  иля <2>, чтобы 
устан(вить формат времени.

0
«ОРИЙТ ДАТЫ 

Ш Ш  6 . 1 1 . 8 9

Нажмите <35 для перехода К афзяувкттдАты-
Нажимайте <55 или 2 >, чтобы 
установить формат даты.
Налайте <25, чтобы сохранить выбор и 
выйти.
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2.5 Ваш режим базальной скорости

Перед началом проведения терапии с использованием 
инсуп»«)вои помлы Вам следует запрограммировать личные 
настройки в своей ломпе Акку-Чек Спирит Комбо. Врач или 
медицине»* работник смажет помочь Вам разобраться в 
работе помпы.

2 J .1  Программир<»ание реж има базальной 
скорости

Инсулиновая помпа Акку*Чек Спирит Комбо вводит инсулин 
кругласугачно в соответствии с запрограмнкфованной 
почасовой базальной скоростью. Суточный поток инсулина, 
измереяньй в количестве международных единиц в час (L№), 
называется режимом базальной скорости и рассчитывается ’ 
для обеспечения Вашей базовой лотребнссти в инсулине.

Помпа может сохранять до 5 различных режимов базальной 
скорости, отражающих изменяющуюся потребность в 
инсулине, например: с понедельника по пятницу, день для 
упражнений или день с поздним утренним пробуждением.

Примечание Для Вшей безопасносп и удобства 
гцюгр&шщхзватя пота^ -Ч ек  
Лтнужг Коятбо лереяяючзетст из экран ШУ 
BmST(№, если а течение 20  секунд не 
'цхшхотло нажала клавш Любые 
юменеит, югторые Вы сделали перед э т т  
пере>01ючением. не будут сохранены.

Режим базальной скорости Акку-Чек Спирит Комбо 
составлен из различньк почасовых базальных скоростей, до 
24 сютростей в сутки. Каждую почасовую скорость можно 
изменять независимо от других. Сумма всех 24 почасовых 
базальньк скоростей в пределах одного режима базальной 
скорости называется итоговой базальной скоростью 
(суточной).
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Необходимо проверять свой режим базальной скорости в 
следующих случаях;
► гтосле любых программируемых изменений в помпе 
» после установки или замены батареи
► после подтверждения ошибки Е7: ОШ. ЭЛВ<ТРОНИКИ.

Примечание Введение ткулнна не превращается и не 
прюстанаепивается во время 
програиинроват базальной скорости.

Порядок программирования режима базальной сю^остм

ff?1 1

Нажмите <Х> для перехода в Э1фан 
ПРОГРАММИРОВАНИЕ БАЗАЛ. 
СКОРОСТИ 1 (а также сшлветствйио 
2,3.4 к 5).

0 ®%:00 -  8Пв0 \
ri1iiUOOu/h\
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Нажмите <25 для подтводждения 
вьк$ора.

На дасплее отобразится экран ИТОГ 
БАЗ. СКОР, (итоговая базальная 
скорость).

Нажмите <35для перетда к 
программированию первого часа.

Первый час всегда задаеття кас 
ОСИОО-О1Ю0 (щж использееании 
американского формата вр»,1ени - 
12АМ-01АМ).



<»0в:ев - et:8e
rffli u.80u/h

Нажинайте <S> или <S>, либо 
используйте прокрутху, чтобы задать 
почасовую базальную смфостъ, 
предпюанную врачом или 
ькдицинским работникам.

Прнмечатп Отображаемый на экране 
шагзашкитот 
заг̂ юграииированной 
базальной скорости: он 
будет составлять 
0,0} и для интервала от 
0,O5Ugo1,00U.0.}35U 
для интервала от 1,000 
до 10,0 и и 0,1 и для 
интервала от 10,0 Одр 
50,00

0 99U
rftll

-_вг:00
ш

Нажмите с Р д л я  п ^ о д а  к 
пр«11а 1нированию следуюи)ето часа.

0 0
Продолжайте нажимать <3^ и <£> или 
<S>, чтобы задать почасовую 
базальную скорость для всех 
оставшихся часов. Такой порядок 
позволяет залротратировать Ваш 
личный рехом базальной схфостк для 
каждого часа в отдельности. 
Продолжайте, пока не будут заданы 
значения для всех 24 часов.

Нажмите <2? для лодтверхдтения.

На дисплее отобразится новьй экран 
ИТОГ БАЗ. СКОР, (итоговая базальная 
скорость).
Нажмите <Z>, чтобы ш ракить режим 
и выйти.

Нажмите <2>для подтверждения.

Проверьте показатели на новом экране 
ИТС̂ . БАЗ. СКОР.

Нажмите (£>, чтобы сохранить выбор м 
выйти.

У^шичанме При гчхлраиинровании своей базальной скорости Вы можете
зав̂ яритъ его в любой иомент; возможны следующие варижты:

Что происходит...

ь HaMrnierZitinpompbTeMeynmonxyK 
й:у1тиук̂ вази1ьнуюсюросп.

* Виоеаяазкштф. Поила вврнеття к экрану 
Ш ютВЮ Р.

отменить * Подрждт,п(жяпошаАю<у-Чвт(кшрит1(аибо 
изменения еернется к экрану KJH или SIW автоматически,

либо
ь наяояпе(иноеременноклавиот<3>и<±> 

ы̂хад измени̂ , чтобы вьЛти из экрана 
фунтщия.

Копирование почасовой базальной 
скорости

Если на протяжении нескольких часов 
подряд Ваша базальная скорость не 
изменяется, можно сэкономи'^ вреття. 
если скопировать почасовую 
базальную скорость для этих часов.

БЙЗЙЛ.

гШ 1

Нажмите с£> для перехода в экран 
ПРОГтМИИРОВАНИЕ БАЗАЛ. 
СКОРОСТИ 1 (а тзюке соответственно 
2,3,4 и

Нажмите (3> для подтверждекия 
выбора.

На дисплее отобразится экран ИТОГ 
БАЗ. СКОР, (итоговая базальная 
скорость).

0 Фвегео - eitee
U.60l)/h

0 e>ei:ee - essee
Ж  0 .6 0 U/h

0

Нажмите <Ж>, чтобы перейти к 
почасовой базальной скорости, 
которую Вы хотите скотфовать.
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Налшите одаоцтеменно клавиши <S> и

Прозвучит особый сигнал, 
подт8ерждаоив1й, что клавиши нажаты 
ве|Ж0. В ы ^нная почасовая б^алькая 
скорость будет скопирована для 
следующего часа.

Если Вы хотите скшровать эту 
скорость на несколько последующих 
часов, поетсрно нажтюйте 
комбинацию(£>и <S>, либо нажмгте и 
удерживайте комбинацию ®  и <£> 
фежим лрокрутюО-

Выбор режима базальной скорости

Когда Вы запрограммируете более 
одного режима базальной сжорости 
(РАСШИРЕННОЕ или ПЕРСОНАЛЫНОЕ 
МЕНЮ), Вы смажете по желанию 
выбирать нужный режим.

гШ

0 ВМБОР Р Е Ш Й

rfll42.e«j 1

Нажмите <£> для п о х о д а  к экрану 
ВЬб(№ БАЗАЛ. СКОРОСТИ (а.бОр 
базальной скорости).

Нажмите <2> для подтве|пдюния 
выбора.

На дисплей будет выведен эфан 
ВЫБОР РЕЖкШстекущим режтюм 
базальной скорости.

0 ВЫБОР РбОПЙ
rfTl4e.eeu 2

а •» 1 в :5 9

rf?b 1.00u/h

К аж инайте® ияи® ,чтобы вы № тъ Нажните <2> для выбора сгобра-
режим базальной скорости.

На дисплее будет отображаться экр»* 
ВЬБОР (%ЖИМА и соответсгеующая 
итоговая (суточная) базальная 
скорость.

жееного режима.
Новый режим базальной скорости 
вступит а действие незамдлительно.

А  предупреждение
Убедитесь, что Вы выбрали 
правильно запрофаммированный 
режим базальной скорости. В 
противном случае введение 
инсулина будет осуществляться 
неверно.



Г^мечанне При изиенент свто  меню пользователя 
(иапршлер, от РАСШИРЕННОГО к 
СТАНДАРТНОМУ) 8аш тек̂ щ̂̂  реж ш  
базальной скорости мажет не отот̂ тажатъся.

Если нунтый Вам исятер режима базальной 
скорости не появляется:
» выберите РАСШИРЕННОЕ меню пользователя 

или

► назначьте режим базальной скорости для 
дрступноп номера режта базальной 
cmvwcm

Текущее увеличение или уменьшение 
временной базальной скорости остается 
активным, даже если Вы изменяете режим 
базальной скорости в своей помпе.

Базальная скорость я болюс
В ходе нормального использования помпа находится в 
оежите RUN, и инсурин постоянно постугает в Ваш организм 
в соответствии с запрограмнирова<иым Вами режимом 
базальной скорости.

При необхедимости можно запрограммировать также и 
введение болюса. Болюс -  зга количество инсулина, 
вводимое в дополнение к базальной скорости для покрьпия 
потребности организма в инсулине при приеме пищи и для 
корректировки высокого урп»« глюкозы крови. Объем 
болюса определяется лечащмл врачом или медицинсюш 
работником, Вашим уровнем глюкозы крови, приемом пищи 
и уровнем активное™, а также состоянием чзганизма {стреа 
или болезнь). См. раздел 4.1 Что означают болюсы.
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Порядок подсоединения картриджа, адаптера и инфузионного набора

0  0

Снимите с картриджа заирпкый 
колпачок. р<е пр»«асайтвсь к  кончап^ 
картриджа.)

Лк
Надамьте едщтгер на кончик 
картриджа и протолкните до утра.

Тщательно педготовые новый 
инфузионный набор Акку-Чек в 
соответствии с прилагаемыми к  нему 
ннструюа«ми.

Придерживая адаптер, другой рукой 
подсюеаините лоэровский наконечник- 
соединитеяь вмнчивающими 
движениями по часовой стрелке. Не 
затягивайте слишком сильно.

Ж Гв*ЕДП№ЕЖ№Н№
Во избежание протечки плотно подсоедините 
инфузионный набор к адатгеру. Поверните до упора 
люэроеский наконечник-соединитель инфузионного 
набора. Не затягивайте слишком сильно и не используйте 
каких-либо вспомогательных инструментов, поскольку это 
может привести к появлению трещины в яюэровском 
наконечнике-соединителе и вызвать протечку инсулина.

2.6  Подсоединение картриджа, 
адаптера и инфузионного набора

Перед заменой картриджа, адаптера или инфузионного 
набора следует убедиться, что помпа находится в хорошем 
рабочем состоянии. См. раздел 7.1.1 Перечень.

Инсулин может поступать неконтролируемым потоком из 
картриджа или инфузионного набора, если поршень 
картриджа и поршневый стержень соединены неправильно, и 
помпа нахадится выше чем место установки инфузионного 
набора. Можно избежать протечки инсулина, если 
устанавливать картридж правильно: передвинуть поршневый 
стержень в правильную позицию, и повернуть адаптер, пока 
поршень картриджа не будет выровнен с концевой пластиной 
поршневого стержня, (См. раздел 3.5 Замена кщзтриджа и 
инфузионного на6ар&1.

Держите наготове следующие предалеты и материалы:
► залопненнаяАкку-ЧекСпириткартридж-системадля 

инсулина 3,1 S мл с люэровским наконечником- 
соединителем (для и н с т р ^ й  по заполнению см. 
руководство пользователя для этого устройства)

► адаптер инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо 
» новый инфузионный наборАкку-Чек

А  првдугтежданиЕ
Перед использованием убедитесь, что картредж 
комнаткой температуры (для предотвращения 
возникновения воздушьк пузырьков).
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2.7 Установка картриджа

^ ж и т е  наготове следующие предметы и материалы:
► заполненная Акку-Чек Спирит картридж-система для

инсулина 3,15 мл с подсоединенным адаптером помпы 
Акку-Чек Спирит Комбо 

ь новьй инфузионный набор Акку-Чек

Ж  ПРЕДУПРЕ)|дан«Е

Не используйте помпудля введения других лекарственных 
препаратов, кроме стандадтного человеческого инсулина 
ходоткого действия 100  МЕ^л илибыстродвйствуищего 
аналога инсулина.

Портдщк установки картриджа

0 0 a26.es

Нажмите <3D для перехода к экрану 
ОСТАНОВ П0№1Ы.

Нажмите (£ > д 1я подтверждения 
выбора.

На дисплее ото^ззится экран STOP, и 
введение инсулина прекратится.

Отсоедените инфузионный набор от 
места установки инфузионного набора 
во избежание риска случайного 
введения инсулина.



0
КйРТ̂1№)

0
Г  3  с а о н * ы

Г41и необходиноста хдаякге ка(щяадж- 
В»1витквайте осторожна Не 
вкггягивайте картридж, пока он не 
будет помоетъю вывинчен.

Нажмите <£>для перехеда к экрану 
ЗАМЕНА КАРТРИДЖА.

Нажм иге <2? для подтверждения 
выбора.

Убедитесь, что тфуэионный набор 
отсоелтнен и картридж вынут из 
помпы.

Нажмите и удерживайте клавишу <£> g 
течение 3 секунд, пока не прозвучит 
мелодия.

СТЕРСЯ
0

ОБЪЕМ
f i ? r

Поршневый стерже». качнет 
втягиваться. Не дотрагивайтесь да 
стержня и не воздействуйте на него 
ты м и способами, пока m  втяпеается, 
поскольку это может nptsecTH к 
повреждению помта>1.

Когда поршневый стержень будет 
полностью убран, на дисплее 
отобразится экран ОБЪЕМ КАРТРИДЖА 
с указанием максимально дтустимого 
объем а-31би

ОСТОРОЖНО

Не проводите замену картриджа, 
если в отсеке для картриджа 
имеется влага. Когда порш н^1й 
стержень втягивается, раствор 
инсулина может попасть в помпу и 
привести к неисправности. При 
необходимости протрите отделение 
насухо мягкой тканью.

Расположите помпу так, чтобы 
отверстие отоека дпя хдатриджа было 
направлено аш з. Вставьте картридж в 
отсвкдля картриджа.

Не вставляйте картридж в 
инсулиновую помпу, не податтючив 
предааритвльно трубку инфузионнсго 
набора.

Не следует применять силу.
Не затягив^пе адаптер слишком 
сильно, иначе позже будет трудно 
удалить картридж, адаптер и поршень 
картриджа, что может нанести 
повреждения лонтте.

Не хдерживайте помпу в  вертикальном 
положении при установю картриджа.

Ввтчивайте (не толкайте] адаптер по 
чаавой стрелке, пока он не войдет в 
отсек дяя картриджа.

Картридж правильм вставлен в отсек, 
если кондавая пластина по|ШШ»го 
стержня тижлегает к поршню 
кдатрнджа.
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0
I-  сж. шаг 10

см. шаг 11

40

Удерживайте помпу в вертикальном 
положении. Возьмите новый 
3910лнен1№й картридж тас, чтобы 
подсоединенный адатгтер и 
инфузионньй набор смотрели вверх. 
Подаесите картридж близко к отсеку 
для кдатриджа и д ^ и т е  ею 
параллельно отсетф.

Нажимайте ®  или чтобы 
передвинуть поритевый стдажень 
таким обраэоц чтобы концевая 
пластина стержня находилась на одном 
уровне с нюкней частью лоришя 
картриджа.

Убедатесь, что вадхний край ре%бовой 
части адаптера находится на одаом 
уровне с верхней частью отсека для 
кадтриджа.

0 ЖЪЕП К
f i W

Ш 8 в

На дисшве помты соответстеенно 
умйлшится ОБЪЕМ КАРТРИДЖА

Совет Во избежание появления 
еоадушньн пузырьков передмньтв 
nopumeebrii стержень д а  объема не 
более 310 еданиц (310 U).

Если пко)№ая пластина стдалшя не 
аыравненз с  поришем кдатраджа, 
вьн>тв картридж из отсека и повторите 
шаги 9-14.

0

Убедитесь, чтоэтоэровский 
наконечник-соединитель инфузионного 
набора лродолжаег оставаться 
лрюнльно подсоединенным к адатттаду. 
Рукой затяните инвазионный набор по 
часовой стрелке, пока он не будет 
плотно тфилегать к адаптеру.

0
СЯИОТЕСТИРСвРНС

Если картрадж установлен правильно, 
нажмите <S>.

Помпа начнет самотестирование. См. 
раздел аззадутж.

См. раздел 2.S Запояшю »«р>дао»«?гока&юа. Начните с 
шага 4 в разделе Порядок ззпопнетаиифузюнтго набора.

По окончажи щюцесса само- 
теспфовзния на д ю л е й  будет 
еыееден экран ЗАПОЛНЕМ1Е ИН<ЮЗ. 
НАБОРА

ОСТОРОЖНО

Если в помпу установлен пустой картридж (например, в 
учебньи целях), помпа отображает запрофанмнроеаннье 
введения инсулина (заполнение инфузионного набора, 
базалытую скорость и введение болюсов), даже если 
инсулин не вводится, т. к. картридж пустой.



2.8 Заполнение инфузионного набора

А  ПРОигГгаКДЕНЙЕ
Никогда не заполняйте инфуэионньм набор, если он 
подсоединен к Вашему телу, поскольку лри этом 
аозникает риос неконтролируемого введения инсулина. 
Всегда следуйте инструкциям для используемого Вами 
инфузионного набора.

Инсулиновая помпаАкку-Чвк Спи{»1т  Конбо ост»1а8ливается 
тосле заполнения 25 единиц (25 Ц) инсулина. Если с кончика 
иглы не появляется раствор инсулина, или если в катетерах 
инфузионного набора после заполнения имеются еод(^ны е 
пузырьки, повторите процесс заполнения, пока инфузионный 
иа5ор не будет заполнен инсулином полностью, без лузырь- 
ксв. Когда на кончике иглы появится капля раствора 
инсулина, нажмите <2? для завершения заполнения. 
Ксяичество инсулина, используемого для заполнения набора, 
не добавляется к истории суточных доз инсулина, хражпцей- 
ся в памяти помпы.

В ходе заполнения помпа должна быть расположена 
вертикально и адаптер должен быть нафавлен вверх, чтобы 
стособствовать выходу воздушных пузырьков из картриджа 
и инфузиотого набора.

А  ПРЕДУПРЕЖДаМЕ

Наличие воздушных пузырьков в картридже и 
инфузионном наборе может привести к введению воздуха 
вместо инсулина. В этом случае в органи»! не будет 
введено требуемое количество инсулина. Удаляйте 
пузырьки при заполнении картриджа и заполнении 
инфузионного набора, пока ккфуэюнный набор не 
подсоединен к Ваигему телу.
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ЗАПОЛНЕНИЕ

Г  Х Т |

На дгсплее отображается отсчет 
единт(. Ззполнекие набора 
прекратится после 25 единиц (25 U).

Вы иожете остановить дальнейшее 
заполнение нажатием < ^ .

Если инфузионный набор заполнен правильно, в нем не 
должно иметься видииых воздушньк пузырьков, а  на 
кончьже иглы должна быть кагмя раствора инсулина. После 
завершения процесса заполнения помпа возвращается к 
экрану STOP.

Порядок заполнения нифузионного набора

0
® 1 0:Э 9  Ш 26.05

Нажмите cS? для перехода к экрану 
0(ПАН0В ПОМПЫ.

На>шяте<2>для подтв^зждения 
выбора.

На дисплее отобразится экран STOP, и 
введение инсулина прекратится.

Подготовьте катетер или калолю для 
заполнения в соответшии с 
инструкциями, филагаемьми к 
инфузионному набору.

0
ИНбУЗ.

0
г 3 csomi

Нажмите (£> для перехода к  экрану 
ЭАПОЛШ1ИЕ ИНФУЗ. НАБОМ.
Нажмите <S> для подтвфждения 
выбора. На досплее будет отображено 
количеств инсуята, необходимое для 
заполнения икфуаннного набора 
(25 единиц (25 LQ).

Убедитесь, что инфузионньй набор не 
подооединен к  телу.

Наломте и улаживайте клавишу <S> в 
те ч е н к е З с е )^ , пока не проэвучгг 
мелодия. Качнется процесс заполнения.

Чтобы сбеспечить удаление еоэдушньи 
пузырьков всегда держите помпу в 
вертикальном положении и несильно 
постуАпе ею по ладони.

2.9 Размещение инфузионного набора
Всегда следуйте инстр^щиям, полученньни от врача или 
медищ1нского работника, а также инструкциям, 
прилагаемым к используемому Вами инфузионному набору.

Производите замену инфузионного набора так часто, как это 
рекоиендовшю производителем.

2.9.1 Лодеотрвка м еста установки инф уэиош ого 
набора

Выбор места установки инфузионного набора 
Ваш врач или медицинский работник поможет Вам вьбрать 
место установки инфужонного набора согласно 
запланированной схеме ротации. Избегайте участков на 
тагми, против коствй. рубцовой ткани, недавних мест 
установки, ушибов и натертостен. Выберите место установки 
инфузионного набора на расстоянии не менее чем 2,5см от 
пупка и предиествующих мест установки.

Подготовка места устаноми инфузионного набора
Важно правильно подготовить место установки, чтобы 
снизить риск инфекции. Ваш врач или медицинский 
работник снабдот Вас указаниями ло подготовке места 
установки инфузионного набора.

Держите наготове следующие предметы и материалы: 
> инсулинавую помпу Акку-Чек Спирит Комбо 
ь средство для дезинфекции кожи 
ь новый тфузионный набор Акку-Чек



2.9.2 Ввод кгнюли
,>ПГ

Тщашшо вымойте руки.

ytiewTecb, чп> помпа пршильно 
под(хединена (жпочая картридж, 
адатер и инфузионный набф) и 
правильно запрограммирована в 
соответигвий с  Вашими личными 
настройками.

0
Ф 10«59  Ш 26.05>

Убедитесь, ЧТО помпа находится 8 
режиме STOP

Продезинфицируйте место установки 
инфузионного набора и дайте ему 
полностью высохнуть.

Введите кзнкто или инфузионный 
наб(Ю Акку-Чех в соответствии с 
инструкциями.
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Примечание Если вы используете иифузиоинм набор с 
мягкой канюлей, необходимо ввести болюс, 
чтобы заполнить воздушное пространство в 
канюле и основной наборе, в соответствии с 
инструкциями. В гтротвнои случае Вы можете 
не «мучить 7рй5уам>ю дозу инсулина См. 
раздел 42 Програниировжие стждартного 
болюса.

А  ПРЕДШ>Е)1№Й1Е

Не реже двух раз в сутки осматривайте место установки 
инфузионного набора, чтобы убедиться, что не возникло 
раздражения или инфектцти. Признаки инфекции, ттомимо 
прочего, могут включать болезненность, припухлость, 
ттокраснение, местное ттовышние температуры или 
выделения.
Если Вы заметили покраснение или припухлость, 
немедленно замените инфузионный набор и свяжитесь со 
своим врачом или медацинским работником.
Заменяйте основный набор в соответствии с 
инструкциями, прилагаемые к инфузионному набору, и с 
рекомендациями врача или медицинского работника.

Если Вы прочли и поняли все инструкции, предупреждения, 
предостережения и примечания в згой главе. Вы 
подготовлены к введению инсулина с свой организм с 
гюмощью инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Коибо.
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А ПРО|УП>ЕЖЮтЕ
Внимательно следите за положением катетера инфузион­
ного набора, [гадсаединетого к вашему телу. Оборачта- 
ние катетера вскруг шеи может привести к удушению. При 
воэгикнюекий сомнений используйте са№1й короткий 
катетер, чтобы свести риск удушения к минимуму.

Подсоедините инфуэюнньмиабсф к 
ин^линовой гюнпе и начните 
введение инсулина См. раздел 

• ̂  zwt^4anO№^î m инсулина.

2.10 Начало введения инсулина
Порядок введения инсулина

0
9 1 0 : 5 9  _ Н 2 6 . в 5 0

Помпа должна находиться в режиме 
STOP.

0 ® ie :S 9

itli l.OQU/h

Нажмите СРрдя перехода к экрану 
ЗАПУОСПОМШ.

Нажмите <£>дпя гадтверждвшя 
выбора. На дисплее тюипы появится 
экран ЯШ.

В течение 3 минут должно начаться 
введение инсулина



2.11 Прекращение введения инсулина
в целях безопасности некоторые функции и действия 
следует выполнять, толыиз если помпа находится в режиме 
STOR К числу таких функций и действий относятся 
следующие:
» замена картриджа
* ясдсоединение и отсоединение адаптера и/или 

инфузионного набора 
и наполнение инфузионного набора 

передача данных

Порядок прекращения введения инсулина

0

ОСТОРОЖНО

Когда помпа Акку-Чек Спирит Комбо находится в режиме 
STOP, она не вводит инсулин в организм. Для продол­
жения введения инсулина необходимо перевести помпу в 
режим RUN.

Н зш гге с£>для перехода к экрану 
ОСТАНОВ ПОМПЫ.

©10839 игб-вэ

Нажмите 1$> дпя педтадждения 
выбора. Помпа вернется к экрану STOP

Теперь помпа находится в режиме 
STOP
Введение инсулина не производится.

Ж  ПР̂ДУ1Я>ЕЖДВ<ИЕ
Во избежание неверного введения инсулина всегда 
проверяйте свои личные настройки, перед тем, как 
нашете использовать новую помпу. Запишите свои 
личные н астф от, иоюльзуемые в Вашей инсулиновой 
помпе, и убедитесь, что они правильно 
запрограммированы в новой инсулиновой помпе Aj«y-4 eK 
Спи|мт Комбо. Неверное программирование помпы может 
привести к неверному введению инсулина.
Не мсяользуйте помпу, если Вы не знаете своих личных 
настроек. Если Вы не уверены в правильности своих 
настроек или у Вас мало опыта обращения с помпами. 
попроо1те своего врача или медицинского работника 
установить или проверить настройки. Изменяйте свои 
настрожи только после консультации со своим врачам 
или недицинским работником.

/hi ПГ̂ ПРЕЖ№«Е
При обучении правильному использованию инсулиновой 
помпы Акку-Чек Сгнгрит Комбо особенно важно 
пользоваться советами и помощью щгача или медицинского 
работника. В ходе терапии с использованием инсулиновсм 
помпы необходимо регулярно посещать врача или 
обращаться к медицинским работникам. Всегда тщательно 
следуйте указаниям специалистов, обеспечивающих Ваше

Прнмечате Е ст Вы переводите тш у  в ремш STOP при 
активном раст{утомбошх, болюсе 
•несколько вол» н/ипи временной базальной 
сю̂ юстм (№Q, B03MWKH0 появление 
предупреждения W6 ВВС OWBiEm н/нлн 
предупреждет! ШБО!ЮСОШЕИВ1.Дпя 
кажд/до npeflynpexjiatHP нам1тте<2 > 
дважды, чтобы лодгаеддить их и отключить. 
Си. раздел 8.2 Список предупреждений.

2.12 Общая информация о 
безопасности

Предутреждеике STOP (СТОП)
Предупреждение ST№ (СТОП) срабатьвает. коща помпа 
переключается из режима RUN в режим STOP либо при 
сиене батареи. При этом каждую минуту помпа производит 2 
коротких звуковьос сигнала и саин раз вгйрирует. Это cnyxoir 
предупреждением о том, что введение инсулина было 
лре1фащено.

Для отключения предупрехадения STOP (СТОП) нажмите и 
удерживайте ®  или <S> в течение 3 секунд. После экго  Вы 
услышите мелодию и/или почувствуете вибрацию, 
подтверлщающ^, что предупреждение STOP (СТОП) было 
отключено.

Если клавиша была нажата недостаточно долго, 
предупрелщение STOP (СТОП) не будет отключено.

Примечание Для Вашей безопасности уровень громкости 
предупреждения 8Г0Р(СТ0П) изменить нельзя. 
Лг не зависит от программируемого уровня 
Пкмгхост звуковых сигналов.

А  ПРЕДП№ЕЖДВЖЕ

Картридж и инфузионный набор -  стерильные изделия, 
предназначенные только для одноразового 
использования. Если пакете этим оборудованием не был 
вскрыт, стерильность гарантируется до указанной даты 
годности. Не исполь^гйте сгврилыгые предметы, если 
упаковка была повреждена.

Не используйте повторно одноразовые изделия поскольку
это может привести к неисправности инсулиновой помпы 
Акку-Чек Спирит Комбо, неверному режиму введения 
инсулина и/или инфекции. Всегда тщательно мойте руки, 
прежде чем обращаться с этими изделиями. Избегайте 
каких-либо контактов инфузионного набора и соедини­
тельных частей инсулиновой помпы с антисйттнками, 
кремами с содержанием антибиотиков, мылом, духами, 
дезодорантами, лосьонами для тела и другими 
средствами по уходу за кожей. Они могут привести к 
загрязнению этих деталей.
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Примечание ваша помпа не обладает способностью
обнаруживать протечку инфузионного набтда. 
Вели Вы оЛ*аруживаеге нехватку инсулина, но 
все част комплекта как следует затянуты, 
неиаапент замените протекающую деталь. 
Поскольку введение инсулина было прщзвано, 
проверьте свой уровень глюкозы крови и 
произведите необходимые действия в 
соответствии с указаниями Вашего врача или 
медицинского работника.

Примечание Вели батщзея почти разряжена, процесс 
запуска макет не дойти до конца. В этом 
случае помпа произведет пять звуковых 
сигналов и внюь н д тт процесс запуаса, пока 
Вы не замените ба тарею или она полностью не 
разрядится.

Примечание Проверяйте оставшийся объем инсулина в
картридже не менее одного раза в сутки. При 
нажатии <2> из режима ЯШ или STOP на

дисплее помпы отобраятяостшгееся
количество инсулина (в иеждунарйоиьа 
единицах}.

Перед сном убедитесь в следующем:
» в картридже достаточно инсулина для 

введения инсулина в течение ночи 
► вр&хя и зщта установлены верно



Повседневное использование помпы

в  этой пиве даются важные оекомекдации по безопасному 
ежедневному использованию помпы.

3.1 Ношение помпы
Во избежание повреждений следует надежно прикрепить 
пойлу к телу или одежде. Можно использовать одну из наших 
(лециально изготовленных систем для першоски, 
позволяющих носить помпу как поверх вдежды, так и под 
« й . Для того чтобы защитить помпу в жаркую, холодную или 
сырую погоду, ее следует носить под одеждой или 
непосредственно на теле.

3.1.1 Когда не следует носить помпу 

Электромагнитные поля и зоны повышенного риска

^  ОСТОРОЖНО

При ношении помпы с л е д ^  избегать каких-либо 
контактов с  обьектами, которые метут повредить петипу 
или вызвать случайное нажатие клавиш (например, 
брелоки для ключей, ключи, перочинные ноли, монеты).

А  nF̂ ra«(flEHKE
Не используйте помпу вблизи устройств, создающих 
мощное электромагнитное поле. В противном случае 
может прекратиться введение инсулина и вознжнуть 
ииибка Е7: ОШ. ЭЛ£КТР(№ИКИ. Перед тем как войти в 
зону действия электромагнитного поля, выполните 
лриведенньк ниже указания:

» ОстаюютЕ работу помпы и снимите ее.
» Оставьте помпу за пределами такой зоны.

Влияние мощных злвктромагнитных полей, таких как 
радары, радиоантенны, высоковольтные источники 
питания, источники рентгеновских лучей, компьютернья 
томограсров, МРТ, томографов и других источнккоа 
электрического тока, может привести к неисправности 
помпы. См. Прилож&ше̂  Технтакие х )̂актерисши 
для более подробной информации об электромагнитных 
полях. Если ебгмзи зон действия электромагнитного поля 
важикает ошибка Е7: ОШ. ЭЛЕКТРОНИКИ, свяжитесь с 
Информационным центром.

П р и м еча н и е Быстрые резкие перепады атмосферного 
дш енм (Hsipmep, в самолете при взлете 
или в некоторых видах спорта, как 
парапланеризие) могут повлиять на введение 
инсулина, особенно если в картридже шм 
катетерах имеются воздушные пузырьки. Это 
относится также к быстрым резким перепадам 
температуры (например, при выходе из 
нагретого тазиещения на холод}.

Позюму в таких ситуациях мы рекомендуем 
носить птту ближе к телу устранять 
воздушные пузырьки из к т̂риджа и трубок, а 
также провопить измерения уровня глюкозы 
крови более чзсю.

3.1.3 Поездки с  помпой

Перед поеадкой проконсультируйтесь со своим врачом или 
медщинским работником, следует ли Вам предпринимать 
какие-либо особые действия. Возьмите с  собой запаснье 
принадлежности для изм^ени* глюкозы крови и запасные 
детали для покеты и выясните, те  можно будат приобрести 
их 8 поездке.

Если Вам приходится пересекать часовые пояса, не 
забывайте верно устанавливать время и дату.

Если у Вас возникнут вопросы, свяжитесь с 
Информационным центром (см, оборот задней странищ.г 
обложки).

А  Ш̂ПРЕЖдаКИЕ
Перед тем, как подниматься на борт самолета, следует 
убедиться, что функция eiueOotti* отключена, поскольку 
излучение помпы и гяюкометра может повлиять на работу 
электроники воздушного судна. См. раздел 6.2 Включение 
и выключение BliietootP*
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Помпа была протестирована при работе с электромагнитным 
излучением и подчиняется требованиям директив о работе с 
ним. Как правипо, системы безетисноста в аэропортах и 
охранные устройства (например, в магазинах) не должны 
воздействовать на нормальную работу помпы.

Вместе с тем ввиду широкого распространения устройств, 
генерирующих электромагнитное излучение (например, 
мобильных телефонов), их воздействие нелт^ исключить 
полностью. Позтиму рекомендуется держать помпу на 
расстояний не менее Юсн отработаюцих устройств.

Не испопьз)мте помпу в гипербарических камерах или в 
зонах повышенной опасности, например, е помещениях, где 
могут иметься воспламеняемье газы или испарения. Эго 
может привести к B^iay.

Перед входом в такие зоны всегда останавливайте работу 
помпы и снимайте ее. Если у Вас возникнут вопросы, 
свяжитесь с Информационным центром {ои, оборот задней 
страницы обложки).

Помпа предназначена для работы при нормальном 
атмосферном давлении (от 500 до 1060 нБар].

3.1.2 Спорт и ф изические упражнения

Физические упражнения составляют важную часть лечения 
диабета. Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо 
радаботана так, чтобы позволить Вам безопасио задаматъся 
различными видами спдата, не снимая помт»1. Перед тем, 
как заняться физическими упражнениями или спортом, 
следует позаботиться о том, чтобы помпа была надежно 
защищена. Не надевайте помпу, если собираетесь 
заниматься видами спорта, где аозможтч столкновения с 
другими игроками (например, бокс, футбол или хоккей), 
поскольку при грубом контакте помпе могут бьпь нанесены 
повреждения.
Для получения более подробной йнформащти о системах 
переноски просим обралтться к брошюрам о нашей 
стерильтюй продукции и каталогам принадлежностей, либо в 
Информационный центр (см, оборот задней обложки).

56

3.2 Прерывание терапии с
использованием инсулиновой 
помпы

проконсультируйтесь со своим врачом или медицинским 
работником, на какой срок можно прерывать помповую 
терапию с использованием инсулиновой помпы.

Во время прерывания введения инсулина регулярно 
измеряйте уровень глюкозы крови. Для введения инсулина 
используйте шприц или инсулиновую ручку в соответствии с 
указаниями врача или медицинского работника.

А  nFWFPBigpWE
Поскольку е терапии с использованием инсулиновой 
помпы применяется только инсулин кодоткого или 
бьютрога действия, в организме задерживается лишь 
небольшое количество инсулина. Если введение инсулина 
прервано по каким либо причинам, включая следующие:
* Выостэновилиработупампы
ь техническая неисправность помпы 
и картридж и /  или инфузионный набор дали теч>
» в инфузионном наборе или основном наборе имеется

закупорка
* канюля вьскопьзнула из места установки инфузионного 

набора -
следует немедленно ввести недостающую дозу инсулина.



3^.1  Короткие перерывы

а 0

Нажмите с р д л я  лерехедз к экрану 
ОСТАНОВ ПОМПЫ.

® 1 в :5 9  и г б - е з

Нажмите <2> для перехода в режим 
STOP

Ввзобно1деиие введения инсулина

Вновь подсоо1р1нитг инфузионный 
набор или введите новый набор, и 
активируйте 8 ломле режим RUN.

Удалите инфузионньй кабф; если бы 
используете отсоеданяемый 
тф у зи ш ы й  набед, отгоедтиге 
магистратлый набор от основного 
набора и используйте п{МАагаеиое к 
нему защитное гимдмтие.

При необхсдимосги подсоедините 
новый инфузионный набор Ажу-Чек. 
(См. раздел 3.4 Замена тфузшзнного 
na6opSi.

В течение 2 часов гтосле возобновления 
терапии с использованием 
инсулиновой помпы проведите 
измерение тю кош  крови, чтобы 
удостовериться, что система работает 
нфмально и инсулин поступает по 
графику. 59

3.3 Помпа и вода

ОСТОРОЖНО

Перед какими-либо контактами с водой отсоедините и 
снимите инсулиновую помпу Акку-Чек Спцжт Комбо. 
Ежедневно осматривайте помпу, чтобы убедиться в 
отсутствии трещин или каких-либо иных повреждений; 
проверяйте. правилы(о ли закрыты крышка отсека для 
батареи и адаптер. В противном случае внутрь помпы 
могут попасть вода, пыль, инсулин и другие вещества, что 
может привести к неисправности помпы.

ЗЛ.1 Случайный контакт с  водой

Инсулиновая помпа Анку-Чек Спирит Комбо защищена от 
кратких случайных контактов с водой. К примерам таких 
случайных контактов относятся следующие;
► дождь
► « ы зш  воды при велосипедных поездках, гюи беге или в 

походе
► случайное погружение в раковину, умывальник или ванну.

Перед тем, как принимать ванну или душ. погружаться в 
джакузи или плавательный бассейн, отсоедините и снимите 
помпу. Старайтесь не подвергать помпу воздействию 
повышенной влажности (например, в сауне), поскольку это 
может привести к ее повреждению. Для того чтобы быстро и 
удобно снимать помпу, истользунте отсоединяемые 
инфузионные наборы Акку-Чек.

3 ,2 ,2  Д л и те л ьн ы е  переры вы

Если требуется прервать терапию с 
использованием инсулиновой помпы на 
срок более суток, применяйте 
следующий порядок действий:

0 1 0 :5 9  и г б - в З  9̂

Педеведите помпу в режим STOR

Отсоедините картридж, адаптед и 
инфузионный набор.

Вновь вставьте адеттер.
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Удалите бзтарео и верните 1фьшжу 
отсека бат^юи на место.

Ажурзтно упакуйте помпу.
См. раздел 7.61фанение помпы.

Что следует предпринять после любого контакта с водой
Переведите помпу в режим STOR отсоедините ее от тела и 
осмотрите. Протрите помпу снаружи мягкой тканью и 
проверьте, не попала ли вода в отсек для батареи или отсек 
для картриджа. Если в отсеке для батареи или отсеке для 
картриджа имеется вода, поведките помпу «вверх ногами», 
чтобы дате воде вытечь, и оставьте просушиваться. Не 
используйте для сушки помпы нагретый воздух (например, 
фен для волос), поскольку это может повредить корпус 
помпы. Не устанавливайте батареи и картридж, пока отсеки 
не будут совершенно сухими. См. раздел 7.S.1 Чистка помпы.

Прочие жидкости
Не беспокойтесь относительно контакта помпы с потом и 
слюной. Вместе с тем следует немедленно проверить помпу 
после контакта с другими жидкостями и химическими 
веществами, такими как:
► чистящие жидкости
► алкоголь
► нагжтки
► жир

См. раздел 7.5.1 Чистка помпы

ОСП№(Ш(НО

Избегайте каких либо контактов иясуядаовой помпы 
Акку-Чек Спирит Комбо, инфузионного набора и 
соединительных частей помпы со средствами для ухода 
за телом икоснетичесхймипродуктами, как например: 
антисептики, кремы с антибиотиками, мыло, духи, 
дезодоранты, лосьоны для тела и г.п. Эти вещества могут 
привести к появлению пятен на помпе или замутнению 
дисплея.



3.4 Замена инфузионного набора
Пои замене инфузионного набора следует помнить 
следующее;
» Инфузионньй наборы -  это стерильные изделия, 

предназдаченные только для сщнократного использования. 
Если пакет с этим оборудованиаи не был ескрыт, 
стерильность гарантируется до указанной даты годности. 
Не используйте стерильные предметы, если упаковка была 
повреждена.

> во избежание протечек правильно затягивайте соединение 
инфузионного набора с адаптером. Поверните до упора 
люэроеский наконечник-соединитель инфузионного 
набора. Не поворачивайте дальше и не используйте 
вспамогатвльнькинсфументов, поскольку это может 
привести к появлению трещины на люзровском 
наконечнике-соединителе и к протечке.

» Ваша помпа не обладает способностью обнаруимвать 
npoTBHiqf инфузионного набора. Следует регулярно 
осматривать все части инфузионного набора втечение 
и перед сном. Если гоодится недостаточное количество 
инсулина, но все «гедкнения затянуты как следует, следует 
искать и немедленно заменить ттротекающую деталь. 
Немедленно следует проверить уровень глюкозы крови, 
поскольку введение инсулина было прервано. Предпримите 
соответстауюирте действия согласно указаниям своего 
врача или медицинского работника.

» Перед заменой картриджа или заполнением инфузионного 
набора всегда отсоединяйте инфузионный набор. В 
противнял случае имеется риск неконтролируемого 
введения инсулина в организм. Всегда следуйте 
инструкциям для используемого Вани инфузионного 
набора и карфиджа.

63

Удалите основный набор и 
уптлизируйте его всоответпвиис 
рекоиендацияии.

Тщательно подготодате новый 
инфузионный набор Апф-Чек.

&

Заполните тфуэионтнй набщ) в 
соответствии с инструюртями в 
раздем 2.В Залотенме инфузномчогт) 
набора.

Ввинтите №»ьм инфузионный набор 
Акку-Чек по часовой стрелке в 
aqaiTsp.
Аккуратно зашнтте люэровский 
наконечник-соединитель рукой.

Ф 1 1 :4 2  ^
dhi i.OOu/h

Подготовьте место устаноаш 
инфузионного набора и введите новый 
инфузионный иабор в соответствии с 
инстплшиями в разделе 
2.9 Размещает инфузнониоп) набора.

Переведите помпу в режим RUN. См. 
раздел 2 10 Начало авеввнт т с у т т .

Порядок замены инфузионного набора

Держите наготове следующие 
лредоеты и матщтиалы: 
ь инсулиновую помпу Акку-Чек 

Спирит <омбо
* средство для дезинфекции коня 
► новый инфузионный набор Акку-Чек

0
Ф 1 в :5 9  B Z fi.e sy  

0
0

Убедитесь, что помпа находится в 
режиме STOP.

Тщательно вымойте руки.

Отсоеданите магистральный набор от 
осноеноп) набора.

Отсоедините инфузионный набор из 
адаптера и утилизируйте нзбсф а 
соответствии с рекомендациями.

64

Соввп На ключе для крышки отсека 
д и  батареи имеется выемка, ло 
размеру соответствуххцая поэровсжим 
наконечюкзм-соедикителям всех 
инфузионньот набор(»Акку-Чж. Era 
можно использовать, чтобы ослабить 
слишком затянутое соедтнение 
между люэровским накшечнитам- 
соединитвлем и адаптером.

Прткчаш№ Если Вы используете ннфузионньт набор с
мягкой канюлей, необходто ввесп болюс,
чтобыз̂ яиитьвоздуи1ноегнясгранствов 
канюле н основном наборе, в соответствии с 
ннарукикат. В противном случае Вы можете 
попучтпь неверную дозу тсулта. См. раздел 
4.2 Програмкороваииесгакщ)Т1юго болюса.

Г^ЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не реже двух раз в сули осматривайте место установки 
инфузионного набора, чтобы убедиться, что не возникло 
раздражения или инфекции. Признаки инфекции, помимо 
прочего, могут включать: болезненность, гфипухлость, 
покраснение, местное повыиение температуры или 
выделения. Если Вы заметили покраснение или 
припухлость, немедленно замените основный набор и 
место установки инфузионного набора, а также свяжитесь 
со своим врачом или медицинским рзботнмсом.

Заменяйте основный набор в соответствии с 
инструрщиями, гтрилагаемыми к инфузионному набору, и с 
рекомендациями врача или медицинского работника.



3.5 Замена кар1риджа и 
инфузионного набора

Держите наготове следующие предметы и материалы:
* инсулиновую гммлуАкиу-ЧеиСпиритКомбо
* средство для дезинфекции кожи
» новый инфузионный набор Аю^-Чек 
» заполн»щуюАкку-‘й к  Спирит картридж-сиаема для 

инсулина 3.15мл

* новый адалтер (следует заменять не реже одного разав
2 месяца)

П(Ч1ядок замены картриджа и инфуэиоиного набора

< 510:59 _ И 2 в . 05
а

Убедитесь, что помпа находится в 
режиме ST0R

Тщательно еьшойте руки. Отсоедините ьцшстрзяьньй набор от 
основнога набора

67 68

0

*
0

Вниьвтельно осмотрите адаптер при 
яр«5н свете, чтобы проверить, нет ли 
на нем следов износа ЙЛ1 грязи 
(особмю на уплотнителях внутри и 
снаружи адаптера).

r't {
При необходимости промойте адалтер 
ведой и высуимте. Брм  на адаптере 
заметен износ или грязь, немедленно 
замените его.

Вставьте новый картридж и новый 
инфузионный набор. См. раздел 
ZJycTmmaxafiTpifffKa.

Держите инсутновую ломпуДл(у-Чех 
Cnvemr Комбо адаптером вниз.

Вывинтите адаптер из корпуса помпы и 
удалите картридж и адзлтед.

{Цткчатк Ест Вы вытянпгь
адаптер из корпуса, не 
вывинтив его полностью, 
поршень тж ет остаться 
пртрептнымк 
стержню. 8 такой случае 
свяжитесь с 
!̂ фориацштым 
центром (см. обсдзот 
заднЫл страницы 
обложки).

Отптедините магистральный набед из 
адаптера и утилизируйте набед в 
соответш т с рекомендациями.

• f j f •

ш • у
L/II

Совел На к т ч е д я я  крышки отсека f и п
размеру соответстцпощая лю^хюским 
наконечникам-соединителям всех 
инфуэионнис наборов Акку-Чек Его 
можно использовать, чтобы ослабить 
слишком туго затянутое соединение 
между люэровсхим наконечником- 
соединителем и адаптером.

Отсоедините картридж из адалтеда и 
утнлизйр)«тв картридж в соответствии 
с рекшендациями.

3.6 Общая информация о 
безопасности

Ж №ДЯЛ1РЕЖ№1К

Всегда имейте при себе запасные стермльные изделия и 
принадлежности (инфузионный набор, картридж с 
инсулином, батареи), шприц или инсулиновую ручку и 
инсулин. Без введения инсулина может развиться 
диабетический кетоацидоз, что может привести к 
госпитализации.

❖  ОСТОРОЖНО

Не подвергайте помпу воэдейсткм прямьп солнечных 
лучей. Избегайте перегрева инсулина и помпы. 
Защищайте помпу от прямого воздействия холодного 
ветра, а  также температур свыше 40 *С и ниже 5 “С Эти 
усломя могут поедедить инсулин и ксрпус инсулиновой 
помпы, а  также вызвать неисправность батареи. 
Рекомендуемый диапазон твлператур для пользования 
указан в икструкщм к Вашем инсулину.

Приыечаше Проверяйте оставшийся объем тсуяина в 
картридже не менее одного раза в сутки. 
Нажмите клавиш cS> из режима KJN или STOH 
чтобы просмотреть на arowee помпы 
оставшееся количество инсулина (в 
иеждунаро&гых единит). Перед сном 
убе/ргтесь в следующем:
► в картридже достаточно инсулина для 

введения инсулина в течете ночи 
*■ уровень заряда батщ>еи достаточный 
» время и дата установлены верно



Болюсы и временные базальные скорости

4.1 Что означают болюсы

Е10ЛЮС- эта количество инсу/жиа, ввадииае в дополнение к 
базальной скорости для покрытия потребности организма а 
инсулине при приеме пищи и для корректировки высокого 
уровня глюкозы крови. Тип и объем болюса определяется 
лечащим врачом или медицинским работником. Вашим 
уровнем глюкозы крови, приемом пищи, состоянием 
здоровья и уровнем активности.
Обсудите время, объем и тип нужного болюса со своим 
врачом или медицинским работником.

Помпа может вводитъ 3 типа болюсов:

Стандартный болюс

Растянутый болюс

Волюс 'Несколько

быстрое введение

введение а течение заранее 
заданного периода времени

сочетание быстрого введения с 
введением в т е ч е м  яредее 
задаююго периода едеменк

42 .1  Программирование быстрого болюса

На этом этапе применяются только клавиши <S> и <S>. 
Начать работу можно нажатием любой из них. В 
описываемых ниже шагах первая клавиша указывается без 
крупых скобок, например с£>. Для альтернативного шага 
нажните клавишу, указанную в скобках, например 
Поскольку в процессе программирования помпа произведет 
звуковые сигналы и вибрации для каждого шап 
прхрамиирозания. Вы можете программировать быст|%1й

Порядок программирования быстрого болюса

0

болюс не глядя на экран пгмлы. После того, как болюс будет 
загюограммирован, Вы сможете посчитать звуковые сжгкалы 
и вибрации помпы, чтобы проверить правильность 
запрограммированного болюса. В целях безопасности 
следует также проверять показания дисплея, пока Вы еще 
прио1̂ т а е т е  ольп работы с помпой.
Заведские настройки шага болюса для быстрого болюса -  
0,5 единицы (0,5 U).

БкСТШй
JL (ПГи

БЫСТРЫЙ

JL

Из экрана RUN нажмите и удерживайте 
пока не услышите звуковые 

сигналы и не почувствуете вибедцию. 
Они указывают на активацию фумщьй1 

быстрого болюса.

Нажимайте цднократко ®  для 
каждого гишагового увеличения 
бсмоса, гюка не будет достигауго 
нужное значение. Не/и>эя использовать 
клавишу, которая была нажата первой.

При каждом нажатии клавиши помпа 
догима одаоедеменно произвести 
зеуюеой сигнал и вибрировать едя 
каждого задаваемого шага болюса.

4.2 Программирование стандартного 
болюса

Имеется 2 способа програмтрования стандартного болюса:

фимечание Нельзя запрограимироеать таый етаедотш к 
болюс, ест уже выполняетсяyipynm 
стандартный болюс, быстрый болюс иля 
немедленная часть болюса ’несмльно воли‘ .

Быстрый болюс

Использование

стандартного
болюса

С млользовзнием <£> и ®  на 
помпе, шаг болюса задается 
пользователем

С использованием с р  и <S) едя 
входа в меню; затем с 
использованием и ®  едя 
программирования количества

Объем болюса для однократного введения не может 
превышав 50 единиц инсулина 100 МЕ/мл.
Между моментом, когда Вы закончите программировать 
стандартный болюс, и началом введения болюса имеется 
интервал првдолжитега|Ностью 5 секунд. Эта задержка 
пояоляет отменить болюс при необходимости нажатием 
клавиш <S> или Предупреждение W3: БОЛЮС ОТМЕНЕН 
будет вьгведено на жран. Нажмите cS> дважды, чтобы 
подтвердить предупреждение и отхлгочпъ его. См. главу 
8 Предупрежденне W8: БОУЮС ОТМЕНЕН.
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Через 5 cerQogi после последнего 
наж атия®  помпа вьгдаст 
подтведждение итогового значения 
болюса одним звуковым огналом и 
дфюй вибредией для каждого 
запроп}анм1юованнрго шага болюса.

На 31фане омвол стандартного болюса 
должен мигать в течете 5 секунд 
{задержка перед началом введения
болюсеО-

0

После задержки перед началом 
введения болюса помпа дшпмз 
произвести 3 syKoeut сигнала и одну 
вибрацию, после чете начнется 
введение всеео ззпрограммироватого 
объом бшиоса. При этом на дисплей 
вьеодится обратный отсчет 
остающегося объема болюса.

А  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Шаг болюса, который можно запрограммировать в Вашей 
инсулиновой помпе Акку-Чек Спирит Комбо, определяет 
итоговый объем быстрого болюса, который Вы задаете 
нажатием клавиш ®  и ®  на помпе.
Неверное программирование шага болюса может 
привести к введению неправильного количества 
инсулина.
См. раздел 5.10.1 Изиененне шх-а болюса.



4 .2 .2  О тм ена бы строго  болю са

I |йжн»пс1сяавишуС£>или($|,шоруюВы»кпользоваш(дпяакдав При атом не будет 
^кцию програм1иров»й« быстрого болюса. При атом значение о б ь ^  введено ктзкого 
бойю саадегсброш т до 0,0 ВДИЙ1Ц. Помпа про1в8едет короткую л>п)(н-а
мемдию.
Есяи новкЛ белое не ^ д е т  запрограимирман, спустя 5 секунд 1ш г а  
в е е т с я  к эдину RUN, щюиэведет 3 зщгияьа си гй ш  к одщ вибрацио.

Н аж йм те®  и л и ® . Помпа произведет короткую MeiKWHio. Помпа При атом не будет
вернется к  Э1фану RUN. а ^ е д е н о н и к ^
На экран будет выведжо гюед чюеиадение W8; БОЛЮС ОТМЕНЕН. болюса
Нажмите <3> дважды, чтобы тадтвеедить предупреиадение и о тк л о ч т  
его. О д главу й/?редт?юедение ШБО/ЮСОТШШ

В ходе
прогрэмиироаания 

мигэющем 
значении объема бо<тюса1
5 ходе
подтверждения 
(яри сдновремеччых 
звуковых сигна.тах и 
вйбрпиил'либо во 
время задержки 
перед началом 
введения болюса 
при м̂г1юцeм 
симполе сандзотного бОЛШ)
В ходе введения 
болюса
'Обрз'нь'й отсче* 
(DMMaoo.etocai

Н а*»пвнудаж 1вай тв® и * |® 8твч вн и еЗев*ада .п о«ан е введение бопоса
I ^  вьведено предупреждение W8; прершаепя.

ЬЦПОС ОПю1ш.
I Нажнйтв<2>даажда.чгобыгадтведдитьпред|лрея«ен|«иогш)чнт^ 

его. ( ^ .  главу 3 /^оедпука«вн1ю  W ,-Б О ^

Можно проснотретк введенный объем болюса до момента отмены в 
истории болюсов. Of. раздел 5 Д  Т У|»смо7р мсюряи бояосйв:

Пркиечатк У1}ед1гтесь. что отш б ы 1анамерентй, и затеи при необх1щтл(Ктизап1)тра1Шмруйте новый болюс. 75

После задержки перед началом введения болюса помпа 
деляна произвести 3 звуковых сигнала и одну вибрацию, 
после чего начнется введение всего за»юотраммярованного 
объема болюса. При этом на дисплей выводится о(^ат»ый 
отсчет остающегося объема боляхя.

4.2.4 Отмена стандартного болюса

Входе
программирования 
[При мигакхцем 
>ча-ени1« объема 
бОПОС?.'

В ходе задержки
перед введением
болюса
(при MH'atcuieM
симтоя» стдгчиртнстобренха’
в ходе введения 
болюса
гобсвтаыи отсчет 
Объема болюса'

В х а д  1фограммнрованкя стандарт»* болюс можно отмедита тремя 
соособаыи;

» Если Вы не нажимаете никакие кяав№1 в течение 2 0  секуед после 
окончания ярограмифовання объема бояоса, н о т а  возвраадатся к 
экрануВиК

* Возедат в аф ан сгандчттноп» болюса одновр«»енным нажатиемФ+®.
► Н астройка объема б ояоса  равным 0,0 еданиц. Нажмите <г>дая вмида. 

I Нажмите адноврем енио< Ж > + ® .® ш ш ® . Помпа произведет 
! кчютхуюмеясйию. Помпа вернется к экрану RUN, На экран будет 

выведюо предупреждение W S: БОЛЮ С ОТМЕНЕН.
Налаштвс2>два«вй. что(йи подтвердить тфедулрвждение и отключить 
его. См, главу 8 /?>ад1фе)еде»ю т  SO/ЮС ОТМВЮ/.

I налайте и удерживайте® и л и ®  в течение 3ee»w s. пока не
 ̂ предвучит мвло(1р«(.

Можно прооитрета еееденный объем болюсаде момента отмени в 
истор»и болюсов. См. раздел £4.7 фекмо1р « ?п ф ш  ftwccDR

При этом не будет 
введена нмтакого 
болюса.

При этом не будет 
введена никакого 
болюса.

ведение болюса 
гфврьеается.

4 2 .3  П ротрантирование стм дертн ого  болю са с 
использованием м««ю стандартного болюса

Вне зависимости от установки шап1 болюса для функции 
стандартного болюса, вызываемой из меню, оиг являет(д 
фиксированным и рзвньм 0,1 единиц. Этот болюс можно 
запрограммировать из экрана СТАНДАРТНОГО БОЛЮСА, 
удерживая клавишу ®  или ®  (прокрутка), пока на дисплее 
не появится нужный объем болюса.

0
ст,

»0.JL
Нажюгге ф  для перехода к экрану 
СТАНДАРТНЫЙ БОЛЮС.

0
ОБЪЕП БОЛНСйJL О.Ои

0
г т § и  \

Нажмите <2>для подтверждения 
выбора. Появится экрм( ОБЪЕМ 
БОЛЮСА.

Назювмйтв ®  для увеличения объема 
болюса или ®  для его уменьшения 
(или пользуйтесь прокруткой).
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Намите <2>дяя подтверждения 
объема болюса.
На «(ране символ стандартного болюса 
должен мигать в течение 5 с е х ^  
(задержка перед началом введения 
болюса}.

Отмена во время задержки перед началом введения 
болнзса и во время введения болюса приведет к появлению 
пдащтежденде WB: БОЛЮС ОТМВШ  Нажмите <S> 
дважды, чтобы подтвердить действие и отложить 
предупреждение. См. главу в Opejm/ещдета и сообщения 
обоитбках.

Притчаюа Убедитесь, ч т  о п та  была нзиеренной, и 
затеи при необходниости запрограитрунте 
новый болюс.

4.3 Про1раммирование растянутого 
болюса

Функция растянутого болюса позволяет профаммировать 
болюс, который должен быть введен в течение 
определенного интервала времени. Зга фунгщия 
предназначена для долгих приемов пищи, официальных 
обедов и приемов, или для медленно усваиваемой пищи. 
Растянутый болюс может также использоваться больными 
гастропареэом (отсроченный освобождением желудка).

Продолжительность болюса можно запрограммировать с 
15-минутными интервалами на протяжении до 12 часов; 
введение болюсов начинается непосредственно после 
подтверждения. В течение введения болюсов на экране RUN 
отображается оставшееся время, объем растянутоп) болюса 
и текущая почасовая базальная скорость.



Совет; К активиому растянутому болюсу можно добавить 
стандаргньм итж быстрый болюс. При отмене стандартного 
болюса прадолжается введение растянутого болюса.
В ходе введения растянутого болюса блокируется 
программирование другого растянутого болюса или болюса 
•несколько волн». Если Вы патытаетесь их 
запрограммировать, будет выведено сообщение об ошибке: 
«Тетдодий болюс».

Порядок программирования растянутого болюса

Если Вы хотите запрограммировать иной растянутый болос, 
переведите гюмпу в режим ST(№ для отмены текущего 
болюса и программирования нового.

П

0

Нажмите CS? для перехода к эк(шу 
МСТЯНУТЪЙ БОЛЮС.

п.
0

T oo \  \ ^ J ! S o

Нажмите (2> для подтверждения 
выбора. Появится зкран ССЪЕМ 
БОЛЮСА.

Нажимайте О  для увеличения объема 
болюса или <£> для его уменьшения.

На экран будет выведена 
продолжительность лоследаего 
введеннот растянутого болюса.
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0 ПР00019.
^  .
“  2 .5 U

f m
0

Совет; Для переключения между 
гфограммированием объема болюса и 
его гфодолжительностью нажмите ф .

ПРОДО. 

ГГ 2 .5 U

Нажните <Ж> для переюзда к экрему 
ПРСЩОЛЖ. БОЛЮСА (продолжитель- 
носп) болюса).
Наи«майте для увелич^ия 
ттродолиоггел ьностк б о ш а  или ®  
для ее уменьшения.

Прмтчаит Earn адновремтю актвны к вреиеннвя
базальная скорость, и расттутый болюс, то на 
экране ЙШ отображаются остаищееся вреия, 
абъеи и про/тюпельтсть болюса, а также 
величина у ш т т т  или уиенышнон 
тючасовой базальной скоростн.

Нажмите <2> для подтверждения 
объема и продолжительности болюса. 
Помпа вернется к экрану НШ. 
ведение болюса начтется в течение 
ближайших 3 минут.

^1*12 ^
R t  2.0Ul.̂ eU7h

во

4.3.1 О тмена растянутого  болю са

в ходе
лрогрзммироеания
{П(Ж МИГОК-ЩРИ 

объема 
оо/ю и или 
ПРСйО.'’«(ИТрПЬ>+ХТИ 
{Ч1люса'

Во время введения 
болюса

Три варианта;
» п д о д атъ , пока поыпз вернется к атфаку RUN; 
иадюеремешю нажать клашши Ф и  (г?, чтобы выйти с экрана (»впр1й;
> установив объем болоса равным 0,0 ед ти ц  и нажать <2>.

» Е с«  введение растянутого болюса началось, в -0 можно отменить, 
переведя помпу в режим STOP. Это приведет к отмене введения бояоса
и появлению гтреддч>еядания W8; БОЛЮС ОТМЕНЕН. НажмитвФ
дважды, чтобы подтвердить предутфежденнеиаткжнить его. Oi.
главу е fiJd^pexffemte W& БОЛОС Oim m i.

Можно просмотреть введенный объем болюса до момюгта отмены в 
экраге ИСТОРИЯ БО/ЮСОВ. См. раздел 5.4.11̂ ххяютр истории 
болюсов.

гцж этом не будет
введено никаюго
болюса

Введение 6ojwca 
прерьвзется.

Примечание Если в это же время активна вреиенная
базальная скорость, при переводе помпы в 
режим STOP она также отменяется, 
(̂ зедупреждеиие т  БОЛЮС ОТШНЕН и 
предупреждение т :  BSC ОТМЕНЕНА будет 
выведено на жран. Нажмите ф  дважды, 
чтобы подтеецдить первое 
тюедупреждеиие и отключить его. На 
дисплей будет выведено второе 
предутц)еждрние. Нажмите<2>дважды, 
ттобы подтвердить второе пред̂ 1реждение 
и аткточнть e ra  Оба предупреждения 
будут затканы в историю 
предупреждений.

См. пиву е Т̂ тедупреждение т  ВВС о г д о а м и  
предупреждение Ш  БОЛЮС ОТ/ Н̂ЕК Убедитесь, что 
отмена была намеренной, и затем при необходимости 
запрограммируйте новый растянутъй болнк и/или 
временную базальную скорость.



4.4 Программирование болюса 
«несколько волн»

Опция Сюлюса •несколько волн» доступна из РАСШИРЕННОГО 
пеню пользователя. Она предназначена для более полной 
имитации поступления инсулина в адганизм и представляет 
собой немедленное введение болюса (прямой болюс), за 
которым следует введение растяяутаго болюса. Этот вариант 
полезен, если Вы принимаете пищу, в которой содержатся и 
быстро усваиваемье, и медленно усваиваемые углеводы. 
Првдолжительносп» болюса можно запрограммировать с 
15-минутньын интервалами на протяжения до 12 часов.

/^m ievsfw e ► Функция болюс •несколько вопн^дхтуш 
только в МСШИРЕШОМ меню пользователя.

► Хлействующеиу болюсу •несколько волн- 
«ажно добавить стандартный болюс, flfm 
отмене сгаеддотного болюса вверение 
болюса •несколько волн* гщяолжается.

► В ходе введения болюса •нескольк/ волн* 
<^^Ф>о<РУ̂ програттроваш другого 
болюса •несколько волн- или распл^тппз 
болюа. Вели &т хотите за/юогра>шировать 
иной болюс •несколько волн*, переведите 
помпу в режим STOP для отмены текущего 
болюса и лрограммтфования нового.

При программировании болюса «несколько волн» убедитесь, 
что Вы пользуетесь РАСШИРЕННЫМ меню пользователя и что 
помпа находится в режиме RUN.
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Совет Для пдоеклочения мекду 
пропиимьфованием общего ОБЪЕМА 
БОЛОСА, ПРЯМОГО БОЛЮСА н 
ПРОДешЖ. БОЛЮСА 
(продолжительности болюса) нажмите 
<Ж>.

0
ПРОМЯК.
^  _
,1Н 2 .5 U  L

ю
в .? и

0 002155
f4it.eeeiMk

Помпа произведет TIM звуковых 
сигнаи и одну вибрацию. Нэчтется 
юеденне прямого болюса. При этом на 
дисплей выводится обратный отсчет 
остаюц|тх:я объема болюса.

Проверьте npaewHiHOCTb отображдомых 
на эфэне значений общего объема 
болюса, объема кемедпент доадимого 
^NMworo) болюса и продолжительности 
растянутого болюса.

1^1ючате Естт одновременно 
активна временная 
базальная скорость, тна 
округе RUN отображаются 
остающееся время, объем 
и продолжительность 
болюса, а также величина 
увеличенной ИНН 
уменьшенной почасовой 
базальной скорости.

Нажните <2>дтя подтведждеяия 
величин объемов и продолжительности 
болюса. На экране с т в о л  болюса
•иесколъю ВОАН» должен мигать в 
течение 5 сетдлтд (задержка перед 
началом введения болюса).

Порядок программирования болюса «несколько волн»

I H

волн
0

Нажмите <Ж>дпя перехода к экрану 
болюс «несколько волн».

OBVEPI БО,
(S

0
♦ 8 4 1 6 0  X  0 ,? и

Нажмите <2> для ледтверждения 
выбора. Появится экран ОБЪЕМ 
БОЛЮСА

Нажиийтв О  для увеличения общего 
объема болюса или ®  для его 
уменьшения.
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Примечание первом нажатииС£> 
на зкраие будет показана
ПрОДОЯЖИТЕПЬНОСТЪ
последтего болюса 
•несколько волн-и 
заранее предустановлено 
значение объема 
неиеаленно вводимого 
Прямого) болюса. 
Последняя величина 
уветтчтаегся или 
уменьшается 
пропорционально 
общему объему болюса.

ПРЯНОЙ
14
,* f0 4 ie e  h  2 .5 U

П и
0

Нажмите сЗ> для ттврехода к  экрану 
ПРЯМОЙ БОЛЮС,

Нажимайте <S> или <з>для 
кодоектироеки и установки объема 
прямого болюса.

г р о д о т .  ю .

и4:
US 2 .5 U  X  0’. ? и

Н а ж ш е ф д т я  перехода кэкрану 
ПРОДОЛЖ. БОЛЮСА 
(продалжитЕльность болюса). 
Н аж мите®  или ®>дяя 
корректирояси и  установки 
предолжитепыюсти растянутого 
болюса с интервалами 15 минут для 
время да 1 2  часов.

4.4.1 Отмена болюса «несколько волн»

Входе
программирования
|г̂ -и мигающем ы,)«енки 
Объема Солгоса!

В ходе задержки перед 
введением болюса 
•при ми'ающем О1мволе 
бопюсз •нескотько
МГН-1

Вовремя введения 
прямого болюса

Во время введения 
растянутого болюса

Имеется 3 способа отмены болюса «несколько вин» в ходе
программирования:
► не н а ж а т ь  кж аю в клетей в течение 2 0  ceiw w  Поша вернется к
SKpwyRUN.

* выйти в меню болюса «иесколько вовв» оджиреывнкым наиатием

►установитьобъем болюса равный 0 .0  единиц и наж ать® .

» Натайте Ф ч ® ,  или <S>. Помпа произведет звуковой сигнал и одну 
ви^ицию. Помпа вернется к  экрвту run.

►йи можете отмените «м едп еш и  введение болюса, нгвгаа и
I |№ ржю8я ®  кин ®  в течете  3 св1дгвд, пока не доозвучит нелтдам. 

втом отменяется тверрш всех болосов №>мого и растянутоп^.

► Можно отменить введение растянутего болкхэ, педеведя помпу в 
режим STOP. Эта отменяет растянутый болюс.

При зттм неод ет 
введено никаюхо 
болюса.

При этом не будет 
введено ткаю го  
болюса.

Введение болюса 
щкрьеается.

Введение болюса 
укрывается.

Отмена болюса во время задержки перед началом введения 
или во время введения прямого и растянутого болюса 
приведет к появлению предупреждения W8; БОЛЮС 
ОТМЕНЕН. Нажмите ®  дваждог, чтобы подтвердить 
предупреждение и отключить его. См. главу 8 
Предупреждение Ш  БОЛЮС ОТМЕНЕН.

Можно просмотреть введенный объем болюса до момента 
отмены в истории болюсов. См. раздел 5.4.1 Прослютр 
истории болюсов.



Ч1имечэние Если в этоже время зкпвнавреыеинзя
базальная сщхкть, при переводе поты в 
режт STOP она также отжеияется. 
Предупреждение Ш: БОЛЮС ОТМЕНЕН я 
предупреждение W6: ВБС ОТМЕНЕНА будет 
выведено на жран.
Нажиите<3> дважды, чтобы подтвердить 
первое гчхдупреждение и отключить его. На 
дисплей будет выведет второе 
предупреждение. Нажмите<2> дважды, чтобы 
подтвердить второе предупреждение и 
отключить его. Оба предупреждения будут 
записаны в историю предупреждений. Си. 
главу 8 Предупреждена W6: №С 01ШНВМ и 
Пр&тхждение W8: БОЛЮС ОТШ Ш  
Убедитесь, что отиена (кила наиеренной, и 
затеи при необходимости запрограитруйте 
новый болюс •несколько воты и/или 
временную базальную скорость.

4.5 Программирование временной 
базальной скорости (ВЕС)

с  помощью помпы вы мажете временно увеличить или 
уменьшить свою базальную скорость. Эта позволяет 
изменять темп введения инсулина в зависимости от 
потребности организма при разном уровне активности, 
болезни или стрессе.

Как правило, при этом базальная скорость принимается 
равной 100%, но Вы мажете изменить ее:
* увеличил» до 250% на период до 24 часов 
» уменьшитъдо0%напериаддо24часов

Когда Вы уменьшаете или увеличиваете базальную скорость, 
назадан»||й Вами период соответственно изменяется 
почасовая базальная скорость. Характ^ная форма кривой 
Вашего режима базальной скорости остается неизменной и 
не становится плоской прямой, при условии, что изменение 
составляетболее1}%. при 0% кривая режима базальной 
скорости превращается в прямую, и в течение 
запрограммированного срока инсулин в организм не 
вводится (за исключением болюсов).

Обсудите программирование временной базальной скорости 
со своим врачам или медицинским работником.

а
ПРОЦЕНТ Ж
гШ 120Х,♦021«

№хмите <S> для увеличения 
базальной скорости или для ее 
уменьшения.

С о к п  Г^и увеличении {или 
гдаенъшении} временной базальной 
скорости на жран выводится 
длительность гфедродущего изменения 
временной базальной сксфости. При 
использовании помпы в первь« раз на 
экране отображается 
предустановленное значение.

0
ПРОДОЛЖИТ.

0 J 5,ni20J{.

Смет: Для лерекпючения между 
программированием процента 
базальной скорости и ее 
продолжительностью нажните <£>.

0 04:50
rfftf,е.б0вил)12*ЬТ

Нажмите для перехода к экрану 
(ЮДОЛЖет. ВЕС (продолжительность 
E5Q.

Нажмите <3> или ® ,  чттзбы яшенить 
иустаноеитьдппельно1Ж

В течение всего времени, пока активна 
временная базальная скорость, помла 
произведет звуковой сигнал каждый 
час

Нажмите <S>, чтобы сохранить выбор и 
шйти.

Новая временная базальная скорость 
вступит в действие немедленно.
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Примечание Даже если Вы изменяете режим базальной 
стрости, изменение текущей временной 
базальной скорости остается активным.

Программирование временной базальной скоросги возможно 
только в режиме RUN.

Порядок лрогрэимирования временной базальной скоросги

ВРЕПЕННйЯ 
CKOPiXTb <

ш

0

Нажните ф дпя  перетщод к экрану 
ВРЕШ1НОЙ БАЗАЛЬНСЙ СКОРОСТИ 
(ВВС).

re>ouEHT ^
гП1 1D0X

Нажмите <S>m подтверждения 
выбора. Появпся экран ПРОЦЕНТ ВЕС.

Применание &пи в данное время 
теменная базальная 
скорость не задана, на 
экране отображается 
100%. Если временная 
базальная страсть 
активтована, на экране 
RUN отображается ее 
длительность и процетгт.

В8

Примечание Во время введения временной базальной 
скорости на экране RUNотображаотся 
увеличение или уменьшение процента, 
увеличенное или уиеныиенное значение 
почасовой базальной скорости (сумма 
потсовой базальной скорости и гтроцент ВБС}, 
а также оставшееся время. Стрелка вверх 
означает увеличение временной базальной 
скорости; стрелка вниз означает уменьшение 
временной базальной скорости.

Примечание Если цдиовреиенно активны распнутый болюс 
или болюс *несколы(оводнг, тоиаэкраиеяип 
отображаются остающееся время и объем 
болюса, а также величина уменьшенной или 
увеличенной ттасовой базальной скорости. 
Пример: растянутый болюс активен

Предупреждение КОНЩДЕЙа.ВБС (конец действия 
ВБС)
По завершении введении временной базальной скорости на 
экран выводатся предупреждение W7: КОНЕЦ ДЕЙСТ. ВБС. 
Нажмите <2> дважды, чтобы подтвердить предя©еждеиие и 
отклочить его. См. rm i 8 Предуттреждвние W: КОНЕЦ 
/ЩЙСТ.ВБС.

^ I J 1 2  ^ 0 5 ( 9 9 'n t 2.0 и1.2ееи<г|т . .
Оставшаяся
продолжительность

Символ растянутого 
болюса



4.S.1 Отмена временной базальной скорости

В ходе
прогрэимирования:

Во время введения:

Инеется 3 способа отм е т  врененной базальной осоростн в ПрОфВММфОвЗКИЯ:
► Не нажимать н я ш т  waawa в течение 2 0  сиучд. Поша вернется к

экрану {9Л.

I >Вьйти в меню временной базапьн(А скорости рБрсдаовременным 
I нажзтнем<Х>4-<£>.

► Настройка процента ВбС равньш 1 0 0 %. Нажмиге<2 >. чтобь! сохранить' еыборивыйти.
Имеется 2 способа отмены ереиенной базальной скорости в ходе 
введемп;

► Настройка процента ВВС равным 100%. Нажмите <S>, чтобы сохранить 
выбор и выйти.
предапреждение W ; ВБС OTWEHEHA будет выведено на экран.

► Перевод П01ЙЫ е режш STOP. Временная базальная скорость 
отменяется, а  также отменяются текущие рзсш утьй иля болюс 
«несколько вот». Предупреждение VTC; ВБС ОТМЕНЕНА будет выведено 
на экран, нажмите <г>двaж :̂fe ,̂ чтобы подтвердить предапреждение и 
отключить его.

Пмпа продолжает
вводитьинсулте
соотевт7твю1С
нормальной
базальной
ащростыа

Помпа в о ^ щ а е тс я
к введению
тсулютав
соответствии с
нормальной
базальной
скоростью.

4.6 Общая информация о 
безопасности

Притечагт Earn в это же время акпвен растутый бапос
или боте •несколько волн», при переводе 
помпы в режим STOP он также отменяется. 
Предупреждение W8: БОЛЮС ОТМЕНЕН и 
предупреждение т:ВБСОтВ€НА будет 
выведено на жран.
Нажиите<£> дважды, чтобы подтвердить 
первое предупреждение и отклктть его. На 
дисплей будет выведено второе 
предупреждение. Нажмите <S> дважаи, чтобы 
подтвердить второе прдаупрежд^е и 
OTceewTb его. Оба предупреждения будут 
записаны в историю предупреждений. Си. 
главу 8 Предупреждение W6: ВБС 07iM£W£«4 и 
предупреждение W8: БОЛЮС ОтттЕН. 
Убедитесь, чю отмена была намеренной, и 
затеи при необходимости запрограммируйте 
новую ершенную базальную скцюсть и/ипи 
растянутый либо болюс •несколько волн*.

Ж ПРЕДУПРЕИЮЕ
* Неверное программирование помпы может привести к 

введению неправильного количества инсулина.
* Перед началом терапии с использованием инсулиновой 

помпы Ваша помпа должна быть запрограммирована с 
использованием Ваших личных настроек.

* Не пользуйтесь инсулиновой помпой, если Вы не знаете 
I своих личньк настроек.

► Если Вы не уверены в правильности своих личньи 
настроек или у Вас мало опыта обращения с помпами, 
попросите своего врача или медщинского работника 
проверить Ваши личные настройки.

► Проконсультируйтесь со своим врачом или медицинским 
работником, чтобы определить ф еия введения болюса, 
его обьем и тип.

► Проверьте, знаете ли Вы свой углеводный Э1вивалект и 
свей корректирующий коэффициент.
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А  ГКДУПРЕЖДЕНИЕ

Если помпа находится в режиме STOP, она не юодит 
инсулин. Для продолжения введения инсулина переведите 
помпу в режим ВШ.

Настройка помпы

В этой главе описывается, как использовать различные 
функции меню и настраивать помпу с учетом Вашего опыта i 
применении терапии с использованием инсулиновой помпы.

5.1 Введение
Все функции меню и соответствующие экр»<ы вызьваются 
нажатиями 4 клавиш ломгы либо их комбинаций. Эта 
позволяет выполнять следующие действия:
> программировать помпу
> вьлолнять функцию 
» изменять настройку
» сохранять информацию

/?жмечаяие (Инсулиновая пата Аюсу-Чек С п и т Коибо 
разработана для совместного использования с
глюкоиетром. Эта новейшая модель 
гякжоиетра может обмениваться утиными с 
помпой по беспроваднтту техиолопт 
Bluetootti*.

5.1.1 Меню пользовэтеля

Инсулиновая помпа Акку-Чек Спирнт Комбо была 
разработана с  учетом того, что у различных пользователей 
будет разный опыт терапии с использованием инсулиновой 
помпы. По мере того, как бы будете чувствовать себя 
увереннее с пожюй Акку-Чек Спирит Комбо, Вы сможете 
открыть для себя большее число настраиваемых функций. 
Вы можете пользоваться одним из трех меню -  
СТАВДАРТНЫМ, РАСШИРЕННЫМ и ПЕРСОНАЛЬНЫМ, и 
настраивать функции, которыми будете пользоваться 
постоянно.

СТАНДАРТНОЕ

nEPCCHWibHOE

В STOH н м о  имйстся все основные 
Фумщии, необходи1ш е для успешной 

I терзтв« с использованием ийсулиммой 
помгш. Если Вы мжогда не одяменяям 
терапию с иелвльзоватетем мкулиновой 
помпы, рекомендуется начать с этого 
меню. По мере тчнюбретения опыта Вы 
сможете позднее перейти к 
РйШкРШЮМУ меню польа»атвяя.

в  этом меню имеепя полньтй набор 
всехтйгнкций инсулмювой noMfw 

I Акку-Чек Стрит Комбо. Здесь 
I содержатся все функции, доступные в

СТАНДАРТНОМ меню пользеватвля, а 
также РЯД доггалнительньот функций для 
более опытных пользователей.

Поскольку в «в«9лиж»ой помпе 
Акку-Чек Сгафит Комбо имеется 
об1»|рнов число функщй. Вы можете 
выбрать тодькр рпредеяенные экратш 
при одокруп* чодез пункты меню. С 
испольэовакиеи С8 отеетстщх1щего 
пропиммного обеспечения эта немо 
позволяет офытыикоторые экраны
РАОШРВТНОГО меню пользодатедя и 
таюш образом настроить Вашу помпу.

В начале этого руководства пользователя приведены краттше 
схемы всех трех тапов меню: СТАНДАРТНОГО, 
ПЕРСОНАЛЬНОГО и РАОШРЕННОГО.

Примечание Для Вашей безопасности и удобства
программирования помпа Аику-Чек 
Спирит Комбо переключается на жран RUN 
или STOP, если в течение 20 секунд не 
происходило нажатия клавиш. Любые 
изменения, тогорые Вы сделали перед этим 
перектчеиием, не будут сотдтанеиы.



52  Выбор меню пользователя

Притчатю Для указатй по выб^у наиболее подходящего 
для Вас иеню см. раздел 5.1.1 Меню 
пользователя. Если Вы все еще не увеоеиы. 
какое меню вьЛратъ. обсудите этв тр о е  со 
своим врачом и т  медицинсюш работником.

Порядок выбора меню пользиагедя.

а

Ё

Намлите <2?д(и педехада к экрану 
№Ш}ЙКИМЕНЮ.

НФкмяте<2?для ггодтверладения 
выбора.

0
РЕПИНА

ПЛ13.80и 1

На дисплее появятся экран ВЬБ. МЕНЮ Нажмпв ®  дня подтверждения. 
ПОЛЬЗ, (выбор меню пользоватвля).

На экране появится выбранной режим 
пажимантв С5> ш  с2>, чтобы выЗралз базальной скорости и суммарная
нужное немо гюяьэователя. суточная доза инсрина, либо..
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5.3 СТАНДАРТНОЕ меню пользователя

№(же приводится список функций для СГДНДАРТНОГО меню 
пользователя. Порядок их отображения на дисплее показан на 
схеме внизу.

» Нахик(айге<Х>для 
перемещения вперед по меню 

* Нажимайте одновременно 
<S>*- <S>DfiB перемещения 
назад по меню

RUN (РАБОТА)
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а
ВЬБОР РЕЖИИй
rfh-.- и

0
РЕ»ИГ»

r f l l i e . e e u  1

... если в выбранном мй<ю 
пользователя не имелось 
предшествующего режима базальной 
скорости, вместо этик показателей 
б)дут отображемн прочерки.

Нажимайте <±> или ® ,  чтобы выбрать 
нужный режим базальной скорости. 
Проверьте правильность выбора 
режима базальной скорости к 
С1ммар«0й  суточной дозы инсулина 
Нажмите <2>, чтобы со)фа«1ть выбор и 
выйти.

Выбранное меню пользователя и режим базальной скорости 
вступят а  действие немедленно.

^  ОСТ(№ОЖНО

Текущее увеличение или уменьшение временной 
базальной скорости останется неизменным даже при 
смене режима базальной скорости. Временная базальная 
скорость будет рассчитана на основании новой базальной 
скорости.
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Некоторью из этих функций были описаны ранее в этом БЫСТРЫЙ БОЛЮС
руководстве пользователя (см. список ниже). Описание 
остальных функций привадится после шнека. ► См. раздел 4.2.T Програмшрование быстрого болюса.

СТАНДАРТНЫЙ БОЛЮС

НАСТРОЙКИ ДАТЫ И ВРЕМЕНИ ► -̂Оаздея 4.2 Програмиироваше стандартного (Юйюса.

* См. раздел 2.4 Мастройка времени И даты. РАСТЯНУТЬ )̂ БОЛЮС

ПРОП»АММИРОВАНИЕ БАЗАЛ. СКОРОСТИ ► См. раздел 4.3Програмшрова4нерасшутотб(№юса.

* ■̂ РЪзт2.5.̂ Г)рс1Грэш1ироетмережт1абазаяыюн 
скорости.

ВРЕМЕННАЯ БАЗАЛ. СКОРОСТЬ БС)

► ^>*-рзтл4.5 Программирование Временной базальной

ЗАМЕНА КАРТРИДЖА
скорости (B6Q.

► Си. раздел 2.7 Итанавка картриджа НАСТРОЙКИ МЕНЮ

ЗАПОЛНЕНИЕ ИНФУЗ. НАБОРА > См. раздел 512 Выбсф меню тяьэоеателя е  данной тлаэе.

► См. раздел 2.8 Зтолнение инфузионного набора. НАСТРОЙКИ BLUETOOTH

* См. шв̂ 611аюяьэоваииеинсултовойпож1ыА1а -̂Чек

* ^-paapenZW Начало введения инсулина.
Спирит КмКк> с глюкометром.

ОСТАНОВ ПОМПЫ

► Си.развря2.Т1 Прекращениевведеиийинсуяина.
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5.4 Просмотр данных в помпе
в памрти инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо 
сохраняются все события |лредупре)вдения, сообидания об 
ошибках, действия при программировании и записи о 
веадении инсуп»а), всего до 45Ю собьпий. Объем данных 
соответствует примерно 90 дням использдаания по»ты, и их 
можно просматривать на персональном компьютере с 
использованием программного обеспечения Акку-Чек.

Непосредственно на экране инсулиновой понлы Акку-Чек 
Спирит Комбо можно просматривать следующие данные:

История болюсов

История
предупреждении

История суточных 
доз инсулина

История временных
базальных
скоростей

I последние 30 болюсов

последние 30 предупреждений и 
шбщений об ошибках

посддфже 30 введенных 
cyrowbK доз инсулина

последние 30 увеличений и 
умекьш№йя базальной скорости

остаюееся время (вдняОда 
окончм» действия таймера 
помпы

/примечание После того как в памп сохранены 30 затеей 
(например, испарин баш ям  или 
предупреждений), прмдобавлент новой 
запнен удаляется е̂ изя старая.
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5.4.2 П рош отр истории тфедулреждений и  сооби|екий об о и тб ках

Экран ДАННЫЕ Cffi (ХиИБ. позволяет просматривать до 
30 последних предупреждений и сообщений об ошибках, 
начиная с самога последнего по времени.

Порядок просмотра истории лредапреждений

На каждом экране ДАННЫЕ 06 ОШИБ. отображается 
следующая информация:
► номер и тип предупреждения или ошибки (например, W6)
► текст предупреждения или сообщения об ошибке 

(например, ВВС ОТМЕНЕНА)
> время 
* дата
> порядковый номер (самый последний по времети 

обозначается как 0 1 ) и общее количество записей 
(напримед, 01/30) о предупреждениях ил1 сообщениях об 
ошибке

Нажмите <Х> для перехода к экрану 
МОИД1ШЯБ

Нажмите ( S 'для подтверждения 
выбора.

Нажмите d> для перехода к экрану 
ДАННЬЕОБОШб.

Нажкндайтв <£> иля <$> для просмотра 
записей.

Нажмгте ( S  для выхода.

5 .4 .t Просмотр истории ботвосов

Экран ДАННЫЕ О БОЛЮСЕ позволяет просматривать до 
30 последних введений болюса, начиная с самого поспедаего 
повремени.

V9e7i49 129.11
Объем/ тип болюса Дата 

Время болюса

Порядок просмотра истории болюсов

Номер записи

На каждом экране ДАННЫЕ О БОЛЮСЕ отображается
следующая ижрормзция:
► тип болюса (стандартный, растянутый или «несколько волн»)
► продолжительность болюса (отображается только для 

растянутого или болюса «несколысо волн»)
н время
► дата
► порядковый номер (самый последний по времени 

обознгается как 01) и общее количество записей 
(например, 01/30) для введенных болюсов

Совет: Экран ДАННЫЕ О БОЛЮСЕ можно открыть также из
экрана ОШСК WF0 (КРАТКАЯ ИНФОИЛАЦИЯ). См, раздел
1.2.3 Экраны дисплея.

ПОИ ОАКНЫЕ 0

Наямитв (25 д  тя перехода к экрану 
МОН ДАННЫЕ

Нажмите (25 для подтведждвния 
выбора.

Я. е.
,Фв7(4в

О Б
91. 

1 2 9 .1 1

0
\фв5Г38 129.11

На дисплее отобразится экран ДА№}ЫЕ Нажимайте Ф и л и ®  для просжютра
ОБОЛЮСЕсинформашюйопоследаем записей.
ло врем ет болюсе.

Нажмупе ®  для высода.
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5.4.3 Просмо^! истории суточных доз инсулина

Эта функция позволяет просматривать последние 
30 суточные дозы введенного инсулина (отсчет Еремени 
ведется от полуночи до полуночи; учитывается базальная 
скорость и болюсы), начиная с самой последней по времени.

На каждом экране отображается следующая инсрорьиция:
► ваеденная суточная доза инсулина
► дата
► порядковый номер (самый псследеий по времени 

обозначается как 01) и общее количестао записей 
(налдемер, 01/04) для введенных суточных доз инсулина

Порядок просмотра суточных доз инсулина 

ПОИ ДАННЫЕ '  ®

А

Нажмите ( S ’для перехода к экр»у 
МОИ ДАННЫЕ.

СУТОЧЬЫЕ 
Z  4 .2 U

■ 30.07

0
СУТОЧНЫЕ « Ш  
2  5 6 . 1U 129.07

Нажмите (25  для перехода я экрану 
СРОЧНЫЕ ДОЗЫ.

Нажимайте ®  «ли ®  для просмотра 
записей.

Нажмите (2> для вьиода.



5.4.4 Просмотр истории в р м л е ш )й  баэзлькой скорости

Эта функция позволяет просматривать последние 
30 уменьшений или увеличений временной базальной 
скорости, начиная с самого последнего по времени.

На каждом экране ДАННЫЕ О ВВС отображается следующая
информация:
> увеличение или уменьшение ВВС в процентах
* продолжительность ВВС
> время
> лата
* порядковый н(мер (самый последний по времени 

обозначается как 01) и общее количество записей 
{например, 01/30] для введенных временных базальных 
скоростей

Порядок просмотре истории временной базальной скорости

ПОИ «ЙННкЕ

е£

0

Налоптте d >  ДТП лерехода к экрану 
МОИ ДАННЫЕ.

Нажмите cS> дгм подтвер*у|ения 
выбора.

уэ11132 и зе .е ? \

0 о №С 02^
I2 S .8 7

{Ужмите <3> ДЛЯ лерехода к экрану 
ДАННЬЕОВБ&

Кажимайтв <S> или для просмотра
записей.

Нажмите <2? для выхода.
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5.5 Передача данных на компьютер
Встроенный инфракрасный порт в нижней части инсулиновой 
ломпы Акку-Чек Спирит Комбо позволяет осуществлять 
переоачу данных между поьтой и персональным 
компьютером.

6 памяти инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо 
сохраняются все события (предупреищения. сообщения об 
ошибках, действия при пршрзммировании и записи о 
введении инсулина), всего до 4500 событий. Объем данньк 
соответствует п(жмерно 90 дням использования помпы, и их

1МЖНО просматривать на персональнш кжпьютере с 
использованием лрофаммного обеспечения Аику-Чек для 
управления данными (для получения более подробных 
сведений см. информацию для пользователя, поставляемую 
вместе с программньм обеспечением).
Список имеющегося лрограммнсио обеспечения см. в 
Приложении В.

Порядок передачи данных

0 ,
‘ © 1 0 :5 9  _ « 2 6 . в 5 '

0

Переведите помпу в режим ST0R

0
ПЕРЕДАЧА ДАННиХ

В.
НАЧАТЬ

Нажмите СЕ> ДЛЯ перехода К экрану 
ГЮ>ВДАЧАДАНШХ.

Нажмите <2>. Прозвучит мелодия, 
указывающая, что помпа готова к 
передаче даимх.

5.4.5 I^ocMOTp оставш егося врмтени (таймер помпы)

Функция таймера помпы доступна только для запасной 
помпы или лампы, взятой в аренду.

Згтасная помпа предоставляется только для неотложных 
случаев. Предустановленное время работы составляет 
180 дней. При первом запуске запасной помпы или помпы, 
взятой в аренду, начинается обратный отсчет оставшегося 
времени. Перед истечением рабочего времени помпы на 
экран будет выведено предупреждение W5: ТАЙМЕР ПОМПЫ 
или W9: СРОК КРЩИТА и на экранах RUN и STOP будет

Порядок просмотра оставшегося времени

0

представлен символ таймера помпы. По истечении рабочего 
времен помпы на экран будет еьведено сообщение об 
ошибке Е5 или £9: ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ, и помпа перейдет в 
режим STOP.

После ошибки Е5 или Е9 помпу невозможно перевести в 
режим flUN.

См. главу 8: Предупреждение W& ПШПЫ и Ш: 
СРОК КРЕДИТА и ошибки Е5 и £9. ГШ РЩ  РАБОТЫ

т л  ДАННЫЕ
0

Нажмите Ф  для перехода к  экрдау 
МОИДАКНЬЕ.

Нажмите <S> для подтверждения 
выбора.

тййПЕР поты
168 АН.

Притчзиие Эта настройка зависит от 
страт/и на Вашей 
типе ее может не быть.
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Нажмите ф рря  перехода к Зфану 
ТАЙМЕР ПОМПЫ.
На экране будет отобрахсено 
количество дней, оставшихся до 
истечения срока т а ) м ^  помпы.

Нахшите Ф  для выхода.

а
ПЕРЕДАЧА ДАННЫХ

остАноеить

По сжокчанин передачи данных 
нажмите <S> для возвращдаия 8 экран 
STOP

При необходимости установите в помпу кдатридж, адаптер, 
новый инфузионный набор, и переведите ее в режим RUN.

Применение Помпа вернется в режим STOP автоматически 
через 15 мщгт после последней передачи 
д а та , если выбран экран ПЕРЕДА ЧА 
ДАШТЫХ.
Для виюща в процессе передачи данных 
нажмите дважды иоибинариоф+СЕ>. При 
этом передача данных будет г̂ зервана. ина 
эдзане появится сообщение об ошибке Е12: 
ГРДЧ тРВАИА См. главу 8.



5.6 Настройки помпы

Эти настройки касаются /чиктичвского использования 
помпы. Для настроек терапии см. раздел 5.10 Настройки 
тарапии далее в зтей главе.

5.6.1 Блокировка и разблокировка клавиш

Функция блокировки клавиш позволяет заблокировать все 4 
клавиши инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо. Это 
важная мера безопасности, не позволяющая случайно 
активировать помпу {например, во время <яа или при 
контактных видах спорта).

Если при включении блокировки клавиш не происходит 
нажатия клжиш s  течение 10 секунд после того, как помпа 
вернулась в режим RUN или STOR все 4 клавиши будут 
заблокированы.

Порядок блпогровки и разблокировки клавиш

0

Нажмитв Д ?  для перехада к экрану 
НАСТРОЙКИ ПОМПЫ.

Нажмите <S> для подтверждения 
выбора.

БЛОККР. tOMBMI 

ВкКЛ.
0

6Л0КИР. КЛАВИШ

в

На экране б и е т  отображено текущее 
состояние клавиш ВКЛ. или вЫКП. 
(ззблокировшы или разблокированы).

Нажмите c£ i дня блокировки клавиш 
и л и ®  для разблсжироехи.

Нажмите <S>. чтобы сохранить выбор и 
выйти.
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5.6.2 Изменение пю икости сигнала

В различных ситуациях п«япа произведет разные звуковье 
сигналы, облегчающие работу с ней (например, для людй1 с 
плохим зрением или незрячю^. Зеукрвые сигаалы и их 
значение перечислены г Приложении Сигналы и меяодаи». 
Громюстъ сигналов можно изменять самостоятельно. 
Имеется 5 уровней громкости: звуковой сигнал выключен, 
низкий, средний, вькокий, максимальный.

Порядок изменения громкости сигнала

Г^шмечате Г/хтость предупрещдета STOP ̂ ОП) не 
заакмтотпротрг̂ труеШгрошости 
сигиаяов: ее уровень всегда остаетсз? 
мжашаяьныи. Если звуковой сигнал 
выключен, но возникаегпр̂ цупр&ыение или 
сооби^ш об ошибке, звуковой сигнал вновь 
активируется для привлечения Вашего 
внимания к предупреждению или oawftte. Если 
Вы не отыетте предупреждение или 
сооШение об ошибке, гротостъ сигнала 
будет постепенно нарастать до максимальной.

HAgPfgKM 0
ГРОГК. СУГНАЛА

Н а ж м и е ®  ДЛЯ п^ )ш да К экрану 
НАСТРОЙКИ ПОМПЫ.

Нажмите сЗ?для перехода к экрану 
1Т0МК. СИГНАЛА

Нажимайте О  или ® ,  чтобы 
уствюеить громкость сигнала. 
Наймите <S>. чтобы сшфанитъ выбор и 
№йти.

Порядок разблокировки клавиш

а
3 S K

Если нажать любую клавишу при пустом экране, символ 
блокировки укажет на то, что клавиши заблокированы.

Примечание Кшиит я п а ш я  незабтжирсванными в ходе 
иддемм йыстрого болюса при стандартном 
или болюсе «несколько волн».

005805 ’
Ж  u.50u/h

При пулом экране намйпе к 
уд^зживайте комбинацию (Ж>+СЕ> в 
течение 3 секунд.
При нажатии этих клавмв в режиме 
RUN или STOP помпа произведет 3

^ о в ы х  сигнала и затем повторит их 
чедез 3 сеголщы для подтверждения 
разблшатровкиклавиш.

0 Ф05гет
rflii 0.50iJ/h

Если в течение 10 csQWfl после того, 
как ломти вернулась в  режш  RUN или 
STOP, не будет произведено нажатий 
ш в к и , все 4 кла»пш будут 
забяокирсеаны автоматически.
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5.6,3 Изменение насуроек предупредительных 
сигналов

При настройке помпы Акку-Чек Спирит Комбо можно выбрать 
способ оповещения о возникших предупреждениях и 
ошибках.
Имеется 3 варианта;

только звуковой сигнал

только вибрация

звуковой сигнал и вибрация

В целях безопасности если в течение одной минуты Вы не 
реапфуете на вибрацию, помпа начнет произвести звуковой 
сигнал.

Порядок изменения настроек предупредигеяьньа сигналов

0

Нажигте <£> для перехода к экрану 
ЙАСТЮЙЮ4П0Ш>1.

Нажмтте <S> для подтверждения 
выбора.

ПЕ^ДУПР. СМГНУ1М 

.ЗВУК г  ВИБРАЦИЯ

Нажмите (ЗР для перехода к  экрану 
ПРЕДУПР. СИШАЛЫ.
Нажимайте ®  или ® ,  чтобы 
установить предупреждающие 
сигналы.
Нажмите чтобы сохранить выбор и
выйте.



S.6.4 Ориентация дисплея

Для удобства просмотра показаний помпы можно 
разворачивать дисплей на 180°, в зависимости от способа ее 
ношения.

Примечете Если Вы измените ориентаииюдисплев помпы 
на 180°. фуикииональные клавиши ®  
гэкжа /?риеня)07ся местами. Функции клавиш 
(Ж> и <S> останутся прежними вне 
зависимости отсфиентации жрана.

Порядок настройки ориентации дисплея

Нажните <Х> для перехода к  «срану 
НАСТРОЙКИ ПОМПЫ.

Нажните для лодтаерждения 
выбора.

Нажмите с1>дяя перехода к экрану 
ОРИЕНТА1^Я.

На дисплее отразится текутцая 
ориентация.

Нажимайте® или чтобы выбрать
ориекшрю дисплея.

Нажмите с2>, чтобы сазфа<ить выбор и 
выйти. 111

5.6.6 Выбор языка

Информацию можно просматривать на нескольких языках. 
Вы можете аыбрать язык по своему желанию.

Порядок настройки языка

Нажмите <£> для перехода к экрану 
НАСТРОЙКИ ПОМПЫ.

Нажните с£> для перехода к экрану 
ЯЗЫК.

КажимФ^ ®  или ® ,  чтобы выбрап> 
нужный язык.
Нажмите с£>. чтобы сохранить выбор и 
выйти. 113 114

5.6Л  Настройка контрастности дисплея

Настройки помпы позволяют изменить контрастность 
дисплея по выбору.

Порядок настройки коитрэсттюсти дисплея

Л 0НЙ1 КОНТРАСТ, д и с п л . 
---- 1-----1

Нажмите (3> для п^техода к экрану 
НАСТРОЙКИ ПОМГЫ.

Нажмите <S> для подгверждент 
выбора.
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Нажмите <3> для лерегада к экрану 
КОНТРАСТ. ДИСПЛ.

Нажинайте ®  мл и <S>, чтобы выбрать 
нужную коктрастность дисплея. 
Нажмите чтобы сохр№ить выбор и 
выйти.

5.7 РАСШИРЕННОЕ меню пользователя
Ниже приводится список деполнительных функций для 
РАСШИРЕННОГО меню пользователя. Порядок их 
отображения на десплее показан на схеме внизу.

ь Нажимайте ® д е я  перемещения 

вперед по меню.

*  Нажимайте одноеременно 

® ч -  ®  для перемещения назад 

по меню

Гёбс1 = режим базальной 

скорости 2 -4

RUN (РАБОТА) STOP (СТОП)



Птючашк В РАСШИРШШ и е т  гтопьэоватвля
сстш тся все фуукцш» СТАНДАРТНОГО ти о  
польэоватвж
Некоторые ю этих функций были описаны 
ранее в данной руководстве поябэоеатеяя (см. 
сткокиюке/. Описание остальных функций 
приводится далее в этой главе после списка.

БОЛЮС «НЕСКОЛЬКО ВОЛН»
» См. раздел 4.4 Программирование болюса •несколько 

вопн‘ .

в помпе имеется воможность задать 5 рааличньа режимов 
базальной скоростие зависимости от изменяющейся 
потребности в инсулине (например, с понедельника по 
пятницу, день для физических упражнений или день с 
поздним вставанием).
Обсудите дополкитевьнье режимы базальной скорости со 
CKWM врачом или медицинским работником. Кроме тога, 
перед изменением режимов базальной скорое» 
проконсультируйтесь со своим врачом или ргедицинскин 
работником, поскольку это может повлиять на характер 
использования помпы.

5.8.1 Программирование дополнительных режимов 
базальной скорости

m f lfm x f f m

Перед началом прове,ценин помповой инсулинотерапии 
Вам следует настронть сюю помпу Акку-Чек 
Спирит Комбо и запрограммировать личные настройки. Не 
пользуйтесь инсулиновой помпой, если Вы не знаете своих 
личных настроек. Если Вы не уверены в правильности 
(яоих личных настроек иди у Вас мало опыта обращения с 
потами, попросите своего врача или медицинского 
работника проверить Ваши личные настройки. 115

5 .8 2  Выбор реж има базатмтой скорости

а
Пощдок выбора режима базальной 
скорости

ВЫ

|Ш

0
вьеор РЕИШ А

. r f T l i e . e e u  1

Нажмите <Х> для перехеща к экрану 
ВЫБОР БАЗАЛ. СКОРОСТИ {выбор 
базальной скорости).

Нажмите <S> для входа.

Нажинайте ®  или <S>, чтобы вы ^ш ь 
режим базальной скорости. На экране 
лоявится вы1̂ »нньй1 режим базальной 
скорости и суммарная суточная доза 
ш еул та
Нажнитес2> для подтверждения 
выбора.

Новый режим базальной скорости вступит в действие 
незамездительно.

[Цнплечёние /)ост)т?ны только режю/ы базальной сксфости, 
открывакициесяв Вашем текущем меню 
пользователя.
Текущее увеличение или уиеньштте 
временной базальной (жорости остается 
активньш, даже е ст Вы изменяете режим 
базальной скщххти в своей помпе.

ПРОГРА,
БйЗАЛ.

r f l l 2

Нажмите с£>для перехода к этфаку 
ГРО-РАММИРОаадИЕБАЗАЛ. 
СКОРОСТИ (2,3,4,5) и выберите 
нуишый номер режтвла.

Нажмите <2) для подтверждения 
выбора.

Ол. раздел 25.1 Програширование 
режима базальной скорости.

Почасовые базальные скс^юсти для 
катедоп} дополнительного режима 
базальной скорости задаются таким же 
образом, как и для режима базальной 
скорости!

Примечание Дротутл только режимы базальной скорости, 
открывающиеся в Вашем текущем меню 
пользователя. Если нужный номер режима 
базам>ной скорости не вывалится на экран, 
выберите РАС1ШРШИОЕ меню пользователя 
или запрограммируйте режим базальной 
скорости на незанятом номере режима 
базалной скорости.
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5.9 Настройка напоминания
Можно задать как однократное напоминание, так и 
многократные напоминания. Многократнье напоминания 
повторяются ежедяеэно в стределенное время. Эту функцию 
можно использовать для напоминания о том, что следует 
лровеститализ уровня глнжозы крови.

Порядок настройки однократных или многохратшх напоминаний

Д з

0

Нажмите <£> ДЛЯ переяща к Э1фану 
НАСТРОЙКИ НАПОМИНАНИЯ.

НАПОтНЙНИЕ

, & п .

0
НйПОПИНАтЕ

11<32 
.ОАНОКРЙТНО

Нажните <г> для подгверждвякв 
выбора. На экране будет отображено 
те)9!оде состояние НАПОМИНАНИЯ и 
время «^щилькика.

Нажимайте <S> или <S>, чтобы 
изменить настройки КАПОМ№МНИЯ 
(ВЫКЛ., с д а о зч т н о  или ЕЖедТЕВКО).



ч
11132

11
0

П№ 32
U l> 3 2

Нажмите <Х> дня перехода к экрану Ч Нажмите <1>дяя перехода к экрану
(часы).

Нажимайте или <z>, чтобы 
установить чаа

М1Н (минуты).
Нажимайте ®  или cS>, чтобы 
уст»ю8итымнуты.
Нажмите чтобы омрзнить выбор и 
выйти.

Отключпив наломтакия
Когяа раздается звуковой сигнал напоминания, на дисплей 
выводится экран НАПОМИНАНИЕ.

Нажмите <£> дважды, чтобы лодтведдить напоминание, 
отложить его и вернуться в режим RUN или STOP (см. также 
главу 8.4 Напоимнаш R1).

НйПОПИНйНИЕ

у  ПОАТВбИИТЬ
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5.102 Изменение объема заполнения

Объем заполнения инфузионного набора зависит отдлины 
катетеров набора. Чем короче катетеры инфузионного 
набора, тем меньше инсулина требуется для его заполнения. 
Предустановленное значение объема заполнения составляет 
25 единиц (25 U) инсулина 100 МЕ/мл.

flptmiesamie Штествоиису)тиа,используеиогод11я
за п ш а т набора, ие добавляется к истории 
суточных аоз ш утта.

Порядок изменения объема заполнения

0 0

Нажмите с£>для перехода к экрану 
НАСТРОЙ® TEFWWM.

ОБЪЕМ

*

Нажмите <33 ДЛЯ перелтда К экрану 
№ЪЕМ ЗАПОЛНЕНИЯ.
Нажимайте <£> или ®  для выбора 
объема заполнения от 0,0 до 50,0 
единиц (50,01^.
Нажмите <S>, чтобы сохранить выбор и 
выйти.

5.10 Настройки терапии
Это настройки касаотся терапевтического испо^зования 
помпы. Для настроек практического использования помпы 
см. раздел «Настройки помпы» выше в данной главе.

5.10,1 Изменение шага болюса

в инсулиновой помпе Акку-Чек &1ирит Комбо можно 
изменять шаг болюса для быстрого болюса. Эта <Ьункция 
предназначена для пациентов, которым может потребоваться

большее или меньшее количество инсулмна 
Предустановленное значение шага составляет 0,5 единиц на 
одно нажатие клавиши, но эту величину можно изменить на 
0,1,0,2,0,5,1,0 или 2,0 единиц.

Порядок изменения шага болюса

А  ГИВДУПРЕЖДЕННЕ

Шаг болюса определяет объем быстрого болюса, 
задаваемого нажатием клавиш <S> и ® .  Неверное 
программирование шага болюса может прюесто к 
введению неправильного количества инсулина.

0
^8

ШЙГ БОЛОСЙ,JL 0.5о
Нажкмте <£> ДЛЯ перехода К экрану 
НАСТРОЙКИТЕРАПИИ.

Нажмите с£>для подтверждения 
выбора.
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Нажмите для перехода к экрану 
ШАГ БОЛЮСА.

Наяжмайге<£> нли <г>, чтобы выбрать 
нужньйщ»'.
Нажните <£>, чтобы сохранить выбор и 
выйти.

5.10.3 Блокировка режимов базальной скорости

Инсулиновая помпа Акку-Чек Спи|»1Г Комбо позволяет 
подстроить почасовой режим базальной скорости по мере 
необходимости. Затеи бы можете заблокировать свои 
реишмы базальной скт^сти. чтобы обесле>в1ть 
дополнительную защиту против случайного изменения 
базальной скорости во время нормальной работы помпы. 
Если блокировка базального режима включена, 
программирование всех пято режимов базальной скорости 
(1-5) будет заблокировано.

Порядок блокирования реж>мо1 базальной скорости

Если Вы полытаетесь (фограммировать базальную скорость, 
пока №/№чена функция БЛ(Ж. БАЗАЛ. СКОР, симеоп ключа 
на экране ИТМ*. БАЗ. СКОР, означает, что лрогра«м1рованне 
базальной скорости заблоютровано.
Ф ункции® и ®  заблокированы.
Вместе с тем вы смажете переключаться между различными 
режима*м базальной скорости ( 1 ^

0

Нажмите для перехода к жрану 
НАСТРОЙКИТЕРАПИИ.

Нажмите (£>дяя подтверждения 
выбора.

\ елок. ВАЗ. СКОР.
\гП1 X

Нажмите <3> для п о х о д а  к э»фану 
БЛОК. БАЗ. СК(№. (блокирование 
базальной скорости).
Нажмите ®  или <S> для блокировки 
базальной скорости или 
разблокировки.
Нажмите (S>, чтобы сохранить выбор и 
аыйто.



5.10.4 Автоиаткческое выключение

Автоматическое выключение помпы— дополнительная 
с}^кция безопасности, останавливающая подачу инсулина и 
вызывающая сообщение об ошибке ЕЗгАВТОМАТИЧ. ВЫКЛ. 
Функция срабатывает, если в режиме RUN не происходит 
нажатия клавиш в течение запрограмиированного периода 
времени. Эту функцию можно либо отключить, либо 
запрограммировать на период длительностью до 24 часов с 
интервалом 1 час. Предустановленное значение -  функция 
отключена.

Порядок использования функции автоматического выключения

Проконсультируйтесь относительно использования 
автоматического выключения у своего врача или 
медицинсинр работника.

а

%

0 Автоттум . висл.

± .

Нажмите СЭР для перехода к экрану 
НАСТРОЙКИ ТЕВДШИ.

Нажмите <2? для пддтверждення 
выбора.

Нажм1тте <£> для перехода к экрану 
АВТОМАТИЧ. 8Ы(Л (автоматическое 
выключеню).
Кажииаите <S> для увеличения или 
сЗэ для уменьшения времени до 
фгоматического выключения с 
интервалом 1 час.

Если Вы хотите отк/иочить функцию 
автоматтескно выключения, нажмите 
® ,  пока на дисплее не появится 
Ц№]фа О и нз/фись ВЫКЛ.

Нажмите cS>. чтобы сохранить выбор и 
выйти. 123

5.11 ПЕРСОНАЛЬНОЕ меню пользователя
ПЕРС0НАЛЫ10Е меню пользователя предназн^ено для 
подгонки Вашей помпы под Ваши личные требования и 
предпочтения. Эта функция позволяет показывать или 
скрывать различные экраны, тем самым 
создавая индивидуальное меню для 
каждого пользователя.

* Нажинайте с£> для 
перемещения вперед по меню.

» Нажимайте ццновременно Св>+ 
(S> для перемещения назад по 
меню

RUN (РАБОТА) STOP (СТОП)

124

Прш№чатю Согласт П{щустановлетой настройке,
flBVOHA/SMX меню повьзова тш  содержит 
все ииеющиеся функит. за искточенш! 
следующих:
> болюс •несколько води*
» релоиныбазальнойскорости3,4и5 
» настройюперапии

Чтобы переключиться на ПЕРСОНАЛЬНОЕ меню пользователя, 
следует воспользоваться программным обеспечением 
Акку-Чекдля конфигурации помпы.

12S



Использование инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо с 
глюкометром

в данной главе описывается, как инсулиновая помпа 
Акку-Чек Спирит Комбо работает соамеоно с глнжометром, 
и объясняется, как провести сопряжение обоих угтройста с 
использованием беспроводной технологии №uetoo№*.

{^ипючате В зтом руководстве пояьэовшяя под 
териинш •г/иокометр* всегда 
гюдразуиевается устройство дяяуг^звшия 
диабетом Акку-Чек совместтый с вашей 
инсутновой помпой Акку-Чек Спирит Комбо.

«Сопряжение» означает установление соединения между 
двумя устройствами с использованием беслровсцр^ой 
технологии Bkjetooth*. Это безопасное соединение, и при его 
установлении не возникает риска, что Ваша помпа будет 
получать сигналы от какого-либо иного устройства.

/^итечате Помпанемажегустановитьсоедиттс
гтокометром с иаюльэоваиием беспроесщнт 
технотшиВШеШЯ*, если эти устройства 
иаходятсяиарасстояит свыше 2  метр1№ друг 
от друга.

6.1 Глюкометр

Глюкометр -  зга одновременно и прибор для анализа уровня 
глюкозы крови, и прибор дистанционного управления для 
Вашей инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо. С 
помощью гпюкометра Вы сможете программировать свою 
помпу, не прикасаясь к ней. а  также получать расчеты 
предлолагаеиого болюса и просма'фивать историю событий.

Примечание Не оставляйте глюкометр иадшо без
присмотра, поскольку он соединен с Вашей 
помпой. В противном случае Вашей помпой 
смогут/рктанцитю управлять вез Вашего 
ведома (Hxjpmtep, дети могут игра тъ с 
грюкометром}.
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6 2  Включение и выключение Bluetooth -

А  лредтрЕ?кдвтЕ
Перед тем, как подниматься на борт самолета, следует 
убщ|иться, что функция BkteOoOt* отключена на обоих 
устройствах, поскольку излучение помпы и глижоиетра 
может повлиять на работу электроники воздушного судна.

Чтобы продлить срок действия батареи и избежать 
случайных изменений в помпе, следует вьжлючатъ 
беспроводную технологию Bluetoott!*. если глкжометр 
утерян, украден, или Вы не планируете носить его с собой е 
течение длительного времени.

Порядок включения и выключения BfaOoottî

а 0
BLUETOOTH

8
в к п .

Кажмле <£>дпя перехода к экрану 
НАСТРОЙКИ BLUETOOTH.

Нажмите <£>для перехода к экрану 
ВКП./ВЫКЛ.

Нажимайте <S> или с£ |, чтобы 
включить фунпрпо atuMooffr*. 
Нажмите <S>, чтобы сохранить выбор и 
выйти.

6.1.1 Д ^ с т е и я , которые необходимо производить 
непосредственно на помпе

Следующие действия не могут выполняться дистанционно с 
использованием глюкометра:
* замена картриджа
> заполнение инфузионного набора
> передача данных
» настройки BHietootli* 
ь настройки дисплея

Все остальные функции, имеющиеся в инсулиновой помпе 
Акку-Чек Спирит Комбо, могут выполняться с 
использованием глюкометра.

Перед использованием своей помпы совместно с 
глюкометрон следует прочесть документацто, поставляемую 
вместе с ним (Руководство пользователя!.
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6.3 Сопряжение помпы с глюкометром

Если Вы гфиобрели глюкометр вместе с инсулиновой помпой 
Акку-Чек Спирит Комбо, оба гфибора должны быть уже 
согюяжены.
При сопряжении своей инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо с глюкометром поместите оба устройства на 
столе так, чтобы видеть оба дисплея.

Не следует выполнять согфяжение в месте с  большим 
скоплением людей, поскольку излучение других апекфонных 
приборов может помешать установлению связи.

Порядок проведения сопряжения

0 0
BLUETOOTH8

iBK n.

К зж тте  сЗ> для перекща к экржу 
НАСТРОЙКИ BLUETOOTH.

0
СОПРЯК. Я Л Р . 

£Ж-574328192

Нажмите cS> для перехода К экрану 
ВКЛ./ВЬЙ(Л.

Нажимайте (£>кли С£>, чтобы 
включить функцию Bluetooth*.

Нажмите сХ> ДЛЯ перехода в экран 
СОПРЯЖ. УСТР. {сопряжение устройств).



Прмиечатп Е ст функция Bluetooth* 
выключена. Вине 
сможете перейти к м ет  
сопряжения устройств.

а
СОПРЯЯ. УСТР. 

НЕТ

Э к р а т к т ы

Еспи КЗ экране помпы отображается 
сообщение о том, что сопряженных 
устр<й!сга не имеется, переведите 
глюкоиетр в режим сопряжения, 
удерживая ̂  и одкюреиенно 
нажимая ф.

Дпмч|«т1|мя.|
'ч меф,1ахип1нм»р>т 
«н<гщг«аг» ■•«f'.efip,
Н(гс91рама

Экран глююттра

Нажмите клавишу ф  на now», чтобы 
перейти кзкрануД(»№ИТЪ УСТР. 
(дабавить устройств^, и нажните <2 ?, 
чтобы начать выпоткпь сопряжение.

Камтсц тта пмла • 
риим млршана 

Ммв еНгМх*! •  ям№И 
Пчящии.. 

|0M.S743am

АФвнглюкометра

Помпа начнет поиск устройств, и когда 
глюкометр будет обнаружен, его 
с ^ н » ^ 1й номер бщет выведен на 
Э1фан (зтот процесс может э ш тъ  
несхолыш минут).
Нажмите О  или <2 >. чтобы выбрать 
этот номер ^  отображается тсжже на 
экране пкжометра).
Нажмите (2> на помпе для 
подтверждения юга, что Вы жеяаетв 
провести сопряжение помпы с 
гтокометром. 131

Экранпомтш

Вндкп пин, nonxitftd
м AKOMt гаик 

■  -  Z S 2 S  S Z S i

Помпа начнет процесс сопряжения и
выведет КЗ экран десятизнаттй код
Введите код в тлнжометр, нажимая О  
А  ИТ, и наж инаяО для перехода к 
следующей цифре.
Лодтве|щите зав^хоение ввода кода 
нажатием я в .

0 согрях. емполн.
B v ^ B .

т л г 4 3 2 8 1 9 2

Д11
СОПРЯЯ. УСТР. 

DM_5?43»192

На дисплее ПОМПЫ должен 
отображаться эгфан СОПРЯЖ. ВЫПОПН. 
(сопряжение выполнено). Нажми» <2> 
для подтверхсдения сопряжения.

Помпа показывает экран СОПРЯЖ. 
УСП» Отсюда можно вернутьсяк 
экрану RUN нажатием <Z>.

CcopmmieMMpii.jut
entWit1234S979

n/ '
Ктокм11р574эгеяп

Вм011Ж>глт1а1«1в

Экран гяюкометра

После того, как сопряжение будет 
завершено, нажмите Ф  на гяюкометре, 
чтобы отключить его,

Если с первой попытки провести 
сотфяжеиие не удалось, подождите 
несколыш минут, прежде чщи 
повторить ее в безопасной или менее 
людной обстаноаке.
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6.4 Поиск и устранение
неисправностей соединения 
Bluetooth'̂

Если возникают проблемы с соединением Blixtooth* либо 
при появлении предупреждения W10; BLUETOOTH НЕИСПР 
следует повтодить процедуру сопряжения, описанную в 
разделе 6.3 СЬяря*е«« лампы с тюкометрои.
Поскольку с помпой может быть сопряжен только один 
гпюкгметр одновременно, следует удалить имеющееся 
сопряжение, прежде чем Вы снова начнете проводить новое 
сопряжение с глюкометром.

На

0

Н аж ыигефдпя переязда кзкрану 
кадтр(й01 BLUETOOTH.

BLUETOOTHt
» O l.

0
СОГРЯЖ. УСТР. 

DM.574328192

Нажмг»<2> ДЛЯ перехода К экрану 
BLUETOOTH ВКП./ВЫКЛ.

Нажми» ф  для перехода 8 жран 
СОПРЯЖ. УСТР. {сопряжение 
усюойслвф.

0
■ 4 ^ 1 5  

•* УДАЛИТЬ

Нажми» ф д п я  перехода в экран 
1ЩАЛЕНИЕ УСТ? (удаление устройств^

Нажмите <2> один раз дая удаления, а 
затеи еще раз дня подтверждения 
действия.

Затем повгарите процедуру сопряжения, как описано в 
разделе 6.3 Сопряжение помпы с тюкометрам.

Если смпряжеяив так и не удается установить, свяжитесь с 
Информационным центром (более подробная информация 
приведена на задней стороне обложхи).

6.4.1 Обработка предупреждений и сооб11|е1шй об 
ошиСпсах

При появлении предупреждений и сообщений об сшбках 
инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит КомЛ и глюкометр 
ведут себя следующим образом, 
ь Еспи оба устройства включены и сопряжены, Вы можете 

открыть меню помпы в глюкометре и через глюкометр 
отложить и подтвердить предупреждение или сообщение 
об ошибке.

► Если глюкометр выключен и Вы включаете его а ответ на 
предупреждение, сообщение об ошибке или напоминание, 
отображающиеся на помпе, глюкометр немедленно 
переключится на меню помпы. Все функщм, имеющиеся в 
помпе, выполняются из меню помпы гтокоиетра.

Примечание Эти правила нщяшенты при появлении 
ошибки Е7: ОШ. ЭЛЕКТРОШРСИ.



6.4.2 Использование на воздушшх судах

I ПРЕДУге*ЕЖД£НИЕ

I Перед тем, как подниматься на борт самолета, следует 
убедиться, что функция ААййШ* отключена на обоих

, устройствах, поскольку излучение помпы и глкжомвтра
может лоелиять на работу электроники воздушного судна

Уход и техобслуживание

в этой главе описывается как правильно ухаживать за 
помпой идврхсать ее в рабочем состоянит.

^  ОСТОРОМЮ

Не выполняйте самостоятелно никаких седаиеяьос и 
^ о н т н ы х  работ на своей инсулиновой помпе Лосу-Чек 
Спирит Комбо. т. к. это может привести к аннулированию 
гарантии- Для получения дополнительной информации 
свяжитесь с  Информационным центром (сы. оборот 
задней страни1»1 обложки).

7.1 Осмотр помпы

Для того чтобы Обеспечивать правильное введение инсулина
следует поддерживать рабочее состояние помпы.
Ретулярно проверяйте дисплей помпы в течение дня и перед 
отжщом ко сну, особенно если по каким-либо причинам Вы 
не слышите зеуковьи сигналов или не ощущаете вибрации,

Прииадпежностн
Используйте только стерильную продукцию и 
прина,цлвжностм под товарным жаком Акку-Чек. 
разработанные для использования с Вашей помпой 
Заменяйте и утилизируйте зги предметы в соответтттвии с 
рекомендациями врача или медицинского работника, а 
также в соответствии с жструкциями, прилагаемыми к этим 
предметам.

7.1.1 Перечень

проверяйте свою помпу ежедневно, чтобы убедиться в 
слвдющем;
► Корпус помпы, дисплей и картридж не имеют выщербин и 

трещин; дисплей не показьвэет неполных или аномальных 
букв или символов.

► Следует тщательно проверять картридж. Убедитесь что
действительно имеющийся объем инсулина в картридже 
соответствует объему, указанному на экране ШСК INFO 
(Быстрая информация).

► Следует регулярно осматривать все части инфузионного
набора в течение дня и перед сном. Если Вы обнаружите 
нехватку инсулина, немедленно замените протекающую 
деталь. ^

» Крышка для отсека с батареей правильно затянута и 
расположена правильно, вровень с корпусом помпы

► Адаптер гфисоединен правильно.

* Инфузионныйнаборзаполнвн.несадержитпузырьков
воздуха и плотно подсоединен к адаптеру.

■ Инфузионный набор введен в место установки в 
соответствии с инструкциями.

► Место установки инфузиданого набора расположено верно 
W илзывает неудобства, нет раздражении или инфекции.

► В картридже нет пузырьков воздуха.
► Помпа находится в режиме RUN.
е Базальнье скорости установлены верно в соответствии с 

рекомендациями Вашего врача или медицинского 
работника.

* Время и дата установлены в^но.

► Изменения временной базальной скорости установлены
эедно в соответствии с рекомендациями Вашега врача или 
медицинского работника.

► Проведена настройка звуковых сигналов и/или вибрации,
* Личным аварийный набор находится г«и Вас. (См ряяярп 

1.5 Аварийный наб<̂



7.2 Повреждение помпы

7.2.1 Что делать, еслм Вы )^нили помпу

Если Бы уронили помпу, это может повредить как саму 
«жлу, так и уплотнение, защищающее ее от проникновения 
воды. Не роняйте помпу! Используйте специально 
изпшвленные системы для ношения, чтобы избежать 
падения помпы. Для получения более подробной информации 
СМ- каталоги и брошюры стерильных изделий и 
принадлежностей производства компании Рош, либо 
обратитесь в Информационный центр (см. оборот задней 
обложки).

Если Вы уронили помпу:
► проверьте, что все детали инфузионного набора по- 

прежнему плотно подсоединены если это не так, заново 
соедините или затяните их

► проверьте помпу, стерильные изделия и принадлежности
на предмет трещин и вьацербин

» если картридж поврежден, замените его

Переведите помпу в режим STOR вьгньтв н заново вставьте 
батарею, чтобы запустить самотестирование помпы.

Пртечаиче Если в зюже вреия активны вр&леннгя 
базальная офросгь, растянутый болюс или 
болюс ’Несколько волн», при переводе поты в 
режим STOP они будут отменены. 
П>ет>еждение »га.- БОЛЮС ОТМЕНЕН или 
ПРедОДйоденда WS: ВВС ОТМЕНЕНА будет 
выведено та экран.

Нажиите дважды, чтобы подтвердить 
пртпрея̂ аение и отключить его. 
П/тпре/кдеиия будут записаны а истории 
предупреждений.

См. главу 8 Предут9реждение W6: ВЕС 
ОТМВ1ЕНА и щщутщждеиие W8: БОЛЮС 
ОТМЕНЕН.

Убедитесь, что отмена была намеренной, и 
оди необхгтюсти жрограмтруйте 

!«№ую временную базальную скорость и/шш 
растянутый или болюс •несколько волн».
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^  ОСТОРОЖНО

Если Вы уронили помпу, немедленно осмотрите ее Не
используйте инсулиновую помпу Акху-Чек Спирит Комбо,
если видны выщербины, трещины или иные следы 
повреждений, в  противном случае внутрь помпы могут 
попшль вода, пыль, инсулин и другие вещества, что 
может привести к неисправности помпы.

Если у Вас есть вопросы или Вы не уверены, ловредцена 
ли помпа или нет. свяжитесь с  Информационным центром 
(см. оборот задней страницы обложки).

7.3 П омпа и вода 

ОСТОРОЮЮ

Избегайте контакта с водой. Ежедневно осматривайте 
помпу Акку-чек (^мрят Комбо, чтобы у<5едиться в 
отсутствии трещин или каких-либо иных повреждений; 
проверяйте, правипЕло ли закрыты крышка отсека для 
батареи и адаптер. Если а корпусе имеются вьодербжы 
или трещины, тутрь помпы могут попасть вода, пыль, 
инсулин и другие вещества, что может привести к 
неисправности помпы. Перед любым контактом с водой 
отсоединяйте свою пойлу и снимайте ее.

Перед тем, как принимать ванну или душ, погружа-п>ся в 
джакузи или плавательный бассейн, отсоедините и 
снимггге помпу. Старайтесь не подвергать помпу 
воздействию повышенной влажности (например, в сауне), 
поскольку это может привести к ее повреждению. Для 
того чтобы быстро и удобжз снимать помпу, используйте 
отсоединяемые инфузионные наборы Ахку-Чек.

7.3.1 Случайный контакте водой

Только что выпущенная с завода инсулиновая помпа 
Акку-Чек Спирит Комбо обладает ствлвныо защиты от воф| 
IPX8. Однако в ходе польздаания помпы могут повиться 
тончзйиме трещины. Поэтому мы можем гарантировать 
защиту только от кратких случайных контактов с водой 
таких как:
» доадь

► брызги воды при велосипедных поездках, при беге или в 
походе

» случайное погружение а раковину, умывальник или ванну

Что следует предпринять после любого контакта е водой
Переведите помпу в режим STOP, отсоедините ее огтела и 
осмотрите. Протрите помпу снаружи мягкой сухой тканью и 
проверьте, не попала ли вода в отсек для батареи или отсек 
д м  квтриджа. Если в отсеке для батареи или отсеке для 
картриджа имеется вода, переверните помпу вверх ногами 
чтобы дать воде вытечь, и оставьте просушиваться на 
воздухе. Не используйте для сушки помпы нагретый воздух 
(например, фен для волос), поскольку это может повредить 
корпус ПОМПЫ- Не устанавливайте батареи и картридж, пока 
отсеки не будут совершенно сухими, ftn. раздел 7 .5 1 Чистка 
помпы.

Прочие жидкости

Не беспокгйтвсь относительно контакта помпы с потом и 
слюной. Вместе с тем следует немедленно проверить помпу 
после контакта сдрутими жидкостями и химическими 
вещестеами, такими как 
► чисттещге жидкости 
* напитки 
ь жир

При контакте с этими веществами следует немедленно 
вьгчистить помпу. См. раздел 7.5.1 Чистка помпы.

7.4 Ремонт помпы

I ф  о(;тогажно

I Избегайте каких либо контактов инсулиновой помпы 
Акку-Чек Спирит Комбо, инфузионного набора и 
соединительных частей помпы со средствами для ухода 
за телом и косметическими продуктами, как например; 
антисептики, кремы с антибиотиками, мьло, духи, 
дазодорантц лосьоньг для тела и прочие косметические 
средства. Эти вещества могут привести к появлению 
пятен на помпе или замутнвнию дисплея.

^  ОСГОПВЮЮ

Не выполняйте никаких сервисных или ремонтных работ 
на своей инсулиновой помпе. Не используйте никаких 
видев смазки для механизма помпы Если у Вас возникнут 
вопросы, свяжитесь с Информационным центром (см 
оборот задней страницы обложки).

Если у Вас возникнут проблемы с помпой, свяжитесь с 
Информационным центром (см. оборот задней страницы 
обложки). Информационный центр сможет ответить на 
мните вопроон и помочь решить многие проблемы по 
телефону, Вас могут попросить вернуть помпу в компанию 
Рош на эсспертизу. Например, возможно. Вам придется 
вернуть помпу, если предупреждение или сообщение об 
ошибке не устраняется после шагов, описанных в главе 
8 Предупреждения и сообщения об ошибках.

Если Вам прг^тся отправлять помпу по почте, во избежание 
повреждений при транспортаровке тщательно упакуйте как 
саму помпу, так и использованный картридж, батарею, 
крьгшку отсека для батареи, адаптер и инфузионный набор. 
Уложите помпу в транспортировочную коробку и используйте

упаковку, которая не будет рваться. Рекомендуется посылать 
помпу почтов<й службой, е которой Вы можете отслеживать 
свои почтовые отправления.

При отсылке помпы не ибудьте добавить следтащую 
информацию:
* описание причин, по которым Вы возаращаете поипу
* Ваше имя и адрес
► Ваш телефонный номер (днем)
» серийный номер своей помпы
► номер RMA (Betum Material Authoriation), полученный от 

вашего Инфодмационногр центра.

Возвращая поиту компании Рош, Вы тем самым даете 
разрешение компании Рош предпринимать любое 
тестарование Вашей инфузионной помпы, необходимое для 
диагностики работьг оборудования; следует осознвать что 
эту помпу могут Вам не вернуть,
(Адрес указан на задней стороне обложки.)



7.5 Уход за помпой

7Л.1 Чистеа помпы

Лучше осот чистить помпу, когра пора заманить рортридж. 
Исшьзуйте мягкую ткань для протирки корпуса помпы. При 
чеоостдимости используйте чистую ткань, увлажненную 
спиртом (иэопропанояон или этанолом). Если этого 
недостаточно для отчистки, для получения инструкций 
ш ^и тесь  с Информационным центром (более подробная 
информация приведена на задней стс^юне обложки). Также 
см. разцел 7.3.1 Случайный котакт с водой.

^  остагожно

при чистке помпы всегда вынимайте картридж и адаптер 
и переводите помпу в режим STOP, Во время чистки 
старайтесь не нажимать клавиши помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо, поскольку это может п(мвести к 
случайному изменению Ваших настроек. При чистке не 
используйте другие растворители, сильные моккцие 
средства, отбеливатели, металлические мочалт или 
острые инструменты, поскольку они могут ловредать 
помпу. ^

7.52 Батареи

^ х о л и м о  регулярно заменять батареи и держать запасные 
батареи наготове. Продолжительность заряда батареи 
зависит от того, как именно Вы используете инсулиновую 
помпу Акку-Чек Спирит Комбо, от Ваших личных настроек,
скорости введения, температуры и других факторов.
См, Приложение А для более подробной информации о сроке 
действия батареи.

См. раздел ^-^Пртщлежтшистзразовыещщметы 
или Приложение Бдляболее подообной информации о 
рекомендуемых типах батарей.

См. раздел г.г>&татояхэй7гф1ждяя инструкций о тон как
заменять батарею.
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8Предупреждения и сообщения об ошибках

Работа Вашей инсулиновой помпы Акку-‘й к  Спирит Комбо 
отслеживается и контролируется системой безопасноста. 
Ежвдневно система безопасности выполняет более 9 
миллионов проверок. Если она обнаруживает отклонения от 
нормального состояния помпы, она выдает предупреждение 
или сообщение об ошибке. Причина предупреждения или 
сообщения об ошибке указьвается звуковыми сигналами, 
вибрациями и сообщениями на экране помпы 
Предупреждения и сообщения об ошибках -  единственный 
способ, которым Вы быстро можете узнать о каких-либо 
изменениях в своей помпе.

^  ОСТОРОЖНО

Регулярно проверяйте дисплей помпы в течение дая и 
перед отхвдом ко сну, особенно если по каким-либо 
причинам Вы не слышите звуковых сипалов или не 
ощущаете вибрации.

При предупреждениях и сообщениях об ошибке помпа 
произведет звуковые сигналы и вибрирует. Вы можете 
отхлн^ить либо звуковые сигналы, либо вибрацию, но для 
Вашей безопасности Вы не можете отключить оба способа 
оповещения одновременно при начальном сигнале.

Если в течение 60 секунд Вы не гидтвердите, что получиги 
предупреждение или сообщение об ошибке, оно будет 
поеторею. Даже при выклхзченном звуковом сигнале или 
при гжзкои запрограммированной громкости сигнала (ниже 
массимального уровня), при отсутствии подтверждения 
уровень громкости звукового сигнала постепенно гхщнимется 
до максимума. И звуковые сигналы, и вибрация будут 
продолжаться при этом уровне громкости, пока Вы не 
подтвердите их пояуч&1ия.

Все сообщения относятся к категории низкого приоритета е 
соответствии со стандартом IEC 60601-1 -8:2006,

Иртючатк ► Гр1тотгч1едупрещдент$тР(СТОЛ)не 
затягт от запрограишрованиого уровня 

П>ошосгн звукового атала, и ее нельзя 
**̂ *'̂ *"*̂ Эт предупреждение всегда 
внтется на иакашальнои уровне 
трошости.

► Хзждыйраэгщ)ипойвленю1 предупрежяения 
"ПИ <ахзб!детя об оайОке клавиш помпы 
рззблааруктся.

7,6 Хранение помпы

Условия хранения

Влажность воздуха
вт+5«Сдо+45*С

отноогтЕяьная влажность воздуха 
ог5до85%

огБООдо 1(}60ыбар
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8Л Подтверждение предупреждения 
или сообщения об ошибке

При подтверждении;
W1; КАРТРИДЖ ПУСТ (картридж почти пуст)
Е1: КАРТРИДЖ ПУСТ
W2; БАТАРЕЯ РАЗРЯЖ, (батарея почти разряжена)
Е2: БАТАРЕЯ РАЗРЯЖ,
W5; ТАЙМЕР ПОМПЫ 
Е5; ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ
символ соответствующего предупреждения или сообщения 
об ошибке остается на згфане RUN идг STOP в качестве 
напоминания.

©10:51rftii l.OOu/h
ОСЭвф я

Символ «батарея Символ «таймер 
разряжена, (батарея помпы» 
почти раодяжена)

Символ «картридж пуст» Стхвол «блокироаса
(картридж почти пуст) клавиш»

Для других предупреждений и сообщении об ошибке 
информация о сигнале удаляется с экрана, но она 
сохраняется в истории предупреждений и истории событий.

7.7 Утилизация помпы

ОСТОРОЖНО

Если 8ы не собираетесь использовать помпу в течение 
длительного времени, ее необходимо правильно хранить 
во избежание появления неисправностей.

Для хранения помпы переведите ее в режим STOP, после 
чего:

► удалите батдзею для продления срока ее работы 
» малите картридж

► вновь установите на место крышкуотсегадпябатареии
адаптер

► уложите помпу в Kopoftcy

Поскольку в ходе использования Ваша инсупжовая помпа 
Акку-Чек Спирит Комбо может приходить в контакт с кровью 
существует риск распространения инфекции. Ввиду этого 
она не подпадает лсд действие Директивы Европарламента и 
Совета 2002/96/ЕС, и ее нельзя утилизирюать совместно с 
прочими электронными устройствами. Если необходимо 
утилизировать инсулиновую помпу Акку-Чек Спирит Комбо, 
верните ее в компанию Рош для квалифицщюваинсй 
утилизации (адрес указан на обороте задней стороны 
обложки).

Батарея

Пустые батареи следует утилизировать в соответствии с 
предписаниями, по возможности в центрах утилизации.

Картридж, инфузионный набор, адаптер и прочие 
принадлежности
Эти предаеты следует утилизировать совместно сдругими 
^ в ы м и  отходами, либо в центре утилизами (для батарей) 
помните, что йглу-гюовцаника перед утилизодией следует 
поместить в контейнер для использованных игл. Во 
избежание повреждений наденьте на иглу защитный 
колпачок, либо воткните иглу инфузионного набора в 
какои-либо утилизируемый предтет, либо поместите ее в 
прочный контейнер.

При предулрежденин или сообщении об ошибке:
► Нажмите <2>, чтобы выключить звуковые сигналы и 

вйбрадии. Код предупреждения или сообщег«я об ошибке 
остается на дисплее.

V  в ы к л . э в и с  \

► После того, как Вы прочли и поняли причину 
предупреждения или сообщения об ошибке, гвдтведцитв 
его повторным нажатием <2>.

» Предпримите соответствующие действия.
» Если на экран выводится одновременно несколько

^уп реж д ен и й  и/игги сообщений об ошибке, наж ттв 
®  дважды для каждого предупреждения или сообщения 
об ошибке, чтобы подтвердить и отключить их.

» После предупреждения или сообщения об ошибке
убедитесь, что Вы перевели помпу в режим RUN, есж  это 
необходимо.

фимечание При использовании поты виесте с
глюкометрон вы можете также ош ж гть 
(вьжл. звуковсм сигнал) я подтвейдить 
входящее /федтгделивнме или сообщение об 
ошибке с помощью глюкометра. Для более 
подробной инфоритщтобратитеськ 
руководству т  испольэов»1ию глююметра.



8.2 Слисок предупреждений

А  ПР^УПРЕЖдаЖЕ

После вывода предупреждения инсулиновая помпа 
Аю<у-Чек Спирит Коыбо может перейти в режим STOP и 
введение инертна может быть прервано. Для того ч т ^  
поддерживать введение инсулина, следует 
незамедлительно предпринять действия согласно 
указаниям, приводимым ниже для каждого кода ошибки
либоперевестипомпуЛиу-ЧекСпиритКомбовреимм '
Я^дляпродолжешя введенив инсулина.

и Нажмите(55дважды,чтобы отложить предупреиаденив и 
подтвердить его. Замените картридж, прежде чем инсулин

КЯРТРИД* п>ст

Ж ш 1
' ПСМТВЕЕЧШТЬ

поедупреждение W : КАРТРИДЖ ГТУСТ (картридж почти 
пуст)

Обьем инсулина в картридже упал до 20 единиц инсулина. 
Следует подготовиться к как можно более скорой замене 
картриджа. Символ «Картридж пуст, (картридж почти пуст) 
выводится на экран в режиме RUN или STOP в качестве 
налоиинания и остается там, пока Вы не замените картридж

* При необходимости переведате помпу е режим RUN.

См. раздел 3.5 Замена картриджа и иифушзнного набора
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Лредулреждение ИМ: СРОК ДЕЙСТВИЯ
Помла используется уже 6 лет. в ближайшее время 
рекомендуется позаботиться об установке новой помпы

► Нажмите <S> дважды, чтобы сгтложить прдютреждение и 
подтвердить его.

СРОК д е д

А  Ы .к** емсп. ЗВУК

► При необходимости переведтте помпу в режим RLW,

Если после предупреждения W4; СРОК ДЕЙСТВИЯ появляется 
сообщшие об ошибке Е6 или £7. ваша помпа не подлежит 
дальнейшей эксплуатации. Свяжитесь с  Информационным 
центром (см. оборот задней страницы обложки).

Предупреждение W5: ТАЙМЕР ПОМПЫ (только для 
запасной помпы)
Истекает рабочее время помпы. Если выводится 
предупреждение W5: ТАЙМЕР ПОМПЫ, это означает, что 
осталось 30 дней до окончдаия рабепы помпы.

► ^*зжмитв<2>дваж/^г,чтобы отложить предупреждение и 
подтвердить его.

ТййП ЕР

А
п о й т ш » й т ъ

’■цГГ

► Гереведйтв помпу в режим ЯШ.
► Перейдите в меню МОИДЛННЫЕ в п о те .

ПОИ АЙНМЕ

А

Предупреждение W2: БАТАРЕЯ РАЗРЯЖ. (батарея почти 
разряжена)
Батарея почти разряжена. Следует подготовиться к как 
можно более скодой замене батареи. Символ «батарея 
разряжена, (батарея почта разряжена) вьводится на экран в 
режиме ЯШ или STOP в качестве напеминания и остается 
там, пока Вы не з« 1«ените батарею.

н Нзжмитв<2'деажды, чтобы отложить предупреждение и
подтвердить его.

Предупреждение W3: ПРОВЕРЬТЕ ВРЕМЯ
Настройки помпы и история данных сохраняются в памяти 
помпы вне зависимости от утери питания. Вместе с тем 
может возникнуть необходимость заново установип. время и 
дату-

» ^^*лпе<2>дважды, чтобы отложить предупреждениеи 
подтвердить его.

дТ з™БйТйРЕЯ

А
' ПОЛТВЕРйНТк

’ет .Р й З Р Я * .
w r
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► Как можно скорее замените батарею. Если Вы не замените 
батарею в течение нескольких часов после этого 
предупреждения, это приведет к появлению 
дополнительных сообщений об ошибке.

► При необходимости переведите помпу в режим ЯШ.

См. раздел 14 Пртадтжносгнн одноразовые предметы 
для слисга рекомендуемых типов батарей. Си. раздел 
2.2 Установка батареирдя инструкций о том, как заменять 
батарею.

ПОДТВЕРЙИТЬ

* Просмотрите время и дату и при необходимости 
установите их заново.

* При необходимости переведите помпу в режим ЯШ. 

Си. раздел 2.4 Настройка времени и даты.

‘ ПерейдитекэкрануТАЙИБР ПОМПЫ, На экране будет 
отображено количество дней, оставшихся до окончания 
работы помпы.

Т1ЭДПЕР n c m i  
2 8  АН.

Предупреждение W6: ВЕС 01ШНЕНА (временная 
базальная скорость с т е н е  на)
Временное увеличение или уменьшение базальной скорости 
было отменено.

► Нажмите <Z> дважды, чтобы отложить (выкл. звуковой 
сигнал) и подтвердить предупреждение.

Когда ТАЙМЕР ПОМПЫ уменьшится до нуля, помпа перейдет 
в режим STOP и не возобновит нормальную работу. На экран 
выводится сообщение об ошибке Е5: ПРЕКРЛЦ. м бо ты . 
(вяжитесь с Информациотым цен-фом (см, оборот задней 
стороны обложки), чтобы обсудить варианты дальнейшего 
использования инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо.

Прнменаиме Предуттрежденне ТАЙМЕР ПОМПЫ и
ошибка Е5: ПР&РАЩ. РАБОТЫ основаны на 
времени работы лошы (общее время в режиме 
Ш ). а не на календарном времени. См. 
раздел 5.4.5 Проаютр хтавшепхя времени.

' т л ш в р т ъ

* При необходимости переведите помпу в режим RUN, 
► Убедитесь, что отмена бьша намеренной и при 

необходимости запрограммируйте новую теменную 
базальную скорость.



Предупреждение W7; КОНЕЦ ДЕЙСТВИЯ ВЕС (зэкончилрсь 
действие временной базальной скорости)
Закончилось действие временной базальной скороста. После 
гредулреждения автоматически восстановится начальная 
базальная скорость (1М %).

► Нажмите <2>дважды, чтобы отложить (аыкл. звуковой 
сигнал) и подтвердить предупреладвние.

Предупреждение Ш  БОЛЮС ОТМЕНЕН
Болюс был отменен во время задержки перед началстл 
введения или после качала введения.

► Нажмите дважды, чтобы отложить предупреждение и 
лодтвердигь его.

Г  ПОДТВЕРДИТЬ

► Решите, нужно ли дальнейшее изменение временной 
базальной скорости. При необходимости заодотраммируйтв 
новую временную базальную скодость.

У** подтвердить

> При необходимости переведитв помлу в режим ЯШ.
► Убедитесь, что отмена была намеренной, и затем п|ж 

необходимости залропмммируйте новый болюс.

Примечание Введенный объем болюса до иоментаотывнь! 
•»ош1щ)осмотретъвнст(1р тб 01аосоа.См.
Раздел 5.4. i  Просмотр исторен болюсов.

8.3 Слисок ошибок

А  даВДУПРЕЖДИМЕ

После появления сообщения об ошибке инсулиновая 
помпа Акку-Чек Спирит Комбо переходите режим STOP, и 
введение инсулина пре1».1вается. Для того чтобы 
поддерживать введение инсулина, следует
незамедлительно предпринять действия согласно

I указтиям, приводимым ниже для каждого кода ошибки.

Ошибка Е1: КАРТРИДЖ ПУСТ
Кар'фодж с инсулином пуст. Следует заменить его 
немедленно.

» Нажмите <2? дважды, чтобы отложить сообщение (выкл.
звуковой сигнал) и подтвердить ошибку.

► Вновь соеданите инфузионный набор или введите новый.
► Переведите помпу в режим ЯШ.

См. раздел 3.5 Замена картрцажа и инфузтнмсго набора

Ошибка Е2; БАТАРЕЯ РАЗРЯЖ.
Батарея разряжена Следует заменить ее немедленно.

К^ТРИДЖ ПУСТ

о  Е 1 Ф
’ ПОДТВЕРДКТЬ

► Отсоедините инфузионный набор от места установки или 
снимите его.

► Замените картридж и заполните инфузионный набор.

Ж  ПРЕДУПРЕЖ№НИЕ

После замены батареи всегда проверяйте правильность 
установки времени и даты в инсулиновой помпе Аюсу-Чек 
Спирит Комбо. Неверное программирование времени и/ 
или даты может привести к неверному введению 
инсулина. Если Вы, Ваш врач или медицинский работник 
просматривают и анализируют данные Вашего лечения в 
электронном виде, необходимо, чтобы время ндата на 
Вашей помпе были сингронизнроваиы с временем и датой 
на их устройствах, иначе полученные результаты могут 
оказаться бессмьсленными.
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Предупреждение W9: СРОК КРЕДИТА (только для поил, 
взятых напрокат)
Срок проката помпы подходит к концу. Из меню МОИ ДАННЬЕ 
проверьте оставшееся время проката в меню ТАЙМЕР 
ПОМПЫ. Обвстечьте замену помпы до истечения оставшегося 
время проката.

» Нажмите ® дважды, чтобы отложить предстрелщение и
подтвердить еп).

Предупреждение W10: ВШЕТООТН НЕИСПР
Необходимо заново повторить процесс сопряжекия 
инсулиновой пийпы Акку-Чек Спирит Комбо и глюкометра. 
См. раздел 6.3 Сопряжение помпы с пткометрои.

к Нажмитес25дважды, чтобыотложитьпредупреждениеи подгеердить ею.

V ПОЙТВбРДМТЬ

► при необходимости переведите помпу в режим ПШ 
* Перейдите в меню МОИ ДАННЫЕ в лонпе.
► Перейдите к экрану ТАЙМЕР ПОМПЫ. На экране будет 

отображено количество дней, остакоихся до окончания

При необходимости переведите помлу в режим RUN.

проката помпы

ТАЙМЕР r m w  

28  ДН.
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Примечание Эта ихтройка зависит от страны н на Вайт 
ткмпе ее может не быть.

• Нажмите <S? дважды, чтобы отложить сообщение (Еькл.
звуковой сигнал) и подтвердив ошибку.

БАТАРЕЯ

©
' П0 ЛТ8О»ДИТЬ’

* Замените батарею.
► Переведите помпу в режим RUN.

Примечание Помпа ащ/аняет настройки, которые Вы 
сохранили до того, как закончился заряд 
батареи. Вели помпа находилась без питания 
свыше (ИНОГО часа, убадитесь, что она все еще 
показывает верные время иддту.
Ок.раздел ^^/^ринадлежмхтиисджуалзвме 
’^шетытслиатарекометомыхтщт 
батарей, См. раздел 2.2 Установка батареи для 
инструкций о том, как заменять батарею.

Ошибка ез: АВТОМАТИЧ. ВЫКЛ.
Автоматическое выключение помпы — дополнительная 
функция безопасности, останаалиающая подачу инсулина и 
вызывающая сообщение об ошибке ЕЗ; АВТОМАТИЧ, КЛ(Л. 
Функция срабатывает, если а режиме RUN не происходит 
нажатия клавиш в течение запрограммированного периода.

► Нажмите<2>дважды.чтобыотложить сообщение (ВЫКЛ.
звуковой сигнал) и подтвеодить ошибку.

АВТОМА а\

ПОАТ№>ДИТЬ

Переводите помпу в режим RUN.



Ошибка Е4; ЗАКУПОРКА

Ж ге’ЕДУге’Е ж д в н ^

Если Аозникает ошибка Е4: ЗАКУПОРКА, немедленно 
измерьте уровень глюкозы крови, затем измерьте его 
повторно примерно 2 часа спустя, поскольку, возможно, 
введение инсулина было прервано. Если и)овень глюкозы 
крови высокий, предпримите необходимьге действия 
согласно указаниям своего врача и медицинского 
работника.

Если возникает ошибка Е4: ЗАКУПОРКА, предпримите 
следующие шзгн;

► Нажмите<Эдважды, чтобы отключить сообщение об
ошибке (выкл. звуковой сигнал) и подтвердить его.

Инсулин не был введен. Это могло быть вызвано следующими 
причинами;
* закупорка в инфузионном наборе
► поврежденный картридж

► грязный или поврежденный поршневый стержень

< лм-геердить

» Отсоедините инфузионнь1й набор от места установки или
снимите его.

► Замените инфузионный набор и заполните его, следуя 
инструкщим в главе 2.

» Переведатв помпу в режим RUN.
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Ошибка Е5; ПРСКРАЩ. РАБОТЫ (только для запасной 
помпы)

Таймер помпы на запасной помпе дошел до нуля. Помпа 
перейдет в режим STOP и не возобновит нормальную работу. 
На Э1фан выводится сообщение об ошибке Е5: ПРЕКТАЩ. 
РАБОТЫ. Перед появлением зюй ошибки на экран будет 
выведено предупрежвение WS: ТАЙМЕР ПОМПЫ, 
напоминающее о необхидиюспт вскоре заменить помпу. При 
необжщимости перейдите на альтернативную терапию 
согласно плану, разработанному Вашим врачом или 
медицинским работника.

* Нажмите <2>дваждр1|, чтобы отложить сообщение (выкл. 
звуковой сигнал) и подтвердить ошибку.

Пршлечаиме Предупреждение W5: ТАЙМЕР ПОМПЫ и
ошибка Е5: ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ осжеаны на 
едемели работы помпы (общее время в режиме 
ПЩ, а не на (олендарном времени.

^ЙБОВ1

’ подтаетдить'

► Свяжитесь с Информационным центром (см. оборот задней 
стороны обложки), чтобы обсудить варианты дальнейшего 
использования инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо.

Изредка сам картридж может быть причиной закупорки. 
Если ошибка Е4: ЗАКУПОРКА возникает повторно, 
необходимо заменить картридж. Предпримите 
следующие шаги;

► Нажмите (Z> деажды, чтобы отелючить сообщение об 
ошибке (выкл. звуковой сигнал) и подтвердить его,

► Отсоедините инфузионный набор от места установки или 
снимите его.

» Замените картридж и заполните инфузионный набор, 
следуя инструкциям в главе £

► Вновь подсоедините инфузионный набор и месту установки 
ижйгзионного набора или введите новый.

* Переведите помпу в режим run.

Если ошибка Е4: ЗАКУПОРКА возникает повторно, 
заполните помпу, не вставляя картридж. Пре/щримите 
следующие шаш:

► Нажмнте<2 >два>едь1. чтобы отключитьсооацение об
ошибке (выкл. звуковой сигнал) и подтвердить его.

► Отсоедините инфузионный набор от места установки или 
снимите его.

► Удалите картридж, адаптер и инфузионный набор.

► Вьюоляите функцию ЗАПОЛНЕНИЕ ИНФУЗИОННОГО НАБОРА 
(см. раздел 2.8 Заполнение инфузионного наборф без 
подсоединенных картреджа. адаптера и инфузионного 
набора

► Верните поршщеой стержень е ксхадное положение.
► вставьте новый картридж с подсоединенным адаптером и 

инфуэюнным набором.
► Заполните инфузионный набор.
► Вновь падсоедините инфузионный набор к месту устаножи 

инфузионного набора или введите новый.
* Переведите помпу в режим RUN,

Если ошибка Б4: ЗАКУПОРКА возникает вновц перейдите 
на альтернативную терапию согласно плану, 
разработанному Вашим врачом или медицинским 
работником. Для дальнейшей помощи свяжитесь с 
Информационным центром (см. оборот задней стороны 
обложки).
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Ошибка Е6: МЕХАННЧ НВ(СПР.
8 ходе стандартной автоматической проверки системы была 
обнаружена ошибка механизма, и подача инсулина была 
прекращена.

► Нажмите <2> дважды, чтобы отложить сообщение (выкл. 
звуковой сигнал) и подтвердить сяриб1̂ -

НЕМСТр,

О  Е 6 Г
’ ПОДТВЕРДИТЬ

► Удалите или отсоедините инфузионный набор от места 
установки.

»■ Удалите картридж, адаптер, инфузионный набсю и батарею 
из помпы. Вставьте новую батарею.

► Обязательно верните поршневой стержень в исходное 
положение. Установите новый картридж и инфузионный 
набор. (См, раздел 2.7Установка к^щиджф. Заполните 
инфузионный набор (см. раздел 2.8 Заполнение 
инфузионного наборф.

* Подсоедините инфузионный набор к месту установки 
инфузионного набора.

► Переведите ломпу в режим ним,

Если ошибка Е6: МЕХАННЧ. НЕИСПР. возникает вновь, 
перейдите на альтернативную терапию согласно плану, 
разработанному Вашим врачом или медицинским 
работником. Для дальнейшей помощи свяжитесь с 
Информационным центром (см. оборот задней стороны 
обложки).

Ошибка Е7: ОШ. ЭЛЕКТРОНИКИ 
В коде стандартной автоматической проверки системы была 
обнаружена ошибка электроники, и подача инсулина была 
пре)фащ№г

Примечаиме 0'П(лкуатипеатерднтьош1^куЕ7:ОШ. 
ЗЛ£КГРО№Шнажатемклавит<2 > 
невозможно. Вместо этого следует вынуть 
батарею.



* Удалите или отсоедините инфузионный набор от места 
установки.

ItP D IZ T . БЙТЙРЕ»

» Замеиитебатареюггампы (см. раздел ̂ .2Jt7a«»Ka
б^7аре>б.

► Заполните инфузионный набор.

► Подсоедините инфузионный набор к месту установки
*ифузионного набора.

► Переведите помпу в режим RUN.

После ошибки Е7; ОШ. ЭЛЕКТРОНИКИ всегда проверяйте 
настройки помпы (капр.. режим базальной скорости время и
ДЭ'О')-
Е с*  ошибка Е7: ОШ. ЭЛЕКТРОНИКИ возникает вновь для 
Лалнейшей помощи свяжитесь с Информационным центром 
фм. оборот задней стороны обложки). Перейдате на 
альтернативную терапию согласно плану, разработанному 
Вашим врачом или медицинским работником.

ОижбкаЕв: СБОЙ ПИТАНИЯ
Ошибка сбоя питания возникает, если батарея была 
установлена не в режиме STOP. См. раздел 2.2 Установка 
батаойт для инструкций о том, как заменять батарею. Эта 
ошибка может также возникать, есго помпу уронили в  этом 
случае с«. раздел Ш  Что делать, еат Вы уронили поипу.

► ^^ажмите(25 дважды,чтобыотложить сообщение (еыкл.
301товой сигнал) и подтвердить ошибку.

СБОЙ

О  _
’ п о д т е Е Р й ш ,

* Помпа перейдет а режим STOP.

► Проверьте время идату и при необходимости установите
их заново. (^ . раздел 2.4^ т̂ройкавреиениидаты

* Переведите помпу 9 режим RUN. При необходимости 
запрограммируйте новый болюс и/или временную 
базальную оцдаосгк См. ставу 4 Болюсы и ценны е 
бвзальные скорости.

Если ошибка Е8: СБОЙ ЛИТАНИЯ возникает во время 
программирования, проверьте настройки помпы.
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» Заполните инфузионный набор.
* Подсоедините инфузионньй набор к месту установки 

инфузионного набора.
► Переведите помпу в  режим RUN.

» ЕслюшибкаЕЮ: ОШИБКА КАРТРИДЖА возникаетвкоде 
втягивания поршневого стержня, вставьте в помпу новую 
батарею и геяторите действия.

Ошибка Е11: НАБОР НЕ ЗАПОЛН.
Картридж был заменен, но инфузионный набсф не был 
заполнен. Эта ошибка выводится, когда Вы пытаетесь 
перевести ломпу в режим run.

* Нажиите<2 >два«ды,чтобыотлс1житьсообщение(выкл
звуковой сипил) и подтвердить ошибку.

► Пдосоедините инфузионный набор к месту установки 
инфузионного набора.

► Переведите помпу в режим RUN.

CiA ^ е л ы  15 Заиш картрцажа и тфузюинот набора и 
2.8  З атттн е  инфузионного набора.

А  ПРЕДУПР61д|£ШЕ

Никогда не заполняйте инфузионный набор, 
подсоединенный к Вашему телу. В противном случае 
имеется риск неконтролируемого введения инсулина в 
Сфганизм. Всегда следуйте инстокциям для 
используемого Вами инфузионного набора.

О Е 11 ф
’ ПМ ТВЕРМ ТЬ

► Удалите или отсоедините инфузионный набор от места 
установки.

► Запо/ниге инфузионный набор (см. раздел 2.8 Заполнение 
инфутлтного наборф.

Ошибка Е9; ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ (только для помп, взять« 
напрокат)
Таймер помпы на помпе, взятой напрокат, дошел до нуля 
Помпа перейдет в режим STOP и не возобновит нормальную 
работу. На экран выводится сооб1цение об ошибке Е9: 
ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ. Перед появлением этой ошибки на экран 
будет выведено предупреждение W9; СРОК КРЕДИТА, 
напоминающее о необходимости вскоре заменить помпу. При 
необходимости лврейдите на альтернативную терапию 
согласно плану, разработанному Вашим врачом или 
медицинским работником.

» Нажните <2? дважды, чтобы отложить сообщение (выкл 
звуковой огнал) и подтвердить ошибку.

пойтверлить'

► Свяжитесь с Информащюнным центром (см. оборот задней 
стороч.1 обложки), чтобы обсудить варианты дальнейшего 
использования инсулиновой помпы Акку-Чек 
Спирит Комбо.

(фимечание Эта настройка зависит от страт и на Вашей
помпе ее может не быть.
Претреж/юнне WB: срок кредита и  ошибка 
£9.' ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ основаны на времени 
работы помпы (общее время в режиме BUN), а 
не на календарном времени.

Ошибка ЕЮ: ОШИБКА КАРТРИДЖА
функция ЗАМЕНА КАРТРИДЖА не была выпопнена правильно.

► Нажмите^дважды,чтобы отложить сообщение (выкл, 
звуковой сигнал) и подтвердить ошибку.

\ 0  Е 10 #у  гюаттеедкть

► Удалите или отсоедините инфузионный набор от места 
установки.

► Удалите картридж.

► 8«овьустановите картридж. (См.раздепг7>&:а«»ка
KapTpHAxaif
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Ошибка Е12: ПРДЧ ПРЕРВАНА

♦  ОСТОРОЖНО

Если передача данньо: через инфракрасны* порт между 
помпой и совместимым с ней устройством по каким-либо 
причинам прерывается, квгфигурация может оказаться 
неполной и возникнет ошибка £12; ПРДЧ ПРЕРВАНА. 
Передача данньо: должна быть успешно завершена, 
прежде чем Вы сможете перевести инсулиновую помпу 
Акку-Чек Спирит Комбо в режим RUN.

* Нажмитес2'/»ажды,чтобяотложитъсосбщенив(выкл.
звуковой сигнал) и подтеердать ошифсу.

ГуЕРвднйО Е 12 <
п о А т ш » д т ъ

» Вновь начните передачу данных.

Передача данных между помпой и компьютером была 
прервана до нормального завершагия.

Прежде чем Вы сможете педевести инсулиновую помпу i 
режим RUN, необходимо успешно завершить пеоедачу 
данньк.

См, раздел S.5 Передача датых на компыот̂ .



Ошибка Е13; ОШИБКА ЯЗЫКА
Следует проверить настройку языка.

► Нажмите (S>дважды, чтобы отложить сообщение (выкл. 
звуковой сигнал) и подтвердить ошибку.

ЯЗкКй

О Е 13 #
' ПОаТВЕРАИТЬ

► Выполните шаги, указанные в разделе 5.6 Нзстройки 
тамлыдля изменения языка.

» Переведите помпу в режим RUN.
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8.4 Список напоминаний
Напоминание R1; НАПОМИНАНИЕ
В помпе было запрограммировано напоминание.

► Нажмите <2> дважды, чтобы отложитьнапоминание(выкл
звуковой сигнал) и подтвердить его.

н й г к т м м Е
Д

п о й г е е р д и п .

► При необходимости переведите помлу в режим RUN.

Пркмечате Если Вы установили повторяеиосгь
нзпошианшг как ЕЩЩВНО. о т  будет 
>̂овторятьоя какдые24часа. Откточте 

Ф т тю  напоитаиия. если нехоткте

еж^фтт слышать сипшвцдтитоже
время. Он. раадея 5 5  Нас̂ зоИка иапоминаиия.

Напоминание R2: СРОК ДЕЙСТВИЯ
*1стек срок гарантии (4 гада) на инсулиновую помлу. По всем 
вопросам и проблемам, связанным с гарантией, свяжитесь с 
Информационным ментром (см. оборот задней странищн 
обложки).

* ^^ажмитесЭдважды, чтобы отложить напо1«нание(выкл
звуковой сигнал) и подтвердить его.

СРОК ДЕйСТ»1Я
д

/  ПОАТВЕМИТЬ

► При необходимости переведите помпу в режим RUN.

Поиск и устранение неисправностей

в  этой главе приводится описание проблем, с  которыми Вы 
гложете столкнуться в ходе использования инсулиновой 
ломг1ыАкку-Чек Спирит Комбо. Описание всех проблем, при 
которых возникает предупреждение или сообщение об 
ошибке, приводится в главе а

Прииечаиие Указание, колроь/ввынайделевэта}главе. 
Вам рештъ большинство обычньа 

проблем и продолжить тврэпио с 
пспо/лзозаиием инсулиновой поты. Однако 
е ст после рекомендованных действии 
'фоблемуустранить неудается. илиуВас 
возникают вопросы, сяетет обратиться к 
своему врачу или медицинскому работку.

притчание tlH</)opMaijH8 о помехе и устранении
ееиспршостей, касающихся соединения 
Biueaom* между гяюкоиетром и инсутювой
помпойАкку-ЧекСпи1»1т1б)мбо. приве/юнае
главе 6 Использование инсуптовон помпы 
Алку-Чек Отиригйзмбо сглюквметром. Гакже 
рекомендуем обратиться кдатументацт 
(руководству пользователя) глюкометра.

Несмотря на то. что 0  помпе имеется встроетая система 
проверки безопасности, она не может обнаружить некоторые 
неисправности (например, протечку инфузионного набора, 
установку пустого картриджа вместо полного или, если 
используемый Вами инсулин потерял акпвносп^. Эти 
проблемы могут привести к бысп)ому повышению уровня 
глюкозы крови. Поэтому следует обязательно проверять 
состояние помпы и уровень глюкозы крови в течение дня.

9.1 Проблемы в ходе терапии

лечении B T H x n n H c x c u Z n X Z Z I S i i^ Z r " " ™

Отделили буквы, цифры или симвош на десплее 
видны нв г ш ш ъ ю  или сдесем не видны.

Инсулиновая помпа Ажу-Час Спирит Комбо не 
произведет звуковьа сигналов и не вибрирует.

Самотестирование помлм не завершается надпеиащим 
образом {после ошибки Е7: Ш . 3ffi»crP0HW0fl,

I Рекомендуемые действия

Свгвапесь с )Июрмацжшь1м  центром (о*, оборот задней
спаницы обложки).

Проверьте, не отшзчены ли )фовень громкости и звуковые 
сигналы. Проверьте соаояние батареи и при кеобходамости 
замените ее. Если не удается добиться тгаявлвгия звуковых 
сигналов и вибраций, свяжитесь с  Информационным центром 
(бол« подробная информация тнведена на заднейстоооне 
обложки).

Неверное введение инсулина из-за неправильных 
настроек времени.

- „иустдаовитвев 
« о в а  Если самотестирование так и не удается завершить 
«дпежащим образом, свяжитесь с 
(Оолев педробная информзщк приведена на задаей стороне 
обложки).

Если настройки времени неверны, введение правильной почасовой 
базальной скорости невозможно. Г ^ р ь т е  правильность 
установки времени и при необходимости уствновига его заново 
Проводите проверку времени калщьЛ раз при замене батареи



IfeeepHoe введение инсулина нз-м  неправмыю 
загчюграмичзоеанного базального режима.

6 картридже иЛши инфузионном наборе имеются 
оуэырькй воздуха.

Кертриджлуст.

•'Нтузионяый набор отсоединился или сместился.

Рекомендуемые действия

Проояолжте все иэавненм, которые Вы еделам при 
|1Р<ираы1июован11й базаяьжго режша, чтобы убедетыя, что Вы 
иониьзуетв правилыый реж|м базальной скорости.

ГТроверьте уровень глюкозы крови.

В картридже: Оттмедииите инфузионный набор от основного набора 
и вновь затолните инфузионный набор. Если пузырьки воздуха все 
«це присутствуют, замените карпнщк. Всегда залолиате 
картридж инсулином гфи комнатной температуре.

В инфузионном наборе: Отсоедините инфузионный набор от 
основного кабсфэ и заполните его. Вно№ лодсоедншв осноеньй 
набор и убедитесь, что все детали соединены надежно и yppotw  
затянуты.

Замените картр(едк.9<артр1щжилреднаэн8чвкытоты(одга1
ОДн(ч>азавоп> ислоАзовзний.]

Проверьте уровень глюкозы крови. Убедатесь, что все детали
соединены надежно и затянуты. Осмотрите соединения и
гроверьте. нет ли утечки инсулина. Замените инфузионный набор и 
смените место установки.
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в  системе имеется протечка

В системе имеется закуткрка.

Запоятение инфузионного набора не было завершено 
(оштбка Е11 или г^арыот воздуха в инфузионном 
набфе).

Рекомендуемые действия

Проведете кзюень глюкозы крови, {фов^тьте все соедий»Ш1 и 
место установки на наличие протечек. Замените икфуможьА
«збор. место у ш н о в и  инфузионного набсюа. картридж и адапт^.

Проверьте уровень глюкозы крови. Следуйте указаниям в главе 
8 ОшибнаЕ4: ЗАКУПОРКА.

Отсоддижтв основной набор и вновь заполните инфузионный

набде. Всегда зшюлняйтв набор до тек лор, пока на кончьвсе иглы
не появится капля инсулна. УВвдитесь, что в катетерах не 
осталось воздуха. Вновь подсовдинитв основной набор.
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Приложение А; Технические характеристики

Общие технические характеристики

Макашаяьные габариты 
(безздашера)

М аса

Корпус №»НМ 

Диапазон температур*

Влажность воздуха

Атмосферное давление

0к.823х56х211й1 

* пустой инсулижжй помпы: ок. 80 г
► инсултновой помпы с батареей, заполненным пластиковым картршжем и 

»к11узноннымнабсфом;(ж,1 1 0 г

Пластмасса, устойчивая к  царапннш, 8и<^>аф« и действию яекдественных
тфепаратов; все углы

при работе: от +5 до +40®С
при хранении в упаковке: от +5 до +45 *С
при транспортировке: о т -20 до+50 "С

»Ч5й работе: относительная вяаяоюсть воадаха от годе 90%
при деанении в упаковке: отжжнтелыа* влажность воз^са от 5  до 8 5  % 
при транспортировке; отновггельная влажность ваадуха от5  до 9 5 %

при работе: от50до106кП афт500до1060 мбар)
при транспортировке WM хранении 8 упаковке: от 50 до УОбкПа (от 500 до 1060  мбар)

Общие технические характеристики

Источник оттания
^  » б о  один перезаряжаемый

ТК 60086-1. Нв1и т*чп «те литиевьв бетар»!, не отвечвюийи TOeltoeaew 
с ш а д ^ ^ е о о в м .  Не испопедйте уголькнуинижне или никель-кздмиевые

« и » « а я ^ в 1 ш ю ^
тЮ̂ЪЭЛ̂ ГВСЬ ТВвкЖА —    ̂     

Срок действия батареи

ГЪпмалжнт11мють эксплуатации 
инсутмновой помпы

устройством, ретамендовадамя пдоиаадип
*гюль®йтв педезаряжашь» батадеи, W отвечаюииа требеваки*1ст»1ддета ЕС 62133. осчшлфя

пвреззряжэал МВ батареи другого типа.

В е в ^ м  режиме эксплуатации (50 ЦЛут, с  использованием инсулта 100 МЕ/ил при 
рабочем дифтазоне температур 23 *С *  2  *0 и при минимальнойЛаедней/ ^
максималы^ бззаш ки скорости) срок действия батареи cocT»BWT коло-
щелочная; Л1даейгюиеь1ключе»шсоедененииаьвй»й*:ЗОднейгюя 

включенном соединении й й й о й *
литиевая; 2 0 0 днвйпривь»(яюченнамиидинетшв1Ь е й Ш » 8 0 днвйпри 

включенном соединении «w fljo tt*
100 дней при еыключетои соедашении BkietootU*; 4 0  дней пои
включенном соеданеяии «w ftw m *

ММН:

благ



Общие технические характеристики

Срок хранения д ае л и

беедекие инсулина

Базальная скорость

Бвяюс

ременная базальная сноротгъ

Осорость введения болюса

Время и дата етхраняются в памяти помпы в течение часа после удаления батэоея.
настройю» тсулиновой помпы (почасовая базальная скорость, остаощийся 

о ^ к а р т р и д т е ,  шаг болюса, активное пользоватвлыхое меннз и настройки 
предупреждений} и гамять событий (история болюсов, история суточныхлоз инснлина. 
история временной базальной скорости и истерия т р е д у п [ 2 д а 5 ^ ^

И н ч п ^ п о ш а Л к к у ^ С ^
ответствии с запрвфаммрованной яочассвой базальной скмостью.
► Минимальная доза: 1/20 почаоеой базальной скорости, до 20 раз в час.
► Интервал для проверок; каждый Змикуты-

^  всего предусмотрено 24 почасойи базальных 
О ^ ^ и р у е м ы х  с шагом 0.01 (ИЦдо 1Л0 Щ  0.05 Ш  йо  т  1И.) и 0.1 IWi

^ ^ « « и я ь н ы ^ ^  ввадея1« — 50 едижщ инсулина, Объем бояисадяя 
б ^ о  болюса можно изменять с  шагом 0 ,1 1)Л,0^Ш т.0.5Ш 1.1Л 1№ и 2 .0 [№!^

стандартного, распияутор и Rmeca «несколыо вол» обьйт можно изменяв 
J»«WMHHfcw шагом 0.1  Ш1 П р о д о л ж и г е ^ ^
Boat, можно маинять с  интервалом 15 ьикутрт 15 12 часяю).

н н т в д ^  от п о д о  250 % для увеличения. ГЪедопжитвяьность можно изменять с 
^ р е а л о м  15 минут до мжеинальнт^ продошпвльности 24 часа Для каждого 
поспедющего программируемого изменения временной базальной о « ч « ^ о  
умолчанию задается последняя запрограммированная дягтельность.
12WMHH

Общие технические характеристики

Картридж

№гф)яюннью наборы

П^идачаданных меж№ помпой и 
персоншьным пшыотером. 

Система безопасности

с инсулином Санофм-

Инфузионные наборы Акку-Чек с люэровским наконечннком-соедкнитвлвм. 

>И1ракрасный интерфейс

feaonacHocTM основана на использовании системы кттроля, состоящей из 
W  MHKpfflwteccopoB (основного и у т ф ^ ^
W 3 H i ^  сбой кли неисправность, они выявляются упрэвляюирш тюоцессором.
Нгнчнтмер, в случае чрезмерного введемм мотор яемедлентю выклкмаетс^

ЭЛЕКТРОНИКИ. Основжй и управляющий 
мгналмзнруют об оижбке Е7звуковыми сигналами и внт^^илй кроме 

л води г на дисплей помпы номер ошибки Е7, Оенмной

И«о™«^И«т^про-з«ииг«к*п«и»8епа6-А««Нв««Ы^

1PX8
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Общие технические характеристики

Скорость заполнения 

Акустическое давление
генерирует акустическое давление

Максимальное время перед 
возникновением ошибки 
Е4; ЗАКУПОРКА-

не менее 45 /Ё .

Пяастнковью картриджи:
► при средней базальной «opocTHl,OU/h:s2li
► при средаей базальной скорости 0,05иЛт: s24 lt

172

Стеклянные картриджи с инсулином Саяофи-Авентис Инсуман Инфуззт"*- 
* при средаеи базальной скорости i.0U/h; s 8 h
► при феднейбазальной скорости 0,05LWi;si2 0 h 

Максйммьньйнадстаощий Объем Ш ш ж овы екартрвдж мвгли  
« О Т в ^ г ш ш м о ш и б к и Е *  С т ш я н я ы е к а р т р п ф к и с и ш ^ С а н ^

Максималытыйпорег <400кПа(4,0бар)
тфедупреждения о затворке
системы

Махешальный порог 
предупреждения

Максимальное давление

Поток {скорость введения)

Макгамальное количество, введимое s  1 0 U 
при одной неисправности

:400кЛ а(4 .0б8р)

И,б бар) для плаетжевьк картриджей и стеклянных гартриджей с инсулином 
&нофи-Авентис Инсуман И нф узат- и инфузионных наборов. ^

Во время заполнения инфузн»я«го набора и болюсе: О^и/еес

Технические нормы
Таблица 201: электромагнитное излучение

Декларация пронзеодитвля о соответствии стандартам на электромагнитные i

Электромагнитная обстановка -у казания

Дш» нормаданой рабсты инсулиновой гшпыАк̂
Сгмрнт Комбо и вьлопю тя лреднамшченных функций она 
дояжно испутеать аяе1промаг)шж1в наяучение. В редких 
сяутаях при атом ока 1«ж ет шндайствоват f s  бвизлежвчев 
злектронное оборудование.

^«уданочлоломгчг Акку-Чек Спдаит Комбо мокно
исяояьзовать во в с е  ломещеяняк. включая жилье помеиюяи 
и  помваекия. непосредстоенно саязвжыв с обивствевной
сетью апйяропнтаннй для нкэкоеоАтового оборудиания, 
педводимого в жилье гяиищения д т  &1товых нуоед

*<зпу«мерадаочастот Групта1 
CSSPflii

Излучение редиочастот Классе 
OSPR11

Гармонические излучения Неприменимо 
IEC 61000-3-2

Флук1уашм|даряжения Неприменимо 
/мерцгщйя сигнала 
ЕС 61000-3-3



таблица 202 : Эмктростатаческие разряды и электронапжтные поля ниэиой частоты (м е  приборы]

Дешарация производителя о соответствии стандартам на помехоустойчивость и электромагнитиому излучению

йwy^шзвaя помпа Awy-Чек Сп^шт Комбс лрданзэначена дгш жэтользован» в эяекгронэпжтной обстжовха огмсзююй

Стандарт теста на jlEC 60601 
гомехоустоичивость j (уровень теста) *

Зяеятростатческий
разряд
IEG 61000-4-2

Иш^/льсные
Абнехи
ШС61000-4-4

Разряда
с с в ю о о ц ^

sfi кВ при контакте 
±15к6 воздух

±2хВДЛЯЛИМ1Й
эяектрогмтания

±1кВ|№ЯДУ
линиями
а 2 к8 огаиниик

заземлению

±8кВпри«жтакте 
±15кВ воздух

HenpmtetBiMo

Электромз1нитная обстановка -  указания

Пмы должны быть деревянньми, бетанныии или 
покрыты кфамической плиткой. Если полы покрыты 
синтетическим материалом, относительная 
влажность далжна быть не ниже 30%.

Непрныожмо
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Таблица 203: Устойчивость к ЭМС (жизиеподдерживающие устройства)

Декларация лронзводнтеля о соответствии стандартам на помехоустойчивость к злектромагнитвому.

:,описамюй
«иже. Пользователь инсулиновой помпы Аюдг-Чек СпиритКомбо должен обеспечить ее работу в указанной обс^ано^

Эмктроамгмтм обетамжа -  ̂ шмпп
П орШ !^  и перенсхжьв̂ успхйста д« комнушацин, исдаяйуюири рададавсп ^

Р « « « т о « ю й  ДИСШЦИИ,

Излучаемые РЧ 
ГЕС 61000-4-3

Излучаемые РЧ 
(ЕС 61000-4-3

3Vtms
150кГцдовОМГц

1 0 В /М
80 МГц до 800 МГц 

ЮВ/М
800 МГц до 2.5 ГГц

Уровень Рекомендуемаядистанция'
соответствия

VI =10Vfme 
150КП<Д) 80 МГц

Е 1«10в/м
80ЙГцдае0ОМП(

*Е2ав2В А |для 
г,ЗГГцдо2,5ГГц 
•*Е2Ь>10В/мдпя 
вООМГцдеадГГц 
и от 2,5 да 2.7

0 = 1,2V P 150кГцдо901Гц

6 = 1,2V ^ ВООМГцдоаОМГц

aa = 11.7V ? 23ГГцдо2,51Тц

Л  = 2,ЗУ ? от800«Гцдо2,ЗГГци
сгт2Д(Т«де2,7ГГц

Злектромагнитнэя обстановка -  указания

Падение напряжения. <5%иТ(0,5цикла) Недаиложимо 
|фзтхиелрврывзнияи 40% итрциклов) 
ф л у к т у а ц и я 7 0 % и т ^ ц и к п о в )  
вявниях < 5% и Т ка5с
злектротитаяйя 
ЕС 61000-4-11

Пртвчэшк иг-гадаятанте а сеп переиеинопз тока до лрнжмвния пстоеого уровня.

Частота рО/бОГц) 
натштного поля 
ЕС6100(М-8

ЗА/н ЗДТм

Электромагнитная обстановка -  указания

Частота мзгнитн«-о поля доплота наяадиться на 
уровнях, харакгерньв для типичного места в 
тшичной коммймеской или бспывгчж1й обстановке,

^ Тестоли уровм сопвою е с «  60S01-1-2:ax>7 
* Произваьпв». провел )спеишые иеяляни» при 400 jVm
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Декларация производителя о соответствии стандартам на помехоустойчивость к электромагнитному излучению

Может воэнигалнтерфчж1мр«, если оборудовшйюпоиешогжмволом: ((w))

ГЬт>ачанке fb^^'̂ oiaSOМГциШтберетсаболеевькюкийдкапа^

iiuliwutBHKe и отражение от структур, объектов и тодей. 

в> Пая01яи(»жг«нмдп.в1иеккж»>№
я) ПйЛй:аС0а1Ы1|;|в11«Д1В1[<к1РИК1вЬП»«С11Сге1<Ы

Обстано0и,совдваш!й<паииаарнылпео»1втч«ям1.рчг««.,___ !___ ...®^"^'**«=*®Л»ноиуч1*м1Д«поцв«иалв1ар(ивн1^
« м ер»- «„«««осги*™  .  «ст., 3Mtl ЕЙ»,^

Л ) Д « > « « * н а ч « т о ,п .1 5 0 п Г ц д о М М Г ц н в п р м « н н о с т ь п («



Таблица 205: Рекомендуемое расстояние (щи оборудования поддержания жизнедеятельности)

Спирит К01ЙО предназначена для использования в эяектрои^нишой обстановке с

связи 
наксиыальной

Расстояние согласно частота передатчика (м)

0Л1

0.1

1

10 

100 

д «

|150кГцдо80МГи вОМГцда 8001Гц вООМГцдоЗЗГГц
| d = U V P 6 * 1 .2  V P 6 6 * 3 3  V ?

12 см 12см 23 см
38 см 38см 73см
1,2м 1.2 н 2,3 И
3,8 м 3,8 н 7,3 н
12м 12м 23м

чм19п*рем?ч«ш,(жр-■мягмм1и'1а111й11*и1м11ш,м)наимб1мав.

2.3Пидог.5ГГц 
(1а =  1 1 ,7 \^

118см 

873 ш  

11.8 м 

37.3 м 

118м
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Примечание амчзсп?гево;щ,и800«Гцбере7ся(5(7лее 
вы сокт диапазон частот.

Примечание Данные предписания могут быть неприлажимы
к некоторым ситуациям. На распространение 
Э Ш  влияетпоглои/ение и отражение от 
структур, объектов и лщей.

Примечание При расчете рекомен/демого расстояния 
используется коя}х}щиент 10/3 т  того, 
чтобы сн»ш7ь аероятикть возникновения 

/шехогот6*ль«ьда>7еи>вс««>г7ря«:ге
связи при их случайном появлении вблизи 
пользователя.

1В0

Точность скорости потока для 
Акку-Чек пластиковых картриджей и 
Акку-Чек Спирит картридж-систем 
для инсулина 3,15 мл
кривая на графию ниже построена на данных, 
полученных I конце периода стабилиэацин.

Кривая показывает точность скорости введения инсулина в 
зависимости отдлительности набЛ1одений,

»ичтчшчттгтчю»9пмттш 
"телтит шт̂ т»т9тктттт 

~ атигам4ю1|обоа9

■

а ая. • .
-Ml

Максимальное отклонение введенного количества (общая 
средняя относительная ошибка скорости потока) для 
инсулина 100 МЕ/мл составляет s  ±  5 % при этом 
инсулиновая помпа Акку-Чек Спирит Комбо расположена на 
расстоянии S 1 м над/пад местом установки инфузионного 
набора.

График звпуска за  период стабилизации

На графике запуска показаны изменения в скорости потока 
за период сгабилиза(ии.



Точность скоростм потом для Акяу-Чек пластиковых 
картриджей и Дкку-Чех Спирит картридж-систем для 
ннсуянна 3,15 МП при средней батальной скорости 
0,05 U/h

Кривая на графике нкже построена на данных полученных i 
конце периода стабилизации.

•фнвая показывает точность скорости введения инсулина в 
зависимости (ft длительности наблнадений.

9шзш(тшт971сттт 
■в «МрПМ* опщимк

'  WwaadwtoOcM

Максимальное отоонение введенного количества (общая 
средняя относителмая ошибка скорости потока) для 
инсулина 100 МЬ'млсосташ1яет£30%*.

Ответстаенность за определение приемлемой точности 
скорости потока д м  конкретного пациента несет 
лечащий врач кли медработник.
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Приложение Б: Параметры конфигурации

базальт екоросп
Поча«явая базалыия скорость+ макс. ВВС 
^ючасовая базальная скоропь в сочепнни с  «»ненной 
безальной скоростьк), маяш альное увеличение)
Базальная скорость, по умолчанию

Шаг почасгаой базальной скорости

Почасовые базальные скорости 

Врйиннзя базальная скорость 
шаг увеличения или уменьшения ВЕС 
прооолжительность ВБС 
шаг продолжительности ВВС

Доступные режимы базальной скорости 
Блокировка базальной скорости

|типичные диапазоны,

I доступные для помпы, и 
I стандартные настройки 
параметров*

01И1

ОЛ1 t№ (qot,0 0 l№), 
0,051№{сю10ЛШ|)и 
<UU/b(aa50,OLI/D} 

25,0 U/ti

0-2S0K
10%
иаяа24Ь
15МИН

5
выкл.

{Максимальные значения 
I параметров, нзстраивэемые с 
помощью Дкку-Чек 
программы настройки для ПК

макс, кол-ва 0-250,01№

ао1 И ),о .о 5 -^ ,о ш )

макс кол-во: 0-50,OU/h

0- 500%
10%
1 5 м и н -^ ч  
15 мин, 30 мин, 1 ч

1- 5
вкя. или выкл.

График запуска за период стабилизации

На графике запуска показаны изменения в скорости потока 
за период стабилизации.

Болюс

Для инсулина 100 Ш ип максимальное отклонение от 
максимального болюса (25 И и 50 U) составляет s  ±  5 %, а 
максимальное отклонение от минимального болюса (0 1  U) 
составляет s  ±  30 % *.
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Бояюс

Объем болюса на одао введение болоса

Шаг объема болюса для быстрого болюса 
Шаг объема болюса для етацдартмого болюса 
Првдолжктальность болюса (растянутый болюс, болюс 
<4<есколы(о волн»)
Шагпродоллоггельности болюса

Объем заппнений 

Ориентация дисплея

Дисплей, гаттрастжхль 

Меню пользователя

Уровень rpoMKOcw (для зауковьа сигналов) 

Способ опоаещимя (вкя. предупредит, сигналы)

I Типичные диапазоны, 
|доступныедля помпы, и 
I стандартные настройки 
1параметров*

25,01)

0.5U
0,1 и
махс.1 2 К 
15мин

% о и

стандартная или 
шертированная

7]фовня

З^ТАЧДАЯНОЕ. 
РАСШИРЕННОЕ и т  
ПЕРОИАЛЬНОЕ)

нет (выкл.), 4  уровня

звуковые сйпш м, etOpaiftH 
или оба способа

; Максимальные значения 
параметров, настраиваемые с 
помощью Акку-Чек 
программы нэстроикидпя ПК

масс.ш-во:(Ма,ои
0.1!).0,2и.О Д и.1,0иили
2,01)

15 мин-50 4 
15 мин, 30 мин, 1ч

макс, кол-во; 0-50Д О



Блоючровка хлавйш 

Дагаиатическое в ы ш ш м е  

Капомиизкие

Формат временк

I Типичные диапазоны, ftteKCMManbHbje значения
(Доступные для помпы, и параметров, настраиваемые с
I стандартные настройки помощью Ахку-Чек
парамепзов* программы настройки для ПК

М  бЯб] щелочная, ДА (PRQ 
литиевая ЮМ ДА (HR6) NMH 
'перезаряжаемая батарея 

вкл. или вьвсп. 

вю1.(1-24ч)юмеыкл.р«0 

вкл. иливысл. 
во включенном состоянии: 
Дфюкрзтко или ежедневно

8мрик»схий{1гп.да 
полудня/лосле лолудня)

европейский (ДДММ.ГТ) или 
амерйканский (шл/дд/гп

ВКЯ.ШМ8ЫКЛ.

■ iouen(!H»(ecTpoeii поипы.

Принадлежности

Наииеноеэние

Адаптер
14!ьшкаотсвсад(я
батареи

Адаптер и отсека для 
бвтф м в щ ятвсо стш  
стандщпнсго и малого изб(фое 
дли обслуживания помпы 
Aюq^Чeк Спирит Комбо. Следует
ввменятъ адаптер и крьш у 
отсоа для батареи каж »«  г  
месяца.

Батареи 
СКдна щелочная батарея 
1 .S B ,A A ^ .  
соответствующая 
стандарту ЕС 60086-1, 
или одна литиевая 
батарея (FR6), 
соответ1лву1ощая 
стандарту ЕС 6008 6Ц- 
Инсулиновая помпа 
Аиу-Чек Спирит Комбо 
успешно прошла 
испытания при работа с 
щелочной батареей Varta 
Power One LR06,AA.
1.5 В. соответствующей 
стандарту lEC 60086-1,и 
с  литиевой батареей 
Energizer иипнто Lithium 
FR06, АА, 1,5 В, 
сбответств^ощей 
ст»«арту ЕС 600864 
Минимальная емкссть 
батареи должна 
составлять 2500 мАч.

Охждейстащ батареи см. на р. 
1TQ Орокдейстаа батареи.

Приложение В: Стерильные изделия и принадлежности

Картриджи Инфузионные наборы Акку-Чек

Аюф-ЧекСтджт 
хзртрндж-системадля
инсутна 3,15 мл 
1̂в*™»еый картридж 

Аю»-Ч«3.15нл

^Ъкдва^мтельно 
заполненные стеклянные 
raprpKipKH с  инсулином 
Санофи-Авенткс Инсумак 
Ин{уфагЗ,151«Г(1ЛОО)

Пластжовые картриджи 
'Федназкачекь! только для 
<UŴ >330BorD использования. 
Повторное исткиазование 
картриджей аащтещено. 
Диапазоны допустимьв 
■температур :фанения и 
пртюнения см. а  я н с т р ^ и  по 
использованию применяемого 
Вами инсулина.

Awqr-Чек Р»»и-Д 
Аюсу-ЧвкРагоц-дЛинк
А«У-Чек Тендер 
А«<у-Чвк Тендер Линк 
Awv-Ч екФ лиаЛ тк 
Аиу-Чек Уга>трвфш(с

ыпон н «втети зарепк1рированшм товарньм »имы
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Все инфузионньи наборы 
Акку-Чек производятся с 
катетерами и к ш ш п т  
различнойдпины.В» 
п^жведенные слева 
инфузионные наборы 
совместимы с  тсулиновой 
помпой Акку-Чек Спирит Комбо. 
Обсудите со саж м врачом иЛши 
медицинским работиикон, какой 
ннфуэкжный набор Вам 
псщойдет лучше.

Для рекомендаций в том, 
насколько долго можно 
иаюльзовать один инфузионный 
набор, обратитесь к 
информационным материалам, 
поставляемым вместе с этим 
изделием.

Наименование

Перезаряжаемые 
батщии
Одна щелочная батарея
1.5 B.M{LflCi6). 
соответствующая 
стандарту ЕС 60086 -1, 
кли едка литиевая 
батарея ̂ ЯОб), 
соатаетстаующея 
стандарту 1К «»86-4 . 
Инсулиновая помпа 
Акку-Чек Спирит Комбо 
успешно тфоола 
пслы ттш  (фи работа с 
щелочной бвтарпй Varta 
Power One 1Л06, ДА.
1,5 В, оютветсгеующей 
ствдарту ЕС 60006-1, и 
с  литиевой батареей 
Er»rgizefUniretelJeik)m 
R»6.A A1,5B, 
соответотвупцей 
стандарту ЕС 60086-4. 
Минимальная емкость 
батареи даякна 
составлять 2500 мАч.

QXK действия батареи см. на р. 
170£}га1гдайстн«Лщрвг.

Рош не постдаюет
п<Р03Щ№кап1ые батареи.
Пользуйтесь только зардд№м 
ycTfoAcTBOM. рекомендованньш 
'Ф'1''ззбАитепеи акхумушороа.

С'^стемы для переноски

^ ^ р в й и в а с п х й в и
Акщг-Чекдйягк

Краткая инструкция 
Акю/-Чек Спирит Комбо

Все системы для юшения 
Акку-Чек Спирит Комбо и 
Аюу-Чек Спирит совместимы с 
инсулиновой помпой Лоу-Чек 
Спирит Комбо. Ксмпания Рош 
tveAnar^eT широкий вы1ор
систем для переноски, которые 
позволяют вд»пировать гфибор 
к Вашему индивидуальному 
ритму и стилю жизни.

У^иайте в Пгформационном 
ч е н ^ ,  имеется м  
соответстщющее гчюгршмж» 
обеспечение.

Эго кдатхий буклет кармагшр 
размера, к о т а м  можно носить 
с собой для справки.



приложение Г: Сокращения

Сокращение {Значение

ок.

РБС

ft
EC(M3fg

W(

кПа

Ж

NiMH

ГК

Щ

около

базальной скоросш 

час, чаш

**®однарадная аяекгротехническав 
комиссия

инфракрасный

килопаскаль

жидкокристаллический &р(спяей)

кккетмвтаял-пиред ̂ исполь^тся в 
пвдезаряжаемых бзтарея)^

п^сокальный компьютер

Сокращение |3н8чение

ВВС

и

т

lOOhE/m

А0-ММ.ГГ

МИ-ДД-ТГ

секунды

Временная базальная скорость

•|^в*дан^>ОД«ые единжои {8 ю»пвк1^ 
биологичкхой аффективное™ 
“ W»fleHH0fo  количества инсулта) 

количество менщунзродньа едтии 
инсулина, введенных за час

Этокончеятрвфн инсулина. В каждом 
••клкижтре раствора содержится 100  и 
&|в*дунарС1д»о( единиц инсулина. 

^»чй!осий  формат даты; 
день^тест-гцд

» « р 1ванею1й формат даты:
несямдда№хдв

Звук I Функция

денежное СОСТОЯНИЕ: RUN ̂ слаииш не 
ззбявкирова)ш]
Частота; 2789Тц±5% 
Длительность: Короткий звук, короткая 

пауза, короткий звук, 
короткая пауза, к(»откий 
звук

ООЮВНОЕ СОСТОЯНИЕ' RW (КАйицм 
забяенофованы)
Частега; 27езГцеЛ%
Дж'твльностъ; Короткий звук, короткая 

пауза. кадуп(ий звук, 
«Июткая Мфотмй 
звук

ОСНОенОЕ СОСТОЯНИЕ STOP (клавиши 
не заблокированы)
Чэстота- 27аэгцг5%
Длительность; долгий a w .  короткая 

пауза, долгий аук, 
мрдткая пауза, долгий
звук

3®уи ! функция

основное СОСТОЯНИЕ: STOP (Хяавши 
заблокироеаны)
Частота; 27БЗГц±5% 
Дяитврыюстк 4 o a i r t3 W  короткая 

пауза, долгий звук, 
короткая n w a . долгий 
3 W

COfl£P}fa«MOE КАРТРУЩЖА S  20 О 
Частота: «  = 2090Гц±5% ,

Г2 = 2486 Гц ± 5 % .
„ ГЗ = 2789Гц±5%
Длительность: f1 короткий звук. 12 

KOponuwaw долгая 
пауза, Т Зе^н и й  звук, 
короткая пауза, ГЗ 
фодккй звук, короткая 
пауза, Т3с?вдний»ук

[ 7 ^ + И  20и<СОДЕККИ»ЮеКАРТР*1ДЖАй5()и
t - J  1__ I Частота: Н *2090Г ц ± 5% .

« = г486Гц*5%,
(3*2783 Гц £ 5%  

Дяитюияюсть: Пкороттайавук,
(2 короткий S W  долгая 
пауза, 13 средний звук, 
коротк» пауза, га
<Фвднийзвук
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Приложение Д: Звуковые сигналы и

Звуковые сигналы
Все функции инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо 
сопровождаются звуковыми сигналами. Звуковые сигналы 
представлены короткими гудками.

Дяггельность оче«» короткого сигнала = 31,25мс ± 20% 

Дпитвльнопь короткого сигнала=62.5 мс S 20 %

Дпктелность средаего сигнала * 93,75ис ±  20 %

Длительность долгого {мгвала = 125,0 мс 1 20 %

Дйпеяыясть короткой =125,0мс ± 20% 

Длительность сре;вней паузы * 218,75мс ±20%

Длительность долгой паузы = 500,0мс 120  %

мелодии

J •

Ш ВШ иАВШ ^
Частота 3131Гц±5% 
Длительность; Короткий звук

□

КЛАВИША ВНИЗ 
Частота 2436Гц±5%  
Длителымсть; гатротюйзвук

КЛАтиДМЕНЮ
Частота; 2820Гц* 5%
Длитвлыюстъ; Коротюйзвук

HABHTAl№HA3/V( 
(МЕНЮ+КЛАВШАВВето 
Чвстата; 2783Гц±5%
Длитвяыисть; Корстоидаук

ВЫПОЛНИТЬ ФУНКЦИЮ (КЛАВИШ ОЮ 
Частота гОЭОГц ±5%, 2486Гц
« *5%
Дпителынсть: 2  х короткий звук

ОТМЕНИТЬ ФШЦИО 
Частота 2486Гц ±5%. а )9 0 Гц

±5%
Двитеданость; 2 х нфоткий аук

y j -

50U < СОДВ>ЖИМОЕ КАРТИ1ДЖА
<1оои
Частота: « = 2 0 9 0 Г ц ± 5 % ,

« * г 4 а б г ц ± 5 % , 
га = 2789Гц±5%  

Длительность: fi короткий звук,
12 короткий звук, долгая 
пауза, га средний звук

100и<С0ДЕРЖ1«0е ЮЧ>ТРВДКА 
Частота; «  »  2090 Гц ±  5 %.

е * 2 4 8 6 Г ц ± 5 % ,
_ 13« 2789Гц*5%
Дяитеяьность: П короткийз^.

Г2 коротюй 3 W  долгая 
>Цра.гадоягийэеук

пргмЕРКА систЕм>1 ПРОШЛА успаоко
частота: 1043 Гц ±5 %,

1314Гц±5% , 
1563Гц*5% . 
2090Гц±5%  

Длительность: 4  х  долгий звук

Звук (функция

а

К(Ш>ОВА7Ь БАЗАЛЬНУЮ СКОРМТЬ 
Ч к т ш : 2486 Гц± 5%.

3131Гц±5% .
^ 2488 Гц* 5%
Дяитвльнос™: Зхкфтоткийзеук

0РЕМЕЖАЯБАЗА1ЬНАЯ СКОРОСТЬ 
АКТШ1А
Частота: 2789 Гц ±5%
Д^'твльность: Короткий звук, короткая 

пауза, коротюйзвук

SIDP (СТОП)
Частота; 2789Гц*5%
Д»па»ность: Доятий звук, короткая

пауза, долгий 3 W
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Напоиинание (ПСЙТОРЯЮЩЕЕСЯ) 
Частота; « « 1 0 4 3 Г ц ± 5 % ,

<2 = 1850Гц±5%  
Длгтеяьность: f1 средний звук, 

короткая пауза,
S  средний звук 
короткая п $ ^ ,  
fl средний звук средняя 
пауза f2 федккй з(ух

Икгервал
повторетмя; 3000,0 мс ±20 %

?ШОРЯЮЩЕЕСЯ) 
Частота f1 «  1043 Гц ± 5% , 

12»1850Гц±5%  
Д п)пелы ть;

короткая пауза
(гс р е д гв ш э ^  
короткая пауза, 
ft с р е д м тй э ^
средняя пауза
Г2<9«днийэвук
короткая пауза

СООБЩЕНИЕ 06 ОШ№КЕ 
(П08Т0РШДЕЕСЯ)
Частота; И -1 0 4 3 Г ц ± 5 % .

12 = 1850Гц±5%  
Длительность; 11 средний звук 

короткая пауза, 
12ф еднийзв^

повторения: 3000,0 мс ± 2 0 4

±5%. 24Э6Гц±5%, 
3131Гц ± 5 4  

Длительность; 4хксротк»йзвук

НИЖНИЙ ПРЕДЕЛ ДОСТИГНУТ 
Частота: 2090Гц±5% ,

24в6Гц± 5 4 ,  
20д0Гц±5% , 
2486Гц±5%

Длительность: 4х  короткий звук

Тактильные сигналы
Особые функции помпы Акку-Чек СшфитКомбо 
сопровождаются также и тактильными анналами. 
Тасткпьные с»налы -это  вибрации, генерируемые 
еибромотором.

КОРОТКАЯ ВИБРАЦИЯ
'-------- ' ^^ОДояжиталность короткой

вибраа«-109,3751»с±5%

сгедаяяв№РАЦия
— ‘ Продошпелыюсть средней вибрщдй:

^ 1 » н с ± 5 4

L [ да/ГАЯВИВ»АЦИЯ
'-------- ' Предипапвяьность долгой вибрации-

281,25мс±54

A l a r m i  ’̂РдаЕЖ ДЕНИЕи НАПОМИНАНИЕ
-------------- f (ПОВТОРЯЮЩЕЕСЯ)

Т^тодолжитеяьносгь вибрации а  
1062 ,5ис± 54
Пауза междг вибрациями *  2125.0мс ±  
5%
(Интврвал повторения = 3187,5 ыс ±  5 %)

СООБЩВМЕОЕОШИЫе 
(ПОВТОРЯЮЩЕСТ; 
Предсцп9(те;в>ностьшбрацж II 
531,25ис±5%
Птоза м о д а  вибрациями *  1062,5 мс ± 
5%

(ИИтцеал побторетя >  1593.75 мс ±
5%)

I m j

и •
короткая п з у ^
(1 средний звук, средняя
пауза, 12 средний звук,
короткая пауза. 
12 средоий звук.
короткая пауза, 
12 средний звук

Интервал
«втореиия: 3000.0 мс ±20%

ВВадиЙ ПРЕДЕЛ ДОСТИЖП 
Частота: 2486Гц*5%.3131Гц
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l i d  ■"!#:!]

НАЖАТИЕ Ш ВИиП OK 
Частота: 2789Гц±5%
Длительность: Короткий звук

, Г Ш  ИЗИЮЮНАОСНОВНОЕСОСГОЯНИЕ-
1___ I П1Л НАЖАТИЕМ КЛАВИШ (Ж (КЛАВИШИ

РАЗБЛ(ЖИРОВАНЫ)
Последовательность: А12, долгая пауза, 

А14

И З№ В Ю  НА ОСНОВНОЕ СОСТОЯШЕ; 
WN КАЖАТШб КЛАВИШИ ОК (КЛАВИШИ 
ЗАБЛОКИРОВАНЫ)
Посладзватедьность; А12, долгая пауза, 

А15

ЙЗМЕНШОНАОСНОВНОЕСОСТОЯНИЕ- 
STOP НАЖАТИ ЕМ КПАЙШИ <Ж 
(КЛАВИШИ РАЗБЛОКИРОВАНЫ) 
Последовательность; А12, долгая пауза 

А1б

ИЗМЕНЕНО НА ОСНОдаОЕ СОСТОЯШЕ- 
STOP НАЖАТИЕМ КЛАВИШИ ОК 
(КЛАВИиМ ЗАБЛ0К№0ВА(Ы) 
Последовательность; А тг долгая пауза 

А17

ИЗМЕНЕНО НА ОСНОВНОЕ СОСТОЯНИЕ; 
STOP ОТМЕНОЙ ФУШЦИН 
Последовательность: А13, долгая лауза, 

А16

ИСХСЩ>в)Й r o w - (ПОДМЕНЮ.
э н А ч е щ
Частота 2820Гц±5% 
Длительность: Коротки* звук короткая 

пауза, кедотм^ звук

УПРАВЛЯОЩАЯ ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ 
(таЕРИРУЕТСЯ УПРАВЛЯЮЩИМ) 
Частота: 2630Гч±10% .95мс±104 
Пауза; К м с± 10%
Частота: 2630Гц±10%.95вс±1Р% 
Пауза; 95wc±10%
Частота: 2630Гц±Ю %,95мс±10% 
Пауза; 200iiic±104
Частота; 2б30Гц±10%,95мс*Ю % 
Пауза; 95mc± 1 0 4
Частота: 2630Гц±10% ,95мс±104
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Приложение Е: Символы

Символы на дисплее

бмкирома базального режмп 
ВЬЮНЧША в а ы м й *  включат

т блокировка базального режима 
В К Л Ю ^ Ив Настройки В Ш т *

iflT базальная схоросто 0® SteBjoft* в  режиме ю алеш 1го 
контродя

шДвмм итоговая базальная скорость ф тест. (Финалов

О батдоея разряжена П И З » картредкпует

SD батдоея почти разряжена полный хдотридж

woeetft гроьвмсти сипияэ По картридж почти пуст

S вйлакил* ВЫКЛЮЧЕН ОК
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EU
US

П
'Ъ

■мню передачи данных

п^мдача данньк (к качалмсм^ 
экрану)

идет передача данных 

дата

европайкий фс»рмат даты 

американский формат даты 

дисплей, контрашосп. 

растянутый болюс 

блокировка клавиш ВЫКЛЮЧЕНА

в
Ё
[Ц
р.,

В х в

В у ' В .

4

блокировка клавиш ВКЛЮЧЖА 

таймер помпы (необятди МО
обновить} 

настройки меню

болюс •несколько ео;ш>

болюс <нвсколько волн* • 
немедленное введение

моидзты е 

ошибка согфяжвния 

успешное сопряжение 

заполнение

индикатор хода выподаения

Символы общего назначения

ш
А

©
I
®
S

)«шиц|1 о|

С м огл о  ИЙСТРУ1ЩИИ по 
ислодаэовамм

Вни1ание! Собяодайтв указания 
по технике безопасности, 
лриведенные в HHcrivaitw по 
исгаитьзованию зтопз даодукта.

CneftwTB инструкции по 
использованию

Ограничение темпедатуры 
Офанитълри]

Тсаько Д1Я едюкратнопз 
П{жиен««я

Использовать до 

Стернпкзовано оксидом этилена

CTERILE й|

« т а и л

d

Стерилизовав облучением 

Стерилизовано
энтисептическини ф ед п в аш

Прсмзеодитель 

Год изготовления 

Каталожный номер 

Номер партии 

Сер1̂ й  номер

Междгнарсмиый торгтшй
Идентафикациотый номер
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нзстр^ош помпы StoplCrof^

д напоминание Z итого

0 ежедаевное напоминание ш временная базаданая скорость

д напоминание ВЫКЛЮЧЕНО % настроит терапии

4 в иастройтш напоминания ш нктройки ц>жени идаты

Д однократное напоминание и единиць)

о дисплей, ориектафн U/h едтицвчас

звуковой ситная
аибратрж

звуковой скгаая и еибрдаия О ошибка

JL стдаддатный болюс А предупреждение
200

Данный продукт отвечает 
требованиям Европейской 
Директивы 93/42/ЕЕС по вопросу 
жувчинского обо(9 даванш.

Данный тфодукг также отвечает 
требованййм;

5еречь от влаги

Неиспользо8ап10ри 
поврежденной упаковке

►  ЕвропеюойДирективы Утилизация
1999/S^C об оюке*«ю и
радио-и

теяекжмутмсаркнном
еборуйовавт(На.ГЩ,

Ж Не вьЛрасывать в бытовые 
огадат

» ЕчюпейсхайДцюктивы ЕС А Огнеопасно2011AS5/ECo6 (Hpammew 
использования огфедапежья 
ттасных веиюсте а 

«ектрическом и апекгроитои 
оборудаванш (№)HS 19.

Дспустемый даалазон влажности

|LR6(AA}+b Рекомендуемая бат^я
Допустимый диапазон давления 
воздаха

Беречь о гж ^  и гтр тк
солне«(ых лучей

f Осторожно-хрупкое 
одержимм

0 Беспроводная твхнояопя 
ВЮеШ>*



(Cj»)
FCCID

1C ID

Электронное устройство тжта BF 
s соответствии со стаадартш 
lEC 60601*1, Защита от 
поражекют электрическим 
током.

Неиоикзирующее излучение

МарпфовкаРССЮ 

(Фвдераяыюй комиссии связи 
си1А)ухазжает,что 
*ида»ч*тотаое устройство 
прошю процесс п р о в^  
оборудоватия дм  использования 
вСША.

МарюфовакаЮШ 
(Министерства промышленности 
Канадн)указьвает,чго 
радиочастотное успюйство 
прошло процесс проверки 
оборудования для использования
в Канаде.

Ах only

IPXB

^ак соответствия означает, что 
изделие «хтотствуст необщи- 
иямстакдадпаи,атаяжв 
устанавливает прослеживаемую 
связь между обориованнем и 
его производителен, импортером
или их агентом, отвечаощими за 

и за распростране­
ние издешя на рь»«» Австра­
лии и Новой Зеландии.

Федеральные закокьг (Ш  
предусматривают, что отпуск 
данного уст|»йс1ва должен 
проводиться только врачам или 
по рецепту.

Значок 381ЦНТЫ от воздействия 
при цюменном погружении в 

»W  (so 60 минутка гяубину до 
2.5 мелзов) в соогаетствии со 
стакдздтом1£С 60529.

Дзпустияый диапазон 
температур во время работы

Не использовать ycwftcTBO е 
усявнях эпектронатштного или 

алекттжческого ттвя

Глоссарий
Адаптер

Аигттвр служит для соединения картриджа и инфузионного 
набора. Благодаря наличию 2 упло1нип!лй1 он герметично 
закрывает отсек для картриджа инсулиновой помпы 
Акку-Чек Спирит Комбо. Два небольших выпускных отверстия 
адаптера служат для выравнивания внутреннего давления.

Аналог инсулина быстрого дейспня
Л*. Инсулина аналог (быстрого действия)

Базальная скорость, почасовая

Почасовая базальная скорость -  количество инсулина, 
аводимого инсулиновой помпой Акку-Чек Отирит Комбо в 
течение каждого часа.

Базальная скорость

Эго количество инсулина, вводимого ежечасно и 
необходимого для покрытия Вашей базовой потребности в 
инсулине. При терапии с использованием инсулиновой помпы 
Ваш врач или медицинский работник совместно с Вами 
определяет Вашу базальную скорость. Ее можно подгонять 
под Ваши индивидуальные физиологические потребности в 
течение дня. Инсулиновая помпаАюсу-Чек Спирит Комбо
вводит инедлин в соответствии с базальной скоростью, 
задаваемой Вашим личным режимом базальной скорости.

Беспроводная технмогмя Blvetaoth*
Шиеьт* — вдна из беспроводных технологий обмена 
данными между цифровыми устройствами на шсокой 
скорости. Эта технмооп широко применяется во многих
лортатнвкьаустройсшх, как например, ноутбуки КПК и 
мобильные телефоны.

Болюс

Количество инсулина, вводимое в дополнение к базальной 
скорости для покрытия потребности организма в инсулине 
при приеме пищи и для корректировки высоктго уровня 
глюкозы крови. Объем бсяоса определяется лечащим врачом 
или медицинским работником и зависит от Вашего уровня 
глюкозы крови, приема пищи и уровня активности.

Временная базальная скорость

Временим увеличение или снижение Вашего режима 
базальной скорости, выраженное в процентах (в диапазоне 
от О до -500 %), что позволяет обеспечть более гибкое 
регулирование потребности в инсулине в зависимости от 
повышенного или понижежого уровня активности, болезни 
или стрессе.
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Приложение Ж; Гарантия и декларация о соответствии

Гарантия

Любые изменения или модификации приборов не
получившие явного одобрения компании Рош, могут 
аннулировать пршо на гарантийное обслуживание 
инсулиновой помпы Акку-Чек Спирит Комбо.

Декларации о соотеетствии

Фирма Rocne гарантирует что инсулиновая помпаАкку-Чек 
Спирит Комбо отвечает основным требованиям и другим 
^етству ю щ и м  положениям Европейской Директивы 
1W9/5/EC Об оконе>««)н радио- и телекоммуникагрюнном 
оборудовании (НШ£}, Декларация о соответствии 
размещена в Интернете по адресу titto://fledafafions кси - 
сПеКсот

204

Выключение автоматическое

Автоматическое выключение -  одна из функций 
безопасности, останавливающая введения инсулина и 
выводящая сообщение об ошибке, если в течение 
определенна^) интервала времени в режиме RUN не 
происходит нажатия клаагш. См. соответствуюиз1Й раздел 
главы 5 Настройка поипы.

Глюкоиетр

См. Устройство для упргшлатядиабти.

Заводские настройки

Иксуликовью помпы Акку-Чек Спирит Комбо поставляются 
компанией Рош со стандартными предустановленными 
заводскими настройками. Эти настройки можно изменить 
под индивидуальные потребности непосредственно в самой 
инсулиновой помпе Акку-Чек Спирит Комбо, либо с 
использованием программы настройки Дкку-Чек.

Закупорка

Закупорка-временное препятствие, нарушаощее 
нормальный поток инсулина от помпы к телу.

Инсулина аналог (быстрого действия)
Тип инсулина, синтезированный с применением технологии 
рекомбинантной ДНК. Задержка аналога инсулина короче 

206  чем у обычного инсулина.

Инсулин

Гормон, помогающий клеткам преобразовать глюкозу в 
*ергию. Инсулин вырабатывается бета-кпетеами печени 
(они также называются островками namprata î.

Инсулин обычный (короткого действия или бмепюго 
действия)

Инсулин, имеющий химическую структуру, идентичную 
инсулину, вырабатываемому печенью человека. Задержка 
обычного инсулина составляет 3(Ь-45  минут.

Инфузионный набор

Инфузионный набор подсаединяет инсулиновую помп» 
Акку-Чек Спирит Комбо к Вашему телу. Инсулин подается из 
картриджа через катетеры инфузионного набора, и через 
канюлю или иглу он поступает в подкожные ткани 
Инфузионнью наборы могут быть отсоединяемыми или 
неотсоедикяемыми.

Итоговая базальная скорость

Сумма 24 почасовьк баэальньк скоростей в пределах одного 
режима базальной скорости называется итоговой базальной 
скоростью (суточной).



Картридж

Резервуар с инсулином для инсулиновой помпы Акку-Чек 
СгирнтКомбо. В нем содержится 3,15ml (З15 U) инсулина 
короткого действия или аналога инсулига быстрого 
действия.

Личные нэетройш
Перед началом проведения помгговой инсулинотерапин Вам 
сяедует настроить свою помпу Дкку-Чек Спирит Комбо и 
запро)Т)аммировать личные настройки. Персональные 
настройки включают режимы базальной скорости 
правильные время идату, а такжедругие переменные 
торье  можно выбрать с учетом Ваших потребностей 
непосредственно в самой инсулиновой помлв Акку-Чвк 
Спирит Комбо. Персональные настройки также можно задать 
с  помощью Программы настройки Аюсу-ЧекЗбО'для ПК.

Лкэровский наконечник-соединитель
Стачдартный наконечник инфузи»«ого набора позволяет 
плотно соединить его с картриджем посредством адаптера.

Место т а н о в к я  инфузионного набора
где в подкожную ткань вводится канюля или игла 

инфузионного набора для введения инсулина

Настройки

Настойки -индивидуально задаваемые величины и 
ираметры, влияющие на характер работы помпы Дкку-Чек 
Спирит Комбо.

Обычный инсулин (короткого действия или быстрого 
действия)

См. Инсулин обычный (короткого действия или быстрого 
действия)

Отсек для картриджа

Отсек в инсулиновой помпе Акку-Чвк Спирит Комбо. в 
который ушнавпивается карчшдж.

Прокпгтка

Прокрутка позволяет быстро и удобно задать диапазон 
величин.

Режим базальной скоростн
В инсулиновой помпе Акку-чеи Отирит Комбо имеется 
возможность вводить инсулин в соответствии с 5 

различными режимами базальной скорости, что 
обеспечивает быстрое переключение при изменениях 
поттевности в инсулине (например, один режим используется 
в рабочие дни, а  другой на вькодных). Режим базальной 
скоростн состоит из 24 программируаяых почасовых 
базальньискоростей.
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Система педеноски
Имеется широкий выбор систем для ношения инсулиновой 
помпы Акку-Чек СпнритКомбо, ктотовленных из различных 
материалов. Вы сможете подобрать систему для ношения 
которая лучше всего подойдет именно Вам.

Степень защиты от веды IPX8 (в соответстани со 
стандартт1ЕС 60S29)
Защита от последствий временного погружения в воду Если 
п р и ^  временно погружен в воду в стандартньк условиях 
(не более 60 минут в сутки на глубину не более 2 5  м) то 
вода не сможет проникнуть внутрь в количествак спо’собных 
вызвать повреждения помпы.

Суточная доза нисулннз
Общее количество инсулина (базальная скорость и болюсы)
вееденногозасуткн(24И),начинаяс12часовночн В т  
количество не входит инсулин, использованный для 
заполнения инфузионных наборов.

Устройство для управления диабетом
Это настраи^мый прибор для управления диабетом, 
позволяющий измерять уровень глюкозы кроен,
Обрабатывать данные об уровне гпхжозы и получать совет об 
Объеме болюса. Он также позволяет дистанционно управлять 
►’«сУ-пиновой помпой Аюу-Чек Спирит Комбо по

208 беспроводному каналу Bluetooth*

Экран RUN (РАБОТА)

Из экрана run открывается доступ по всем возможным 
функциям помпы Акку-Чек Спирит Комбо, разрешенным ш  
введении инсулина. При нормальном использовании, хогто не 
№1П о^яега программирование настроек, на дисплее понлы 
^ - Ч е к  Спирит Комбо отображается экран run. на зкра-е 
RUN отображаются время, текущая почасовая базальная 
скорость, вь«ранный режим базальной скорости и функци
активные на настоящий момент

Экран STOP (СТОП)
Йфан STOP -  начальный экран для всех функтий для 
тторьот требуется прекращение введении инсулина помпсй 
Акку-Чек Спирит Комбо.

RUN (РАБОТА)

При нормальном использовании инсулиноия помпа Акку-Чж 
слирит Комбо находится в рабочем режиме (RUM) и 
постоянно вводит инсулин. 6 режиме RUN можно 
за^граммировать болюа1, временные базальные скорости 
и большинство функций помпы.

STOP (СТОП)

Кода помпа Акку-Чек Спирит Комбо находится в режиме 
ST0R она не вводит инсулин. Ввод инсулина прекращается 
гопьи в том случае, вели в работе прибора возникает 
ошибка или если помпа Акку-Чек Спирит Комбо 
принудительно переводится в режим STOP (например при 
замене картриджа, адаптера или инфузионного набора или 
при передаче данных). Такие функции, как растянутый болюс 
или временная базальная скорость, прерываются, кода Вы 
переводите помпу Акку-Чек Спирит Комбо в режим STOP,

ЮОМЕ/мл

Эта концентрация инсулина. В каждом миллилитре раствора 
содержится 100 и (международных единиц) инсулина. Данная 
инсулиновая помпа была раедаботана исключительно для 
вевденин инсулина короткого действия 100 МЕ/мл или 
аналога инсулина быстрого действия.
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Сообщения об ошибках, предупреждения и напоминания
Ошибки

в
Е1 КАРТРИдасПУСТ 

Е2 БАТАРЕЯ РАЗРЯЖ. 

ЕЗ АВТОМАтач выкл.

£4 ЗАКУПОРКА

£5 ПРЕКРАЩ. РАБОТЫ

I Что следует сделать

З аю в п ъ  а р ф (д н . 

Замените батарею.

Г^мобходимости 
m pesew re помпу Аю^-Чек 
Сшчжт Конбо врежим mJN. 

Замените картридж и 
инфузионный набор. См. 
разделы 2 ^ 2 9 .

Следует немедленно занпАпъ 
помпу Аюдг-'йк 
Сгачмт Комбо. Свяжитесыя 
своим врачом для неэначения 
аяьтернативного режим
1̂ 1»1ИИ.

Е6 МЕХАнич. геиспр.

Е7 ОШ. з л в с т ж и й !

Е8 СБОЙ ПИТАНИЯ 

£9 fPEKPAUi РА60Ш

ЕЮ аш екАкдртрнджА

£11 НАБОР НЕ ЗАПОШ,

Е12 ПРДЧ ПРЕРВАНА

См. главу 8.

См. главу 8  

См. главу 8

Следует немедлшно запенить 
помпу А»ф-Чвк Старит Юмбо. 
Свяжитесь со свсиа врачом 
дм наэкэчен т 
а*1Ч>*яти8ного режима 
гератаи.

Ой. главу 8

Заполните и н ф у эк тгй  
набор.

Вновь начните п^}едачу 
данных.
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Предупреждения

W1 КАРТРЙДЖПУСТ 
&aptj»w* почт*
Т9СТ)

W2 БАГАгаРАЗРЯЖ. 
(батарея почта 
раз(впкеяа)

ТО ПРОВЕРЬГЕВРВИЯ 

W4 СШ( ДЕЙСТВИЯ

ТО ТА*Й(1£Р помпы

Замеинте каотрнаж. прежве 
чеы инсути законч*{тся.

Как можно скорее замените 
батэдкю.

Устшовиге время я дату. 

Свяжитесьс
Информационным центром. 

ИзменоМ0ИД/Ш91Е 
поживите а меню ТАЙМЕР 
ЯСМ1Ы и  проверьте 
‘̂̂ тадаееся время работы. 

Обеспечьте замену помпы да 
истечения оставшегося арею  
работы.

И 1  _
ш  BSCOTMEHEW

Предупреждение

W7 КОЩДЕЙСТ.ВБС

W8 БОЛЮС ОТМЕНШ

При необходимости 
пдаеведкте помпу Аю^-Чек 
СтюятКомбоврежим Ш .
Убедитеа. что отмена была 
намеренной и при 
необюдамостн 
запрограммируйте новую 
временную бамльную 
скорость.

Решите, нужно JM Вам 
н а т е ш ь  временную 
базальную смюость и при 
необгадимости 
а^>Р0П>аимируйт8ее.

необходимости 
л ^в ед и т е  помпу Аю^-Чек 
Спирит Комбо в  режим Ш .  
Убедитесь, что отмена была 
н а 1вреаной,изатемпри 
необходимости 
залрофэмнируйте новый 
болюс.

B/uetooth® registration
Please note ttiat in Italy and France Bluetootf}* wireless 
tectinology is for Indoor use only.

FCC10RAH3 
1C ID7937A-3

TTi/s Oass В digital apparatus complies witli Canadian ЮЕЗ-ООЗ. 
Cet аррагй1 itumerique de la dasse В est confome й la norme 
NMB-003 du Canada.
TWsdevice complies witn part T5ofme F a  Rules. OperaOon is 
subject to the following 2 conditions: (Jj This device may not 
cai^narm ful interference, and (2) this device must accept any 
mterfereice received, induding interference that may 
tmdesired operation.

Note: mis equipment has been tested and found to comply with 
^ l i n f t s  for a Class В digital device, pursuant to part 15 of the 
F a  Roles, These limits are designed to provide reasonable 
protecHon against larmful interference in a residential 
installation. This eoiipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, If not instalied and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interfereice 
to radio communications. However, there Is no guaramee that 
interference will not occur m a particular installation If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be detemsned by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or rrwre of the following measures: Reorient or relocate 
the receiving antenna Increase the separation between the 
equpment and recelrer. Connect the equipment Into an outlet cm 
a circuit different from that to which the receiver is connected 
in s u l t  the dealer or an experienced radtonv technician for help. 
Changes or modifications not expressly acpraved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authwity to 
operate the equpment
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Напоминание

Прадупреждение Что следует сделать

ТО СРОК КРЕДИТА ИзменюМОйДА»1ЫЕ

nepeiUHTe в  меню ТАЙМЕР 
ПСШЫ и проверьте 
оставшееся время проката 
помпы. Обеспечьте замету 
помпы да иствчеюн 
“ давшегося даемя проката

W10 ВШЕГООТННЕИСПР Заново проведите сопряжение 
»«9линовой помпы и 
глокометра. Подробна 
информацию см. в раоделе 
б.4Поискиуараиете 
>̂ >̂«fWS8»ocTeiicommemi 
®i**w<n* PjnwBcyjcTBa 
пользователя.

Н елклош ю

Д  СР0КДЕЙСТ8ИЯ

Принеобщкмости 
переводите помпу Акку-Чех 
Спирит Комбо в режим RLW. 

(вяжитесь с
йнфдамаоюнным однфюн.

некоторые напоминания и лредапреждения предааатачены 
только д  ля опдаделенных с ^ ,  и могут никогда не 
появляться на э»дмне Вашей помпы.
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Roche

Помпа инсулиновая «ACCU-СНЕК® Spirit 
Combo» (АККУ-ЧЕК® Спирит Комбо)

Д о п о л н и т е л ь н а я  и н ф о р м ац и я
^ я о ^ н и е  к Прилажени» В: «Стерильные неделия и принадлежности.

“ л : и Г ^ ; и = Г и н ™ Г и н  - . " и н ы е  ка р тр ^и  с ли-
Л ин. Акку-Чек Тендер, А ^ у -ч Г т е  J p X ^
С инсулиновой помпой и могут быть приобретены Ультрафлекс не входят в комплект поставки
в Информационном центре Акку-Чек. Дельно. Уточняйте наличие данных продуктов на рынке
Стр. 789

ч Г Г ^ “  ° <=™Р-><™ео прлнадлежнооти, входящие в Сервисные наборы
Наименование Замечания
Адаптер
Крышка отсека для батареи 
Ключ для отсека с батареей

^ п т е р , крышка отсека для батареи и ключ отсека с батареей входят в состав
 ̂ обслуживания помпы Акку-Чек Спирит Комбо

Следует заменять адаптер и крышку отсека для батареи каждые 2 м е с я Г

Сгд 190

не является обя^ельноГд11Гэтепл^та1^“ ин^ли^оГ^^^^ помпе Акку-Чек Спирит Комбо,
Р е г и „ ^ ^  .  .ж д ой  конкретиоГстр^ уГ  ё Г  Г “ Г

в ? о Г  ™  -нология Bluetooth, прддиазначеиа только для использования
FCC Ю RAH3 
Ю ID7937A-3й Е = = г 1 ~ = = = .с « .̂ ,̂
жет создавать вредных помех, и [2) это устройство должно ПРИНим^пюбыТп^Г^^^'̂ ’  ̂ Условии; (1) это устройство не мо-нежелательную работу. ^  должно принимать любые помехи, в том числе и те, которые могут вызвать

устройств класса В в соотед?стТиТс ^ б ^ в и л ^ ^ е о е д ь н о ^ ^  соответствующим согласно ограничениям для цифровых 
СГССЗ). Эти ограничения предназначены для обеспечшия разум н'Гй^ты "етТ^*’ CFedera! Communications Commission 
рудование генерирует, использует и может излучать р а д и о ч ^ т ^ ю ^ н Т »  помещениях Это обо-
ответстЕии с инструкциями, может создавать т  Установлено и используется не в со­
не возникнут при соответствующей установке. £  это оборудедан^иё^о^ёт гарантии, что помехи
Щания. что можно определить, выключив и включив о б о о у ^Г н и Г п Г к^ ^ ё  ̂  ^слеве-
хи с помощью одной или нескольких из следующих мер з д р е о о и ё ^ т я ^ ё Т  попытаться устранить поме-
расстояние между оборудованием и прием ном  переместить приемную антенну. Увеличьте
подключен приемник. Обратитесь за помощью к диле^^ли к которой

. .  « « р . ™

™ ." а  .  Ь |Щ И ,™ .И  .Р .1С П 0 Р Ш |™ ,.Й .В
условии соблюдения правил транспортировки. ^  Щ ту от механических климатических воздействий при



Маркировка

■ Страна происхоцодёния
■ Наименование изделия 

Арт14(0У1ьный номер
• Серийный номер
• Номер партии
• Срок годности

Колйчестао изделий в упаковке
• Знак СЕ~маркировки

Расшифровка симвш,ов приведена в 

Требоваиия К охране октожмоимй

°P y tZ Z Z ^ ^  законодательства Российской Ф^рации

■ Если таковой явился спедс1вием едб^^1С ^^
и правил акоп луатац ии .иало*енн ^^^^,2^^;^^  по назначению, нарушения условий

По Г — Ч» Ф» - « « е  **™  ’^Р О в зн и я  "РИбора или попыток внесения изме'не-

П П а в м в п  im a fn w a i .H»— Р О Ц Д ! . , — L J ^

ИнЛоомаиипнний 110ОТТ,. ■ ’
- -  ~ «.C.U-UO-5JU

Информационный центр'

Адрес в Интернете; vvwwaccu-chek.rq

Последняя редакция; 2)1в-о*
•ЧЮ- 
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[Логотип: «Рош»]

1 екст на русском языке Руководства пользователя на медицинское изделие: Помпа инсулиновая 
«АККУ-ЧЕК Спирит Комбо» (ACCU-CHEK ' Spirit Combo), в различных вариантах исполнении, с 
принадлежностями

РАЗРАБОТЧИК
«Рош Диабете Кеа ГмбХ» (Roche Diabetes Care GmbH), Германия 

Сандхофер Штрасее 116, 68305 Мангейм, Германия 
(Sandhofer Strassc 116, 68305 Mannheim, Germany)

Утверждено
«Рош Диабете Кеа ГмбХ» (Roche Diabetes Care GmbH)
Дата: 15 мая 2019 года 
[подпись] 

одпись)
д-р Катарина Заутер (Katharina Sauter)
Старший эксперт по регуляторным вопросам

Штамп

[Штамп: «Рош Диабете Кеа ГмбХ» (Roche Diabetes Care GmbH) 
Сандхофер Штрасее 116 
68305 Мангейм
(Sandhofer Strasse 116, 68305 Mannheim)]

2019



In te rn a !



Российская Федерация 

Город Москва

Двадцать первого мая две тысячи девятнадцатого года

Я. Камышная Тамара Александровна, временно исполняющая обязанности нотариуса 
города Москвы Микадзе Мананы Рамазовны, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Мелина Александра Владимировича.

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № 77 /823 -Н /77 -2019- J  ^

Взысш?^¥Ш ;^арствеиной пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 кон.

, 2 Т.А. Камышная

Прошнуровано, пронумеровано и скреплеш 
печатью 65 (шестьдесят пять) листов.

ВРИО нотариуса



SEELER & DR.FELLMETH
N O T A R E

N O T A R E  S E E L E R  &  D R .  F E L L M E T H  • Q 7 ,  2 3  • 6 8 1 6 1  M A N N H E I M

Beqlaubiqte Ablichtunq

Die Ubereinstimmung nachstehender Fotokopie mit der vorgelegten Urschrift wird
hiermit beglaubigt.

Mannheim, den 1 5.

NOTARE SEELER & DR. FELLMETH -Q7, 23 '6 8 1 6 1  MANNHEIM ■ UST-IDNR. DE308834223
TEL +49 621860862 -0  - FAX +49 621860 862 -89 - KANZLEI@NOTARIAT-Q7.DE - WWW.NOTARIAT-Q7.DE



Roche

Инструкция по применению 
медицинского изделия

(Instruction for use)

Набор инфузионный “АККУ-ЧЕК® ФлексЛинк 18/80” с дополнительной 
канюлей (ACCU-CHEK® FlexLink I 8/80, pack of 2pcs.)

РАЗРАБОТЧИК

Roche Diabetes Care GmbH, Sandhofer Strasse 116,68305 Mannheim, Germany

Approved by

Roche Diabetes Care GmbH 

Date: 15 May 2019

(Signature)
Dr. Katharina Sauter
Senior Expert Regulatory Affairs

Stamp

Roche Btabetos Cere GmbH 
S&ndhnfei Strasse 116

2019



Insbuctions for use 4 UetoSanas instrukcija 90
oenyiccxpionc 16 Instrucliuni de ub'lizare 104
Kasutusjuhised 30 Инструкции no использованию 116
wiD'iei Л1К11П 53 Ndvod na pouzivanre 130
Upute za uporabu 54 Narodila za uporabo 142
Hasznifati litmutatd 66 и|У[ 165
Naudojimo instmkcijos 78



InstrucHons for use 

О б п у к е  xpno iic  

Kasutusjidiised

|>ПК!Л U'QIttr

Upute za uporabu 

Haszn^lati litmutaM 

Naudojimo instrukcijos 

Lieto$anas instrukcija

Indications for use
TheAccu-C^k nexLink infusion set is intended 
set for tfie subcutaneous infusion of insulin 
administered with mrcrodosage insulin pumps.

Contents of the infusion set 
packages

Package 1: head set and transfer set 

A introducer needle handle 
В protective cover 
C introducer needle 
О soft cannula 
E adhesive backing 
F self-adhesive

G cannula housing 
H connector
I side dips of the connector 
J  tubing
К luer-lock connector 
L disconnect cover 
M blue holder cap

Package 2: head set

ComponentsA-G, Land M from package 1.
May only be used togemer with ffie transfer set 
from package 1.

A c c u -C h e k '
FlexUnk

~ ~  In fu s io n  s e t

transfer set head set

AWABNINGS
Read the instructions carefully before use. 
We recommend that you consult your insulin 
ршпр manu  ̂fw mfonrKrtion reganling pump 
therapy,
• Whwi using the inftidon set for the first 
time, your doctor or healthcare team must 
be present

• This device ranains stenie until the package 
is opened or becomes damaged, Do not use 
If the sterile package fas been opened or 
damaged,

• Protect the product from excesave 
humitfity, sunSght and heat Store at room 
temperature.

•Dl̂ rose of your Infusion set after use

according to local regulations. Do not clean 
or re-sterilize.

• The infusion set Is for subcutaneous use 
only.

• Always screw the luer-lxk cwnector firmly 
ifrto the pump adapter. If this is not done, a 
loose ccmnection between toe Infusion set 
and toe pump could caise leakage. Avoid 
using tools to screw toe luer-fock connected 
into place, otherwise damage could resitoto 
the iuw-lock connector.

• Do not leave air bulAies In the infusion set 
RB carefuHy.

•A  small percentage of Accu-Chek FlexUnk 
infusion sete using soft cannulas can 
accadentaliy become crimped (hiring 
msertion or displaced while in use. If



this should occur, use a new inftjsion set 
immediately.

• Check the infusion site frequently to make 
sure the soft cannula remains firmly in place. 
Because the cannuia is so soft, you will not 
notice any pain if it is pulled out The soft 
cannula must always be completely inserted 
in order to receive the fuB amount of Insulin. 
Replace the infuaon set as soon as the self- 
adhesive loosens.

• Do not reinsert the introducer needle into the 
srft cannula Retosertion could cause tearing

the soft cannula which would result in 
unpredictable insulin delivery.

• ft you have to disownect your infusion set 
pay particular attention to l̂ iene.

• Neva- use a soft cannula fw  more than

72 hours (3 days). Never use the tubing 
for more than 6 dajre. When changing the 
cartridge, make sure that the transfer set is 
completely primed before connecting to the 
head set

• if the Infusion site becomes Inflamed 
replace your infu^on set and use a new site.

• Do not put dislnfectjurts, perfumes 
deodorants or insect repellent on your 
infusion set as these may affect the integrity 
of the Infusion set

• Never prime the transfer set or attempt 
to free a clogged line while the transfer 
set is connected to the head set You may 
accidentally infuse an unconftoiled quantity 
ofinsuBa

• Avoid mechanical stress on the infusion site

Insert infusion set

P i c t i a v l

Choose a site away from the waistline, bones, 
scar tissue, navel and recent infusion sites. Wash 
jrour hands and dean the infusion site according 
to the instructions from your healthcare 
professional. Allow the infusion site to dry before 
the soft cannula is inserted.

P i c t u r e  2

While holding the infusion set at the blue holder 
cap (M) vrith thumb and forefinger, remove the 
transparent protective cover (B) by turning and 
pulling. Keep the protective cover for later use in 
order to safely dî ose of the introducer needle 
(C).

P i c t u r e s

Remove both pieces of the adhesive backing (E) 
from the self-adhesive (F).

P i c t u r e  4

Rnch the subcutaneous tissue. Insert the 
introducer needle (C) and soft cannula (D) 
quickly and straight into the infusion site, at a 
90® angle. Watch the soft cannula while inserting 
to assure that it goes in smoothly without kinking 
w crimping.

and on the Infusion set. Ray attention when
carrying heavy weights.

• Before inserting toe infusion set, prepare 
the infu^on Ste in accordance with the 
in^rucflons of your healthcare professional.

• Check )TOur blood glucose level 1 to 3 
hours after inserting your Infusion set and 
inspect the inftislon sfte on a regular basis. 
Do not fnsert a new soft cannula just prior 
to bedtime. Check your blood glucose 
frequently (check with yoLu healthcare 
professional).

•Check your Infusion set at the luer-lock 
connector to tube cwinection periodically 
(eveiy 3 hours during toe day and before 
going to sleep) during use. A break may 
result In leakage, causing interrupfion of

insulin d e li^ . ft you notice a break, change 
your infusion set immediatefy and check 
your blood glucose.

• If there is an uneiqjlained increase in your 
blood glucose level, causing It to be too high, 
от If an “occlusion” alarm occurs, check tor

and leaks. If In doubt change your 
infusion set.  ̂ '

• This product contains small parts. There is a 
risk of suffocation if small parts (e.g. covers
caps or similar objects) are swallowed.

• Pay attention to the tubing o f  the Infusion set 
connected to your body. There is a risk of 
strangulattonifthetubtog becomes wrapped 
around your neck, to case of doubt use the 
p r ie s t tubir^ length to minimise the risk of 
strangiriation.

A  WARNING
Ensure dean application. Do trot touch the 
soft cannuia or introducer needle. Make sure 
that the soft cannula is fully inserted into the 
subcutaneous tissue and not kinked at the skin 
surface.

Once the introducer needle punctures the skin, 
ttre soft cannula must be qtockly pushed to the 
rest of the way, or it may kink upon Insertion, 
causing reduced or blocked insulin defiver.

P i c t u r e s

(̂ refolly smooth the self-adhesive (F) onto the 
skin and run your fingers over the self-adhesive 
to ensure good contact with the skin.

P i c t i i r e  6

Hold toe self-adhesive (F) in place, gently press 
the ade clips of the blue holder cap (M) and pull 
It from the cannula housing (G).



P i c t u r e  7

To remove the introducer needle (C) hold the 
cannula housing (G) firmly to your body. Place 
one finger on the top of the cannula housing 
and withdraw the introducer needle in a straight 
manner using the introducer need/e handle (A). 
Remember to dispose of the introducer needle 
(C) safely (needle container). Dispose of your 
introducer needle according to local regulations 
If you inserted the infuston set by yourself and no 
safe needle container is at hand, consider using 
the protective cover to cover the needle. Ensure 
that no one can injure themselves on the needle 
to avoid risk of infection.

Pictures
Attach №e luer-lock connector (K) to the pump 
by screwing it firmly into the pump adapter. 
Follow the pump manufacturer’s User’s Manual 
to prime the transfer set. Prime the transfer set 
until insulin drips from the connector needle tip. 
Do not leave air bubbles in either the cartridge or 
the transfer set. Connect the transfer set to the 
newly inserted head set and fill the empty space 
of the cannula housing with a bolus of 1.0 units 
(U100 insulin).

A  WARNING
Vbu птий fill the emp  ̂space of the newly 
inserted head set after connecting the transfer 
set. Failure to do so t^ll result in missed 
Insulin.

If the coupling does not click noticeably and 
audibly together, use a new head set and a 
newtransfwset.

R iling volume transfer set

127 30 cm: approx. 6 units* approx. 60 pi 
24y 60 cm; approx. 11 units* approx. 110 pi 
317 80 cm: approx. 14 units* approx. 140 pi 
437110cm; approx. 18units* approx. 180pl

R iling volume head set;
approx. 1.0 units* approx. 10 pi 
‘ U100 Insulin

A  WARNING
Change head set every 2 to 3 days (max. 
72 hwrs), otherwise you risk tris^in resistance 
or Inflonmation of the Infusion site. Never use 
fte transfer set for more than 6 days.

Disconnect infusion set 

A WARNING
Qjnsuft your heattiicare profesaonal on how 
to compensate for any missed insulin while 
you are disconnected. Carefully monitor your 
blood glucose level vrtilfe disconnected from 
the pump and after jrou reconnect.

The infusion set allows you to temporarily 
disconriect from your pump for showering, 
swimming, etc., without changing it 
Hold the self-adhesive (F) in place, gsntiy press 
the side clips of the connector (I) and pull the 
connector (H) from the cannula housing (G).
Put the disconnect cover (g on the cannula 
housing.

Reconnect infusion set 

A WARNING
Before reconnecting, ensure that a drop of 
insulin appears at the tip of the connector 
needle.

Fill the infusion set until insulin comes out of the 
connector needle. Hold the self-adhesive (F) in 
place and remove the disconnect cover (L) from 
the cannula housing (G). Re-attach the connector 
(H) to the cannula housing. An audible “click" 
ensures the connector is locked.

A WARNING
it is not necessary to give an additional bolus.



Australia
Accu-Chek Enquiry Line: 1800  251 8 1 6
Pump Support 1600 633 457
www.accu-ctjek.com.au 

United Kingdom
Distributed in Uie United Kingdom by:
Rociie Diabetes Care Limited
Charles Avenue, Burgess Hill
West Sussex, RH15 9RY United №ngdom
Accu-Chek Pump Careline
UK Freephone number 0800 731 22 91
ROI Freephone number 1 800 86 23 51
" calls may be recorded for training purposes
Some mobile operators may diarge for calls to these
numbers.
burgesshin.itisulinpumps@roche.com
wwwaccu-chek.co.uk
wwwacoi-chekie

Roche Diabetes Care South Africa (Pty) Ltd 
Hertford Office Park. Building E 
No 90 Bekker Street 
Voma Valley 
1666
South Africa
Accu-Chek Customer Care Centre: 
080-OIAKIES (Dial 080-34-22-38-37) 
www,accu-chek.co^i

Singapore
Accu-Chek ExtraCare fine: 6272 9200 
www.3ccu-chek.(xim.s9

New Zealand
Accu-Chek Enqtnry Line: 0800 80 22 99 
Pump Hotline: 0800 696 696 
www.accu-cftek.conz
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A C C U - C H E K *  (iVOOUAiVflC) OCI К£фоАг|с

flexU nk
Z e T t Y x o a n c

E v 5 E i ? £ i Q x p n o r i c

To 0БТ ̂ ухиопс Accu-Chek FlexUnk n p o o p iC E ra i 

ую тг)у unofiopia cvxiwn tvoouAivnc, i\ onoia 
xopfiysirai pe avrAiei: piKpo6doE<ov ivoouAivnc.

nspiExopeva tuiv ouoKEuaoicbv авт 
ёухиопс

ZuoKCuaoia I ;  o e t  кефоАпс к ш  g e t  
ретафорас (ivoouAivnc)

A Aogî  peAPvac еюоушупс 
В просггатеилко коАорра 
Г PeAovq Бкмушупс

fl еикортпос коветпрас 
Е аитокбААпто ешбсра

Г Г  аитокбААпто 
Z  TtEpipAripa ТОО кобЕтпра 
Н ot)v6ecFpoc

б пАоГим ооубетпрЕС ТОО оиубеорои 
I otoArivwon
1А oiivfiet̂ ioc типоо luer-lock 
IB KflAuppa onoouv5ewK 
1Г pttAe KonoKi cmipî ni:

looKEWitna 2: оет ксфо̂ ик

Е й р т^р о та  A-Z, IB КШ1Г п)С ouoKcuaoiac 1 • 
MTTOpouv va_)ODntnpoTTOin0ouv povo pa(i pe to 
OET ретаф орас {tvoouAivnc) ono  тг] ouoKEuaoia 1.

AnPOEIAOnoIHZEIZ
Л|аВйотБ прооошка щ обпукс npiv ото 
ТП )0)1̂ ОП. ZOWI6tOI VQ OUpPouAEOTCfTE 
то бухйр1бю ШС oviAtac iWJOiAiviK yia 
пАпрофор1ес охепкй рс тт) eEpairsla рв ovtAIo.
•■ OTOV ХРПШрОПОи̂ ОЕТБ ТО ОСТ УЮ

Прщтп фора, 6а ттрйти va eIvqi паршу о 
итрйс OQC п п орбба ЕпаууеАрапйу oyeiac. 

•Аитб та TipoiSv nopî jcvet што{ЛЕ1ршрёуо
рёХР» VQ OVOIXTEl П V0 unoOTEi Спрй П
oooKEoaofa Mnv та хРПспропоь^тЕ efiv i) 
ШХООГЕ1рШрбУП OUOKEOOOl'a E)PI CWOKTEi ri 
6)(eiwioareiO)pd

•Проогатёфтв to iraoiov ono imepgoAuâ 
uypodo, пАюкб фшс KOt Йоп). АповпкЕоотЕ 
то о£ QBppoKpoota бшратйо.

• Апорр1фте то ОЕТ Еухиопс ретй щ  хрпогг, 
оч1фшга РЕ тош; тоткойс Kavoviqrauc Мг)у 
кабтчл'ОвтБ п шгоотЕфшусте ек v̂ oo.

• То ост йудаопс Eivai yia иттоббрю тайоп
pdvQ. '

• No 6i6toVETc ndVTTj то oOvSeopo тшгаи luer- 
lock <к|нктй OTOV прооорроу̂ о ovrAtac. Edv 
SevyivEt ourt. playaAopî  owSeon peto î} too 
OET Eyxipic КШ ТПС flvrAiac 8a pnc^ouac va 
npoira^ j бюрроп, АпофеиуЕТЕ tt} )фпоп 
EpyoAEitov yiQ va рййоетб та ооубещю 
тшои luer-fock отп бёоп тои, оААиос: imopei 
VQ TTpOKAnBsf pA(ij}r) ото quv6eouo типоо 
luer-lock.

»Mrjv офпУЕТЕ фиоаА1бес оёра рйоа ото оет 
ŷxwnc. fTAnptlKJTE (yEpioTE) то ттрооЕкпкй.

• ’Eva ркрб тпхяюй оет бухоопс Accu-Chek



FlexUnk пои xPH(n{ionoio6v еш^шоос 
юйетпрес мпоре[ va &nAw0ouv котй Ad0oc 
Kurd njv шоушуп d VQ М£тахсггшго1)у raro 
tn ХРПОП Edv oupPei ourd, 0a npfttei va 
XPWionOTiosre o|jeowc vto oer 6у)РЮПС

• ЕЛсухете ouxwd то оррею drxwnc ую va 
oiyoupeurefre on о ейкарптос wKtenfexK 
nopaptvK 0ra8cpd огц 0gon tou. EiraWt 
0 кобетпрос thra rdoo EUKtprroc 6ev 0a 
vuuoere ndvo eavipoPiDcrcf d&j, О сикарлтос 
кобеп^ас 0a npdriei va eivaj ndvra irJu^c; 
etonyfidvoc via vo Wpers ifiv 
пообтпта пюоШупс. Аупкотоотлотб то оет 
dvxuonc (idXic хоАорши то outoî IAiito.

»Mrjv то1говет1оете Eavd ti] gcAova 
cioavwydc OTOv ейаз}шо каЭбп̂ ра. Н 
епауатоп(йёт7Р 1 prapsi та npo<oAdon

Pdfn той «uKaiiTtroo кобетпра, то onoio 
0Q лрокоАойоЕ атфбРАшт! jppnvnw} 
woouAwjc.

• Edv xpsiaotei га апооиубеосте то ост 
v̂xwonc б<6сгтс 1би1П¥1П npoooxd отоис 

KavdvEconcivik.
• Пот̂  рг] xpijoiponoffirrc тот еикарпто 

и|0еп^  VCQ ncpioooTcpcc шй 72 йрсс 
(3 fiptpec). Потё рп XPWonoieiTC тп 
owAdvwon уш перюобтсрес оно 6  ПР^С- 
Dtov оАЩстс thv apnot^ cnyoupeurcitt 
dn то ост рстафорас (woouAiwic) ф  
пАприей (ус|яос0 ошота npiv то оиубёоетЕ 
рс п) ост ксфоА;̂ с-

• Edv прокАг1вб1 фАадспй ото onpcio eyxuonCi 
ovTKfliaoi* *|Otc то ост йуз<и  ̂ оос кш 
WnOtpOTTOiriOTC VCO ortpcfe).
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pajyjM̂ , ovTiieiraaTdoTe арёойи; то оет 
dVXWHjC KOI сАсу̂ тс то cnincSo уАикоСгю ого 
aipa оос.

•  Ze п ер ш т1 Щ  аб1коюАбуптпс ойСпог]С тг1с 
уАокбСпс ото aipa оас, г) слота wc ек тоитоо 
ба etrat сЕотрспка ифпАп. d edv прошре! 
oovoycppdQ «ondf̂ w n̂ci, сАёуЕте yia 
ерпббсо ОГЛ pod 0 бшиюл ivooiWvnc- Edv 
ёхете арф1роА1сс, аАА6?тс то ост cyxuoiK-

•Аото то проюу TTCfMcxsi pjKpd с&¥т^рата. 
Y m ^  »dv6uvoc mnypoo, ос nepinTwoii 
кататтодак piKpav е^тпратши (пх 
пирата, KOTTdKja d TTOfxipora оупкефсуо).

• ПроосЕтс tov ouAdva той ост йухиопс поо 
civoi ооубсбсрбто ого о<^ оас. Yndf^i 
Kfv6ovoc отраууаАнчйо avo owAdracTuAiXTCi

уорм and тот Aoipd оас. й  ттсргойхи) 
арф13оАй1с. далофотющоте то рткрбт^ 
MdKOC owAdvo, ште va cAoxicrTonadoere tov 
KTvSuvo атраууоАюрои.

• Мл XpffoiponoidocTC anoAopaviHoi, 
орйрата, штоорлпка d сутороштшвггпкб 
ndwu ото оет dyxoodc оас, кабше pnopci 
та спфсйооот njv актройтлта тоо ост 
ёухиолс.

• noTd pf|v пАлртотстс {yepiCcTC) то 
ост ретофорбс {(voouAiwpa ойте га 
проолай^с га йрлАокбретс рга 
фрод^уп ouAdvwoa СУЙ civoT oov6c6epdvo 
то ост ретофорРс (woouAivne) рс то оет 
к£фaAdc. Млоре! га eiodycrc Kord Ad6oc 
avĉ dAeyктл noodnjta ivoooAIvnc.

•Апофсоуете тл pnxovwd KaTondvnon ото 
oisiclo ёу»)олс ИИ ото оет йухиолс. Na 
проойхстс OTOV рстафёрете peydta 0орл. 

•npiv TIJV CKKiywyd ТОО ост йухоолс,
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npoeroipdoTE то олрею йухиолс oî ipwra рс 
ПС облутес ТОО слауусАратта oycioc.

• ЕАёуЕтс тп ooyKdvTpiwn уАик^пс ото ш’уа 
оас 1 бис 3 йрсс pcTd and rnv cioQyajyd 
TOU OCT dyxiXHic m  сАсухсте такташ то 
or̂ eio сух1кя]с. Mnv ctodyere v6o еОкарпто 
кабейра Aiyo npiv and тот иттго. ЕАбухетс 
twxra тл yAuKdO} ого dpa (ос ouvewdnon pc 
enayye^ana uyeiac).

• Kord ТЛ xpdon, cA^Tc ncpKrfiKQ та ост 
бухоолс отп (йу6с<̂  тш  оотбеорои тилои 
luer-lock рс Tt| oc iA d^  (KdBe 3 йрсс кота

dî Kcio тле прбрас щ  тфотоо лате уш 
unvo). Мш piijypd pnopei va прокаАеоа 

л oTToia to стт1фсре1 бшкоттл OTdv 
)ИЗЛУЛОЛ Tf|C iwouAwnc- Edv cvrora'acrc

Еюаушуг! tou оет сухиопс

Е1кФ т 1

EniAĉ TC eva wipcio рокрю and rnv перюхл тле 
рсопе, та oord, оиАшбл юто, тот орфоАо kqi 

та олрС1а опои cyivc прбофата Ёухиоп- riAiivrc 
та херга оас кш ка0ар1отс то олрею ёу]р1олс 
oйpфшva ре пс облу1СС тоо спаууСАрапа uyeiac 
оас. АФпотс то oQpcio ёухиолс га orcyvoKJCi npiv 
and Tqv сюаушуп таи сикарптои кобетпра,

£iK6va2

Evii) кратате то оет сухиолс and то рлАе копок! 
ОТЛР15ЛС (1Г) ре T0V aviixeipa кш то бе1ктл, 
офафсоте то бшфото проототсипко коАирра 
(В) yupiCovrac KOI tpafleinnac то. ФиАа̂ те то 
проогатеопко коАирра yia реААоупкл ХРПОЛ

npoKCipevou VQ апорр1фстЕ рс аофоАею тп 
PeAdva еюоушупс (П-

E i K d v a  3

Афафёоте кш та био корратю тоо аотокоЛАптои 
етбератос (Е) ало то аитокоААпто (П).

B t K d v a  4

Пшоте avdpcoa ото бахгиАа оас tov шоборю 
ГОТО. Eiodycre тл PeAovo еюауиулс (Г) кш 
T0V еикарпто кабетлра (й) урпуора rai 
Kaieueeiav ото onpeio сухиолс. ое yiovia 90®. 
ПоракоАоиб£1те tov еикарпто KaGerdpa evw 
yiverai л сюаушуп ую va oiyoupeuTcire 6п 0а 
yivci opoAdxiupic карфл л б(пА<1гал.



AnPOEIAOnOlHZH
ДиюфоАите n)v ка0орю1Г1та (mjv eî aptjoyil. 
Mnv ayyiSere lov ебкамто ксЕ0ет»̂ ра 
ТП prtova Еюоуы^с. ajraopEurete 6л 
0 шк^лтк: каВстпрас е»ш tiAî xih; 
tottoBeitip^ C  orov (тоМрю iot6 w i 6cv йха 
wppBei oinv етпфотею tod ̂ цогос.
M6A[c rt 0eX6va еюоушупс Tpmrncfei to 
60MQ, 0 EDKGumoc KaBenjpac прёпБ« va 
ш0ПвЕ| №iivopa ото im6tomo тле 6ia6popî (;, 
о Ш « : pnopd VQ K o p ^ d  Kara щ »  Eioaywvi^ 
лрокаАйУтш; решцеи} опофраурбл! 
XOpiWw iwouAlwiC-

E i K o v a  5

Топо0етпсгге прооБкпка то аотокбААг)ТО {ZT} 
ото бЁрра KOI ттЕрооте то баугаАа оас ттаии 
ало то оитоксААпто шотб va с{(юфс1А1аЕТ£ rnv 
EniTEUfn КОАПС БИОфПС РЕ то бЁрра.

E u t 6 v a 6

KpaiyjoiE (ЯЛ 9Ёог| ТОО то аогогаААпто (ГП. 
П1ЁОТБ апоАа тоис nAa'ivooc ouv&nipEt erro 
рпАс капак! onipiSnc flO га  трарп^е то ало то 
irepilJAripa тои кабЕтпра (Z).
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AnPOEfAOnOlHIH
ПреПЕ1 VQ уерЮЕТЕ T0V K£V6 ХШрО ото УЁО ОЕТ 
КСфОАбС ПОР Ё)^ С{ОСЦ0е{ 0 ^  ООУбеОБТЕ то 
оет ретаф(Ч)ас (woooAivnc). Av 6ev то Kfivors 
9а ЛрОкАлвс) опиАБШ ivoouAtviK.

E6v 6ev (шваувЕ(те га  6ev okoooteI о 
хорактпрюлкбе пхос «kAik» кота n i ойубеоп, 
Хр110чмпо1поте УЁо оет кефоАпо ш  уёо оет 
ретофорос (поо(Ам)с)-

OyKOQ пАбрьще оет метафорйс 
(tvoouAiviK):
127 30 cm: nepirtou 6 роуобес* nepinoo 60 pi 
24”/ 60 cm: nEpfnou 11 роуобес* neptnoo 110 pi 
317 80cm:nepiiTOol4pova6e<;'TTepmou140pI 
437110 cm: neporou 18 роУобЕС* nepinoo 180 pi

XlyKOC пАброкщс оет кефоАбс:
nepinwjl.OpovaW' nspinoulOpI 
*lvoouA{viiUlOO

AnPOEIAOnOlHZH
AA^Cete to oet кефаА17с к6& 2 ёыс 3 прЁрес 
(psy. 72 йрес), бшфорелка к1УбиУБоете апб 
avTHiraoi} ornv ivoouAivn фАеуроуп ото 
ofipeto cyjpjoqQ. Поте pq xpqoipoTrateiTe то оет 
РЕТофорас (птазоАтцЗ уш ПЕршотЕрес штб 
бпрЁрЕс.

E i K d v a  7

Па va ифа1рЁ0£Т£ тп PeAova Eioay[i)ync (Г) 
кратпоте то nepipAnpa тои шбетпра 0  отабера 
ото ошра оас- TonoOsTiiore evo бздтоАо поуш ото 
TOpfPAqpa таи ка8ет?тра rat троВп̂ тЕ tq peAdvo 
еюаушуг̂ с р£ рш euSeia Kivqon xpqoiponoiwvrac 
тг| АаРп тле PeAPvoq eioayujyqc (А). 
eopqeEire va атгорр1фете л) peAova Еюаушупс 
(О ре оофбАею (ое бохеш aitoppupqc peAovac). 
Апорр1фт£ tq PeAova EiooyioyiJc оирфшуо ре 
TODC тогогаис коуоуюройс. Eov ешаубуотЕ to 
ОЕТ ЁухиопЕ p6voi оас WII6EV uiTQpxei бибётро 
б0Х£|0 О1ТбррИ|10С PeAovqc, pnoî E va 
XpqotponoiqoETE то npootarEuriKb капою уш va 
коАофеге тп PeAova. ФроупотЕ wi апофиуЕТЕ tov 
траиролорб dAAtiw ре тп реАога, кобис imopxEi 
Ki'v6ovoc poAuvoqc.
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E i k 6 v q 8

1иуб_Ёоте то ai)v6eopo тблои luer-lock (l/Ч ffrqv 
avTAia Pi6aivovrac tov оф1кга orov npooappoyea 
ТПС avrAi'ac. AvarpeftE ото eyxEfpi6io xprioqc тои 
катаокЕоаоп̂  tqc avtAiac yta va пАпршоЕте 
(yepioETE) TO OET ретофорас (rqc ivoouAivriO 
ПАпрк^ (yepioTE) TO oet ретофорас (rqc 
lyoouAivnc) РЁХР1 va otoEei ivoooAivn otto to 
акро тле peAdvac оцубЁороо. Mqv афпуете 
ф1кгаА[б£с аёра рЁоа orqv арттоОАо обте рЁси 
ото оет ретофорас {ivoouAivno, Zovdeore то оет 
ретофорас (tvoouAivne) ото veo оет кефоАпс 
тгоо ЁХЕ1 Eioaxeei га yeptore tov ксто хыро той 
nepipAqpaTOC тои гаВетрра ре ббор twv 1,0 
pova6ojv tvoouAivne (ivoouAtvn 00).

Anoouv6coi) Tou оет ̂ uonc

A  ПРОШАОП01НЕК
luppouAcDTEfTe TOV еттаууеАратк! oyeiac ooc 
yia TOV трбпо nou pnopefie v a  аупато9р1оете 
TOXov xopcvq iwrouAwi] ev6 еюте 
штоотйЕберЁУШ. ПоракоАоивепЕ прообкика 
тп оиукЁУтрйюп yAuraOic ото oipa evot eiote 
апоошйебЕрЁУОЕ ало iqv ovrAia к» ретй тпу 
enavDoBvdeon.

То ОЕТ ёухиопс сис erarpenei va moouv6eeeiTe 
npooaipira ало tijv ovrAia yia va Kovere vrouc, va 
KoAopnqosTE ktA., xwpic va to aAAdEete. 
KpornoTE ОТП 0ЁОП TOO TO auTOKoAAqTo (IT), 
nteore onoAd тоис nAowouc ооубетлрес тои

ouv6eopou (0) KOI TpQpq̂ TE то odvdeopo (H) ono 
TO HEpipAnpa TOU каВетлра (7 ) .

ТопоВетпоте то коАорра олообубеолс (IB) ndvm 
ото nepipAqpa too коВетпра.



Enavaouv6can тои оет Evxuc n̂c

AnPOEUOnotHZH
npw u|v nravaoi}tf6cori, otyoopcurefrc 6n 
БрфоиСега рш orairova iwoiiWwic ото окро 
ПК PcWvac oovKopoo.

П̂ Прйоте то ОБТ ёухиопс pexpi va PvEi woouAivn 
oitb Щ  PeWvo ouv6Eopou. Кратпоте то 
oinoKoAAfiTO (ГТ) ощ вёог1 таи W3i афшреогБ 
то коАирра отюойубеопс flB) ото то nepipAnpo 
таи кобетпра (Z). Enavaoi)v6eoTE то oovSeopo 
(Н) ото nepipAripo таи ковстрра. Eav акошЕ! 
Eva xopOKTHpiortKo «кА(к» тоге о ouvSet^ oc ex£i 
аофаЛ10Е1.

А  ПР0Е1Д0П0(К1Н
Aev Eivoi апараш]Т11 п xopî yrion прообЕтпс 
б6о(к (bolus) jwooXfwiQ.
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utekandekomplekt pohfkompiekt



Sihtotetarve H uhendusosa
Infusioonikomplekt Accu-Chek RexUnk Link on i uhendusosa kulgkiambrid
ette nahtud insullini nahaaiuseks infusiooniks J kateeter
mikroannuselise insuliinipumba abil. К luer-ilhfinrifis

L lahtiGhendamise kate
Infusioonikomplekti pakendi sisu M sinine holdimiskork

Pakend 1: pohi- ja Olekandekomplekt Pakend 2; pohikomplekt

A sisestusnoela hoidmispide Pakendi losadA-G.LjaM.
В kaitseumbris Tohtti kasutada ainult koos pakendi
C sisestusnoel t uiBkandekomplektiga
D pehme kanuGI
E kfeepepinna kate
F isekieepuv pind
G kanuulikorpus

.■n 32

AKOIATUSED
Enne kasutust lugege hoofikalt /uhiseid. 
Sowtetav «1 tutvuda fnsulilnipumba
kaaraamatus toodud teabega insuliinipump- 
tBvikoMa.
• Esmakofdsel kasutemisel tuleb tompieW

кйЛи Ohendada medteiinttootaja
^uresolekuf.

• Klnnises ja kahjustamata pakendls seade on 
sterlllne, Mitte kasutada, kui steriilne pakend 
on avatud voi kahjustattid.

• Kaftsketoodetliigsenirdojse.palkesevafguse 
ja kuumuse east Hddketoatemperatuuril.

• rarest iga kasutuskorda visake 
infiisjoonikomptekt vaslavalt kohalikele 
eeskifjadele are. Arge puhastage ega 
sterifiseerige korduvaft.

• Infusioonikomplekt on mSeldud atnult 
subkutaanseks kasutuseks.

• Laer-Qhendus tuleb alati tugevalt 
pumbaadapteri kiilge keerata. Kui seda ei 
tehta, vBib InfustoonikompieWi Ja pumba 
^ lin e  lairtine Ohendus pohjustada lekke. 
A i^  kasirtage OMegiabiinstrumenti, 
utiendust omale kohale kinnitada. Muidu 
TOlte fuer-iifiendustkahjustada,

•Arge jatte Infusioonikomplektl sisse 
6humii[le.T5ltkeboolikalt

• Vaike osa Accu-Chek FlexLInk 
infusioonikomplektl kuuluvaid pehmeid 
kanQufe î b siseslamise ajal niveiduda 
voi kasutuse ajal kobaft nihkuda. 
Sellisel juftul peatette Kobe votma uue 
infusloimikomplektt.

• Konb(Hlige manusfamiskohta sagefi, et 
veenduda, et pehme kanOul рийЬ omal 
kohal. Kanuul on pebme ja seetotlu ei 
ftmne te seda valja tommates mingit valu. 
Pehme капйШ peab alaU olema tSies 
plkkuses sisestatud, et kogu Insullin saaks 
manustalud. Asendage Infusioonikomplekt 
tobe. kui iseWeepuvptnd tuleb fahti.

•Arge ^sestege sisestuaioeia pebmesse 
kanOlili korduvalt Uoesti sisestamisel 
voib pehme kanuul rebeneda ning insuKini 
manustatakse teadmata koguses.

* Infusioonikomplekti latrti uhendades poorake 
eblist Sbel̂ anu bOgieenile.

*^ge kunagi kasut^ kanOuti kauem 
kui 72 tundi {3 paeva), A/ge kunagi 
kasutage vooiikut kauem kui kuus paeva.

Insuliiniampulli vahetades veenduge, et 
iilekandekompleW oleks «me pdhikwnptekll 
kulge iihendamist korraliJoitt labi loputalud.

• Kill manustamiskoht muutub polefikuliseks, 
votke lais infusioonikomplekt ja asetage see 
mujale.

• Arge t̂ hustage infusioonikomplektr 
peaie pufastusaineid. parfiiijme ega 
putukatofjevahendeid, sest see ei pruugi 
enam nii hasb omal коЬШ pusida

• kuragi loputege 13Ы iilekandekomplekti 
voi puiidke selle voî ikut verebGubest 
puhastada ajal, kui see on uhendatud 
pohikomplekti kulge. Te voite entiale 
kogemata manustada teadmata koguse 
insullini.

• Vaitfge lirgset sutvet manustamiskohale ja

infusioonikomplekdfe. Olge ettevaallik ras- 
‘ ku^kandes.

• Enne infiisloorakompl̂ iU sisestamist 
vafmistage manustamî oM ette nii nagu 
meditsifflitoot^ on teld juhendanud,

•Kontrrtllge veresul*ru ^saldust 1 -3  tundi 
pSiast Inftisioonikomplekti sise^mist 
ja hinnake manustamiskoba seiaindit 
regujaarselt. Arge asesfage uut pehmet 
kanuuli vahetult enne magamaminekuL 
Kontrollige veresuhteu slsaldust 
sageB (ioinsufteerlge s^les osas oma 
tervisboiutdotajaga).

• Konfrolllge regulaarselt (paeval iga kolme 
tunni jard nIng enne magamaminekut) 
infusioonfloimpiekti ja kateedri vahel olevat 
luer-iihendusl Kui vodik vabaneb, уйЬ see 
p5hjustada leWcejatrsuliiniulekanne katkeb.

Kui avastate. et iihendus on katkemid, votke 
kohe uus inftjsloonikompleld ja kontrollige 
ешШ wresuhkru vaartust.

•Kui tekib verestAkrufasme selet^atu 
tSus, mis p5hjustab tiiga korge 
veresuhkrutaseme, voi k^vitub ummistuse 
(<»cclusion-) alarmlslgnaal, kontroiiige 
kompiekli verebQDvete v6i ummistuste 
suhtes. KahtJuste korral vabetage 
infusloonikwnptekt komplekt uue vastu.

• See toode sisaldi) vaiksetd osi. VSikeste 
koostisosade {nt sulgurid, korgid v6i muu 
samane) alia neefamisel on lambumisiAt 

»Рббгаке Ш№1е{йпи keba kuige klnnltatud 
infusioonitompiekH voolikutele. Kui voolikud 
satuvad kaela umber, tekib iambumisofit 
limbumlsobu vahendamiseks kasutage 
voim îkuit Kihikesi vodikuid.



Infusioonikomplekti sisestamine
P i l t l

Valige sobfv koht, mis ei asuks tali'e, 
luude, armkoe, naba ega hiljuti kasutatud 
manusfamiskoha laheduses. Peske kaed 
ja puhastage manustamiskoht nfi, nagu 
medftsiinitootaja on teid juhendanud, Enne 
kaniiiiii sisestamist laske manustamiskohal 
kuivada.

P i t t  2

Infusioonikomplekti sinise hoidmiskorgi (M) 
kofaft poidia ja nimetissormega kinni hoides 
eemaidage noela labipaistev kaftseumbris (B) 
seda keeratesjatommates. Hoidke kaitseumbris 
etiasiseks kasutuseks alies, et sisestusnoel (C) 
ohutult ara visata.

P i t t s

Eemaidage Meepepinnalt ^  molemad kleepe- 
pinna katted ̂ ).

Р Ш 4

Haarake pisut nabka koos aluskoega 
Sisestage sisestusnoel fC) ja pebme kanuul 
(D) manustamiskotrta kiiresti ning otse, 90“ 
nurga all. Jalgige pehmet kaniiiiii sisestamise 
ajal, et see siseneks uhtlaseft niverduste ja 
koverdusteta.

P i t t ?

Et sisestusnoel (C) eemaJdada, hoidke kaniiiili- 
korpust (G) kindlait oma keha v^as. Asetage 
Oks sorm kaniiulikorpusele ja tommake 
sisestusnoela otsesuunas, haarafes kinni 
sisestusndela tioidmispidest (A).
Visake sisestusnoel (C) ara oiiirtult (teravate jaat- 
mete konteinerisse). Korvaldage sisestusnoel 
vastavalt kohalikele eesklrjadele, Kui asestasite 
infusioonikomplekti ise ja ohutirt teravate 
jaatmete konteinerit pole kaeparast, kaaluge 
noela katmist kaitseiimbrisega. Tagage, et 
nakkusohu valtimiseks ei saaks keegi end 
ndelaga vigastada.

P in s

Keerake iuer-Ohendus (K) kindlait pumba 
kulge, keerates selle pumba adapted sisse 
Loputage iilekandekomplekt ISbi, jargides 
p_umba kasutusjuhendit. Ulekandekomplekti 
labiloputamisel peab iihendusnoela otsast 
ilmuma ravimilahuse tilk. Arge jatke kolbampulli 
oga ulekandekomplekti sisse ohumulle. 
Uhendage ulekandekomplekt asja sisestatud 
pohikomplekti kiilge ja taitke kanuulikorpuse 
tuhi kateedri 1,0 boolusiihikuga(U100 insuliin).

3$

A H O IA TU S

ftomplekt tuleb paigaldada puhtaR. Arge 
puudutage pehmet kaniiffli ega sisestusnoela. 
Veenduge. et pehme kanuul on talellkuft 
nahaaluskoesse sisestatud ega de naha 
pinna! niverdunud.
Kui slsestusndel on naha lablstanud tuleb 
pehmet kanuiili kiiresB edasi lukata, et see 
sisestamise ajal et niverduks. Iftstasel juftui 
void manustatava insuliint kogus vatieneda voi 
mamistamine katkeda.

puts
Suutage kleepepind (F) siledaft nahale ja 
libistage sellest sormedega iile, et oleks 
saavutatud hea kontakt nahaga.

Pin 6
Kleepepinda (F) omal kohai hoides vajutage 
ornalt sinise hoidimiskorgi (M) kulgkiambreid ja 
tommake see kaniiulikon>usest vaija (G).

AHOIATUS
f̂ rast ulekandekomplekti Ohendamist Web 
taita uuesti sisestatud pohftompiekti tuhl 
kafeetri.Vtotase!juhul ei pruugi insuliini kogus 
olla piisav.
Iftii iihendades ei kuufe voi marka te kiopsu 
votke uus poht-ja ulekandekomplekL

laitemaliud, iilekandekomplekt
127 30 cm: umbes 6 iihikuts* umbes 60 pi 
24 7  60cm: umbes 11 uhikul* umbesllOpi 
317 80cm: umbes 14iitiikur umbes140pl 
437110cm: umbes 18ШкиГ umbes180pl

Tartemaht, pohikomplekt
umbes 1,0 utiikut* umbes 10 ul 
•U100 Insulin

A H O IA T U S

PWikomplekti tuleb vahetada iga 2 -3  
paera (maks 72 h) jarel. Vastasel juhul tekib 
insutilnresistentsu^ voi manustamiskoha 
{Wleflku oht. Arge kunagi kasutage 
ulekandekomplekti kauem kui kuus paeva



Infusioonikomplekti’! lahti Kleepepinda (F) omal kohal hoides suruge ornalt
iihendamine iihendusosa (M) kulgklambreid Ja tommake

A  HOIATUS
Lihendusosa KaniiiilikDrpusest (G) lahti. Aselage 
eralduskate (L) kanuiilikorpusele.

Palun pidage nou oma arsti/medittiinioega,
kuidas manustada puudujaav Insuliinf kogus, 
tali olete komptekfi iahti uftendanud. Jalgige 
boolikatt veresuhkrusisaidiist, kui olete pumba 
lahti v5l tagasi kufge iihendanud.

Infusioonikomplekti on voimalik ajutiselt 
pumba kiiljest lahti uhendada, et kaia dussi 
all, ujumas vm, tlma et peaksite votma uue 
Infusioonikomplekti.
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АН0,ЛШ8
■ fa/endavat boofus-annust el tale manustada.

A  HOIATUS
Bine tagasi uhendamist kontrollige, et 
(ihendusnaela tipust vSIjuks insullinilahiise 
tilk.

Faitke _ infusioonikomplekti iahusega seni, 
kuni nflela tipust vaijub ravimilahusf. Hoidke 
kleepepinda (F) omal kohal ja eemaldage 
kanuiilikorpuselt (G) erakluskate (L). Ufiendage 
iitiendusosa (H) kanuiilikorpuse kiifge tagasi. Kui 
kuulete .klopsu", on Qhendusosa omale kohale 
fikseerunud.
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Indikacije za uporabu
Infuzijski set Accu-Chek FlexLink je za potkoznu 
infuziju inzulina pomocu inzulinskih pumpi u 
tnikrocJozama,

Sadrzaj pakiranja infuzijskog seta

Kompiet 1: glavni pritw i pribor za prijenos 

A ploaca igle za uvotfenje 
В zastFtni poklopac 
C igla za uvo(Tenje 
D mekakanila 
E prianjajuca pobloga 
F samoljepiva podloga 
G kuciste kanile

H prikijucak 
I bocni drzafii prikljucka 
J cjevcica 
К Lueitiv priWjucak 
L poklopac tijekom odvajarja 
M plavi poklopac drzaca

Kompiet 2 :  ̂ avni pribor 

Komponente A-G, L t M iz kompleta 1.
Moze se koristifi samo u kombinaciji s priborom 
za prijenos iz kompletal.

• Redovrra prw jerai^  rnjesto davanja infuzije 
da biste se uvjerili da je meka kanila 6vr^ 
na svom n̂ estu. ̂ u 6 i da je kanila mekana, 
nedete osjeffi гйкакиг bd ako se ona izvude. 
Meka капЗа uvijdc mora и cijelosti b№ 
umetnuta dabl se mogla isporuciti cjeWcupna 
koliSina йюЖпа. Zamijenite inftizijdd set dim 
s^oijepivf sloj pqxisb.

* Ne ume t̂e ponovo iglu za uvodenje u теки 
kanilu. Ponovno uiretanje mofe izazvati 
trganje meke kanfle, koje moze rezuffiraS 
nepredvidijiwm davanjem mzulina

•Ako morale odsppjiti svq infijzijski set, 
otoatlte iznlmnu pozoTiost na Kgtjenu.

•№kad ne koristite теки kanilu dulje od 
72 s^  {3 dana). Nikad ne koristite prfbOT 
za prijenos dulje od 6 dana. Prilikom izn^ne

ampule uyjerSe se da je infuaJsW set u 
cijetosb ispunjen Inzulindn prije spajaira na 
^avni pribor.

• Лаз o p a z t t e  znakove upale, odmah zamjenite 
infuzijski set i mjesto darajja infuzije.

• Na infu^w set ne stavijajte sredstva za 
dezinfekcgu, osvjefivade i  sredstva za 
odbijanje insekata jer люди uQecati na 
s&banost infuzijskcq seta,

• Ne punite pribor za prijenos I ne pokuSav^ 
озкзьаиав zadepHeni vod dok je infuzijski 
set sppjen na glavni pribor jer mo2e dodi do 
infuzije nekontroiitane koHdine inzuHna и 
tijefo.

• Izbjegavajte vî ifi prifisak na mjeSo davanja 
infuzije i na Infuzijski set Budite раЙГпл pri 
noSenju te§wn predmeta

A  UPOZORENJA
Wje uporabe pazijivo proditajte upute 
Pre^&jjemo da procitate prirudnik 
inzulinske pumpe radi dodatnih Informaclia о 
terapiji pumpom.
• M  pTOj primjeni Infuzijskog seta Ijiednik Si 

zdravstveni tim mora Ш  prisutan.
•InfuBjski setovi su steriftii proizvodi i 

n ^ je r^  su za jednokratnu upotrebu. 
sterilnost proizroda Je zagarantuana ako ie 

neogtedena Nikada ne koristite 
irmzijskj set ako je paWranje oStedeno ill le 
btio otvoreno.

•2аШ е prcHzvod od is’etomjeme vlage 
direktnog suncevog svjetia i topline. Cuvaite 
nasobnojtemperaturi.

* Nakon svake uporabe bacite tofuzijski set
5S

sa lokalnrm propisima. Nemcjte oa 
distti ig ponovo stenlizirati.

• fnfuzisjki set namijenjen je samo potkoinoi
pnmjert. ^

• iMjek dobro pricvrstite Luerov prSdjucak 
na ad^ter pumpe. Ako to ne uSnite postoii

Od isfjecar̂ a zbog slabe povezancstr 
nfuzijskog seta s pumpom, 2a pricvr&ivanie 
Luerovog prik̂ udka ne koristite nikakav a® 
jer toko moze dodi do njegovog oStecenja.

da ne ostanu mjefiuricl zraka и 
iitojskom setu. Zato pailjlvo napunite 
mftjziĵ setlnzuSfwm.

• P O M  Accu-Chek RexUrtc infuziiskih 
s e ^  koji koriste meke kanfle moou se 
sludajno prfkUjeStffi fljekom untetarta Hi 
pomaknuti fljekom uporabe. Ako se ovo 
oogodi, odmah zamijenite infuzijskf set

•Prije primjene infuzi|skog seta pripremite 
l̂ ^^s^avanja infuz|e prema uputama vadeg

• F^erite razimi va§e glukoze u krvi svakih 
1 do 3 sata nator postâ ânja infuzijskog 
seta I redoirito prov]erava|te mjesto davanja 
infuzije. Nemojte итйай now infuzHski 
set neposredTO pnje spavanja. festo 
provjwaw^ razinu glukoze u lovr (prema 
dOQOvwu s vasim Igednikom).

• Й  vrijeme г̂ кзгаЬе povremeno provjerite jesu 
n  spojere Luerov piik̂ udak I pribor za prijenos 
(svaka 3 sata fljekom dana i патесет prije 
spavanja). Njihovo od^ajanje то й  Izazvafl 
1зЧеде inzulina Iz seta i pos||edidno prekid 
u jsporuci inzulina. Лоз iximiMfe da su 
od^jenl, odmah promijenite inhizijski set I 
provjerite raanu glukoze u krvi.

•Ako №  razina glukoze и krvi neocekivano 
t zaim je preirisoka W se duje alarni 

raCepljenja" provjerite Ima (i znakova 
zadepijwija ill Iŝ ecanja inzulina Iz itTftjzijdrog 
g a . Ako niste sigumi, zamijenite infuzijski

• Ovaj proizvod sadi5i male dijelove. N ^ ,
postoji <43asnost od moguceg gugerija ako se 
n j^ vi mail dijelovi (npr. zatvaradi, kaplce f 
si.) proguteju. ^

* da je cjevdica infuzijskog 
seta spojena sa vaSm tefom. Postoii 
opasrrost r̂angulacije ako se q'evdica 
zamote oko wata. Ako ste u nedoumici 
izabente cjevdicu n^marijeg duRa da bt ste 
smanjili rizik Srangulacije.



Postavfjanje infuzijskog seta

S l i k a  1

Odaberite mjesto koje nije blizu struka, kostiju, 
ozlijedenog tkiva, pupka i mjesta na kojima ste 
nedavno dali infuziju. Ocistfte ruke i dezinfikujte 
mjesto davanja iafuzije и skfadu s uputama 
vaseg lije£nika. Pustite da se mjesto davanja 
infuzije osuS prije umetanja infuzijskog seta.

S l i k a 2

Dok palcem i kaziprstom dfzite infuzijski set 
za plavi poklopac drraca (M), okretanjem i 

povla6enjem uklonite prozirni zastitni poklopac 
(B). SaCuvâ e zastitni poklopac da biste kasnije 
mogli sigumo odiozrti iglu za uvoiJenje (C).

S / i k a  3

Odvojite oba dijela prianjajuce podloge (E) od 
s^oljepivog podloge (F).
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S U k a  7

Da biste izvadili iglu za uvodenje (C), drzite 
cvrsto prltisnuto kuciste kanile (G) uz tijelo. 
Stavite jedan prst na vrti kudista kanile i ravno 
izvucite iglu za uvodenje koristeci plocicu igle za 
uvodenje (A).
Iglu za uvodenje (C) odiozite na sigumo mjesto 
(spremnik za igle). Odiozite iglu za uvodenje 
и skladu s lokalnim prapisima. Ako ste sami 
umetnuli infuzijski set i niste imali pri ruci 
siguran spremnik za igle, preporadujemo da 
iglu pokrijete zastitnim poklopcem. Budite 
oprezni kako se niko ne bi o îjedio ill bio iziozen 
opasnosti zaraze.

S l i k a S

Spojlte Luerov prikijucak (K) na pumpu 
pritezanjem na adapter pumpe. Slijedite 
korisnicke upule proizvodaca pumpe da biste 
napunili infuzijski set, Punite inzulinski set sve 
dok inzulin ne робпе kapati na vrfiu spojne 
igle. Ne ostaWjajte mjefturice zraka u ampuli 
ill inftjzijskom setu. Spojite pribor za prijenos s 
umetnutim glavnim priborom i prazan prostor 
kucista kanile ispunite bolusom od 1,0 jedinice 
(100-jedinicni inzulin).

S U k a  4

Slobodnom rukom podignrte dio potkofnog tkiva 
na mjestu koje ste prethodno dezinficirali. Iglu 
za uvodenje (C) i теки kanilu (0) brzo i izravno 
ubodfte u mjesto davanja infuzije pod kutem od 
90". Pazite da mekana kanila tijekom umetanja 
ude lagano, bez savijanja ili ukijestenja.

A upozorenje
O^gurajte 6fstocu pri postevljanju Infuzijsfwg 
seta. Ne dodtrujte mekanu temilu Hi Iglu za 
uwdenje. Provjertte da Je mdana kanila и 
cijelosti umetnirta и poQto^o tkivo, odnosno 
da nlje savijena pri povrSni ko2e.
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Nakon §to igla za uvodenje probije kozu 
mekana kanila mora se brzo umetnuti cijelom 
duijmom da se ne bi savila natam umetanja, 
uzrolojju6i tako smanjenje ili prekid u drtoku 
inzulina.

S U k a  5

Pazljivo poravnajte samoljepivu podlogu (F) 
na kozi i predite preko nje prstitna da biste se 
uvjerili da je dobro prianja na kozi.

S U k a  6

Drzeci samoljepivu podlogu (F) na svom mjestu, 
njezno pritisnite plavi poklopac drzaca (M) i 
izvucite ga iz kuciSta kanile (G).

A upozorenje
PraznI prostor novoumetnutog glavnog ртЬота 
nwrate ispunlf inzulinom nakon spajanja 
pribora za prijenos. Ako se to ne ufini moze 
doci do pomanjkanja inzulina.
Ako spojnica re Wikne na pnmjetan i zvu6an 
naCin upotrijebfte novi glavni pribor i novi 
pribor za prijenos.

VolumenI potrebni za ispunu prtbora za 
prijenos:
127 30cm: pribli&TO 6jedinica*piiblizno 60pl 
247 60cm; pn’blimol1jedinica*pt1blizno110pl 
317 80 cm: priblizno 14jedinica*pribliznol40Mi 
437110cm: priblizno 18jedinica* priblizno 160 pi

Volument potrebni za ispunu glavnog pribora;
priblizno 1,0 jedinica* priblizno lOjil 
*100-jedinicni inzulin

A upozorenje
Glavni pribor zamijenite svaka 2 do 3 dana 
(n̂ vrSe 72 s^ ). и soprotrrom тй е  do6i 
do Inzulinske rezistencije i upale na mjestu 
aplikacije. Nikad n e  koristrte pribor za prijenos 
du$eod6dana.



Odspajanje infuzijskog seta 

A UPOZORENJE
Potraiite sayjet vaseg lijefiniKa na H i пайп 
kompenzirati kolKinu inzulina кф  nije 
ispomCena za vrijeme dok je inftî ski set bio 
odspojen od inzulinske pumpe. Pazljivo iratte 
vaSu razinu glukoze и krv! dok je WuzijsW 
set odvfljen od pumpe te nakon ponovnog 
)̂ajanja.

Infuzijski set dopusta vam privremeno odvajanje 
od pumpe za potrebe tusiranja, plivanja rtd., bez 
promjene infuzijskog seta.

Drzite samoljepivu podlogu (F) na svom mjestu, 
njezno pritisnite bodne drzaCe prikijucka (I) I 
izvucite prikljucak (H) iz kucista kanile (G). 
Postavife poWopac za odvajanje (L) na kudiSe 
kanile.

S3

Hrvatska
81ий»а podrske za korisnike;
Besplatna telefonska linija: 0800 60 00 60

ss

Ponovnospajanje infuzijskog seta 

AUPOZORENJE
Prfje ponovnog spajanja provjerite da li se кар 
inzulina pojavlla na vrfiu spojne fgie.

Punite infuzijski set sve dok inzulina ne pocne 
izfaziti iz spojne igle, Drzite samoijepivu podlogu 
(F) na svom mjestu I izvadite poklopac (L) iz 
kudista kanile (G). Ponovo spcjite prikijufiak 
(H) na kuciSe kanile, Glasni “klik" znaci da je 
prikljucak Ispravno namjesten.

AUPOZORENJE
№je pctrebno Isponjditi dodaOii bolus.

A c c u - C h e k '
FiexUnk

i n f o l d s  k 6 s z ! e t

Ь)у^ЬЬ|'161бп11б-кё8г1е1 kaniHcsomag



Javallatok
Аг Accu-Chek FlexLink infiizios keszlet celja 
szubkiJtan infuzio beadasa mikroadagolasii 
inzulinpumpakkal.

Az infuzids keszlet-csomagok 
tartalma
1. csomag: kanOlcsomag es tovabbitdtomlo- 
keszlet

A bevezetotu fogantyiija 
В vedoboritas 
C bevezetotu 
О lagy капШ 
£ tapasz borftdja 
F dntapados tapasz

G kanulburkolat 
H csat/akozo 
J 
J  

К 
L

csatlakozd oldalkapcsai 
tdmio
luer-csaflakozd 
szetkapcsdasi veddfedel

M kek tartofedel

2. csomag: kaaiilcsomag

Az 1 . csomag tartalma A-G-ig, l  es M.
Смк az 1. csomagban levo tovabbftdtdmlo- 
keszlettel egyOtt hasznalhato.
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feihelyezdskor, vagy haamalat kozben 
eimozdul. Ilyentor azonnal lij infiizfds 
keszfeletkeiifeihelyezni.

• A 1% kanul stabif rogzftesenek biztosftisa 
drdeka>en gyakran ellenorizze az infozid 
hetydt. Mlvel a kanOI [agy, Wftuzasa nem 
okoz ftjdaltnat A йду kaniilt mindig teljeserj 
bekellvezefni.hogyafeljesinzulinmennyisdg
bejusson a testate. Az dntepado tepasz 
meglazulasa eseten az infuzids keszletet ki 
kefi cs^Sni.

• Ne yezesse be lijra a bevezetftdt a Idgy 
капШЬе. Ismetett bevezetestor kiszakadliat 
a Йду капШ, aminek koveacezteben az 
inzullnadagofds kiszdnrithafatlannSv Îhat.

•Az hifuzkSs keszt̂  lecsatfakoztatdsator 
fordteon kfflonleges figyelmet a higienidra.

•Soha ne baszndijwi egy lagy kaniitt 7 2  

dranai (3 nafMia) hosszabb ideig. Soha ne 
haszndljon egy tomldleszletet 6 napnal 
hosszabb Idê . A patron kfcser̂ dsekor 
gpddjon meg шб1, hogy a tovibbitdtomlo- 
keszlet tel/esen fel van-e toftve, rnfeWa a 
kanulcsomaghoz csatlakozta^a 

•Az infdzld heijrenek beg^lladdsa esetdn 
cserelje kf az Infuzids keszletet, es 
aikalmazza helyen.

• Ne alkaknazzon fertoflemtdszert, Iflaiszert, 
dezodort vagy rovarriasztdt az infurtds 
kealeten, mert ezek kdrt tehetnek az 
Infuzids kdszjeti)en.

* Ne toRse fel a tovdbbrtdtofrtd-kdszletet, ds 
ne prdbdlja megtisztftani az eltomddott 
csovet, mikozben a tovdbbftdtomld-kesziet

A vigyAzat
Haszndlat eldtt gondosM olvassa el a 
hasznalati litmutatdt! Javasoljuk, fragy a 
mziilinpumpds kezeldssei kapcsolatban 
oNassa el a pumpa haszndlatr litmutaJdjdt.
• Az infuzids kdszlet elsd haszndlatakor jelen 

kell lennie az orvosdnak vagy az 
egeszsdgugyi szakszemelyzetnek.

• fe  eszkoz steril marad a csomagolas 
kmyitdsdfg vagy sdriildsdig. Ne has^ ja, fia 
a stern csomagolast kinyftottdk vaav 
megsdriilL

• dv|a a termdket a tiilzott nedvessdgtdi a 
napsugdrzfctdl es a fid® 
Szobafidmersekleten tdrolandd.

• Haszndiat utan a keszlet hulladekkezeldset a

helyl szabdiyok szerint vdgezze. Ne prdbdlia 
tisztfeni vagy ujrasterilizdini,

•Az Infuzids keszlet kizdrdlag szubkutan 
naszndlatra vafd.

• A lu^-csatlakozd mindig szorosan a pumpa 
csallakozdjdra csavarja rd. Ennek hidnydban 
Щ htfuzids kdsziet ds a pumpa kdzotti laza 
kapcsolat szhrdrgdst okozfiat A feier- 
csatlakozd becsavardsdhoz ne haszndijon 
szerszdmof. mert ez kdrosithafia a luer- 
csatfakozdL

•Ne hagyjon levegdbubordkot az inftizids 
keszletben. Gondosan tolfse fei.

»A lagy kaniillel felszerelt Accu-Cfiek FlexLink 
Infuzids kdszletek kis szazalekdndl 
elofordulhat, hogy vdtetlenul megtorik a
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csatiakoztatva ran a kanulcsomaghoz. 
Ilyenkor eldfordulhat, hogy nem sz îdlyozott 
mennyisdgLl inzulln keriil a testdbe.

• Ne alkatmazzon mechanikai егбЬеЬайй az 
mfuzid hefyere vagy az Infuzids kfezletre 
Nehdz sulyok emeiesekor legyen 
efdvigydzatos.

• Az infuzids kdszlet felhelyezesekor az infua5 
beaddsanak hehret az egeszsegiigyi 
srakszemelyzet utasftdsainak megfelelden 
kdszftse eld.

• Az inftizids kdszlet felhelyezdse utdn 1-3 dra 
mulva eflerrorizze a vdrcukorsztnfld, ds 
rendszeresen eHendrizze az inttzid 
beaddsanak helydL Ne helyezzen be lij fdgy 
kanfilt kozvetlenQI alvds eldtt Rendszeresen 
elfendrtzze a vercukorszintjd (az

egdszsdgugyi szakszemdiyzettei egyutt).
• A haszndlat sordn {napkdzben 3 dfdnkdnt 

metve elalvas eldtt) rendszeresen ellen- 
orine Щ inftizids k^ iet luer-csaflakozd|dt 
a tdmiocsatlakozdndl. Egy esetleges repedds 
szivargdst okozhat am^ megszaWthafia az 
tnzulinadagoldst. Ha repeddst dszlel. azonnal 
cserelje le az tnfiizids kdszletet ds 
ellenorizze a vdrcukorszin^t!

• Haavercukorszinhemegmagyardzhataflanul
megemelkedik, ds tul magas szinten marad 
n etra ha .elzdrddasi" riaszfds tdrtdnlk, 
ellenorizze, hogy valami eftornffi-e a csdvet 
vagy abbdl szivdrog-e folyadek. Ha kdtsdge 
van, cserdJje ki az Infiizlds kdszletet.

► Ezatermekapfd alkatrdszeket tartalmaz Az 
aprd alkatreszek (pi. zdniszerkezetek,



•шракок fe hasOTlok) lenyetese fulladast 
tioizhat

•Rgyefjen oda a bekotatt Infijzids keszlet 
уегйёкёге. Ha a vezetek a nyaka кбгё 
tekeredik, ftjifadast okozhat. Ha кйз^е! 
fennenek, a fuliaddsveszely minimaTiẑ asa 
ftxlekeben fiasznaJja a leheto legroviddjb 
vezeteket

Az infuzios keszlet felhelyezese
l . i b r a

Valasszon ki egy helyet a derek vonalafdl, a 
csofitoktol, tiegszovetektol, a koldoWol es a 
kozelmultban hasznaff beadasi helyektol tavol. 
Mossa meg a kezet, ёе tisztrtsa meg az infuzid 
helyet az egeszsegiigyi szakszemelyzet 
utasrtasainak megfeleloen. A lagy kanul 
bevezetese elott vaga meg az infdzrd helyenek 
megszaradasdt.

Miutdn a bevezetotuvel atszurta a bort, a Idgy 
kaniilt gyorsan vdgig kell tolni, mert едуёЬкёШ 
rnegtemet a bevezetes soran, ami miatt az 
Inziriin beaddsa fassabba vagy akaddf̂ ztatotta 
vSfhat

З . ё Ь г а

tondOMn simftsa az dntapados tapaszt (F) a 
borre, es lapintsa vegig az ujjaval, megfeleloen 
erintkezzen a borrel.

6 . i b r a

Tartsa az ontapadds tapaszt (F) a helyen, nyomja 
ossze ovatosan a kek tartdfedei oldaJkapcsait 
(M), majd huzza ki a kaniilburkolatbol (G),

7 . a b r a

A bevezetotu (C) eftavolftasahoz szontsa a 
testehez a kanul burkolatat (G), Hefyezze egyik 
î at a kaniil burkolatanak a tetejere, es huzza 
vissza a fogarttyujanal (A) fogva egyenesen a 
bevezetotut
Ne felekezzen meg a bevezetotu {C) biztonsagos 
hulladelAezelesBrol (a tugyujto dobozba). A 
bevezetotu huliadekkezele^ a helyi 
eloirasoknak megfeleloen kefi vegezni. Ha az 
infuzios keszletet sajat maga szOrta be. es nem 
§11 rendelkerdsre biztonsagos tugyujto doboz, 
hasznaija a vedobonlast a tu biztonsagos 
vedelmehez, A fertozesveszely elkeriilese 
erdekeben iigyeljen arra, hogy senki ne 
sertttesse meg magatatuvel.

2 .  a b r a
4 .  a b r a

Mikdzben a kek tartdfedelnel (M) fogva tartja az 
infuzios keszletet a hiivelyk- es a mutatdujja 
kozott, egy csavard mozdulattal hiizza le 
ovatosan az atlatszd vedobor/tast (B). Orizze 
meg a vedoborftast, hogy a kesobbiekbai 
biztonsagosan vegezhesse a bevezetotu (C) 
hulladekkezeleset.

Cs/pje ossze a szubkutan (bdr alatti) szoveteket 
Vezesse a bevezelotft (C) es a Йду kaniift (D) 
gyorsan es egyenesen az infuzid helydn a bor ala 
90®-os aogben._ A bevezetes kozben figyelje 
meg a lagy kaniilt, hogy siman es megtoretes 
ndlkiil halad-e befele.

3 . ё Ь г а A vigyAzat
Tavoirtsa el mindket ontapadds hdtiapot (E) az 
ontapadds tapaszrdi (F).

Ogy^en a tiszta кдй1ти>уе1те. Ne Kintse 
тед a Йду kaniilt vagy a bewzetSffit 
GyezSdjon meg arrdl, hogy a lagy kaniilt tetjes 
тегШ еп bevezette a szubkuten szwetbe, es 
az nem tort meg a b«- felszindn.
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B.abra
A luer-csatlakozdt (K) szorosan csavarja ra a 
pumpa csatlakozdjara. A pumpa gyartdjanak 
hasznalati utmutatdja szerint toltse fel a 
tovabbitdtomlo-keszletet. Toltse fel a 
tovabbftdtomlo-keszletet, amtg inzulin nem 
csepeg a csatlakozdtu hegyebdi. Ne hagyjon 
levegobuborekot sem a patronban, sem a 
tovabbftdtomlokeszletben. Csatlakoztassa a 
tovabbftdtomlokeszletet az ujonnan felhelyezett 
kaniilcsomaghoẑ  es toltse fel a kaniil- 
burkolataban levo iireget 1,0 egysegnyi bdlussal 
(UTOO inzulin).

A wgyAzat
Az ujonnan f̂ helyezett kantiicsomag Ores 
Qreget fel keH tottenie, ггаийп csatlakoiatta a 
tov̂ bbftdtomtd-kOsriettiez. Ennek
elmulaszasa kevesebb inzulin beaddsahoz 
vezet
Ha az illesztes nem tettan ossze a^hetoen 
es hallhatdjui, hasznaljon uj kanutcsomagot i s  

tDvdbbftdtomld-keszfetet

Tolls terfogat -  tovdbbftotomJS-kdszfet
127 30 cm 
247 60 cm 
317 80 cm 
437110 cm

kb. 6 egyseg* 
kb. 11 egyseg* 
kb. 14 egyseg* 
kb. 18 egyseg*

kb. 60 pi 
kb. 110 pi 
kb. 140 pi 
kb. 180 pi



Тй1б terfogat- karuiJcsomag; 
kb. l.Oegyseg* kb. 10 pi 
‘ U10D inzulm

AVfGYAZAT
A k^lcsomagot 2 - 3  napcmta cser̂ lje 
(legalabb 7 2  бгйпкёп ,̂ kiilonben fenn l̂l az 
inzulinrezisztencfa к1а!акий8йпак vesẑ lye 
flletve begyulladhat az Infuzfd helye. Soha ne 
haszfiAlion egy tov^bbUfflomW-keszetet 6 
napnil bossz^b ideig.

Az infuzids keszlet 
lecsatlakoztatasa

AWGYAZAT
A lecsatlakozSs mfaft elmuJasztott inzulln- 
mennyiseg p6tl&6val kapcsolatban k6rje 
egeszsegugyi szakszemelyzet tan6c^ 
Gondosan ellenffrizze a vercukorszfntiet 
amikor nincsen csatlakoztatva a pumpa’ 
valamint a csatlakoztat̂ s (Лйп Is.

Az infuzlos kesdet lefietove teszi onnek, bogy 
ideiglenesen lecsatJakozzon a pumparol 
zubanyz6s, ijszas stb. celjabol, anelktil hogy ki 
kellene cserelnie az Infiizios keszletet 
Tartsa и  ontapados tapaszt (F) a helyen, nyomja 
ossze ovatosan a csatlakozp oldalkapcsarf (I),

Magyarorszig
O^elszotgalat: 06-80-200-694 
Bovebb informacid: www.accij-chek.fui

majd huzza ki a csatlakozot (H)a kanulburkolatbdl 
(G).
Helyezze a szetkapcsolasi vedofedelet (LI a 
kanuiburicolatra.

Az infijzids kdszfet 
ujracsatlakoztatds

A vigyAzat
a^ stodjon  affdl, hogy ujraî attakoztatas 
elott megjeienjen egy csepp inzulln a 
csatlakoztatp tu Ьедуёп.

Addig toltse fel az infuzids kdszletet amfg inzulin 
nem folyik a csatlakozfatd tubol. Tartsa az 
ontapados tapaszt {F) a helydn, majd tavolitsa el

a szetkapcsolasi vedofedelet (L) a 
teniiiburkolatral (G). A csatfakozdt (H) iilessze 
vrszsza a kaniilburkolatra. Egy haJIhato kattanas 
jelzi, hogy a csatlakozd zdrt hefyzetbe keriilt.

A vigyAzat
Nem szuksdges lijabb bdlust adrt.
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A C CU -C H EK '
_______ flexU nk

I n f u z i i o s  r i n k i n v s

perpylimokomplektas galvuies komplektas



Naudojimo nurodymai H jungtis
.Лли-Chek FlexUnk" infuzijos rinkinys yra 1 jungties Soniniat gnybtai
skirfas poodinei insulino infuzijai, kontroliuojamai J vamzdelis
mikrodozupĵ ciomis insulino pompomis. К „Luer“ tipoantgalis 

L abungimo dangtele
Infuzijos rinkinio pakuotes sudetis M melynas laikiklio dangtelis

1 pakuotes: gaivutes komî ektas ir perpylimo 2 pakuotes: gaivutes komfriektas
komplektas

Sudedamosios dalys A-G, 1 ir M is 1 pakuotes.
A jvedimo adatos rankenele Gali buB naudojamos tik su perpylimo komplekto
В apsauginis dangtelis 
C jvedlmo adata 
D minkstojj kaniule 
E prilipdytaapsauga 
F lipnus pagrindas 
G kaniules korpusas

g 1 pakuotes. И В
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АОЁМЕЗЮ!
Prie§ naudojim? atidziai perskattyWte 
instrukcijas, Irrformacij? apie inftizin? terapijq 
rekomenduojama skaltyti insulino pompos 
naudojimo vadove.
• Naodojfflit fnfuzijos rinkjni pim^ kar̂ , tun 

dalyvauti gydytojas afba sveikatos prieHoros 
specialtstî  korn^da

•§Js prietaisas yra stenlus, kol ракийё 
neatidaryta arba nepazeista. Nenaudokite, 
jetgu sterill p^ ole buvo atidayla arba 
pazelsla.

■  Saugokfte gamini nuo per didelte dr̂ gmes, 
tiesioginiy saules sptnduliy ir Slumos. 
LaiTqldte Kambarfo temperatOroje.

•Po kiekwCTO naudojimo infuzijos rinkinj
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i§meskite laikydamiesi vietos tais^iy. 
NeplaoWte jo Ir nesterilizuokite g naû .

• Infuzijosrinkinysskirtastikpoodif»erMuzi]ai.
• Wsada Wrtai jkiskfte „Luer“ tipo antgalj j 

pompos ad^ rj. Jeigu to nepadarysite, del 
prasto infuzijos rinkinlo ir pompos sujungimo 
gall ИШ nutek îmo pavcgos. Nenaudoktte 
joldy jrankly „Luer‘  tipo jungciai jsukti, nes 
galite sugadirtf »Luer“ tipo ju f^

• Infuzijos finkinio nepalikite oro burtoliukij. 
KmopSfiiai pilc^e.

•Nedideld Acu-Chek FlexLink" infuzijos 
rinkinio dafis, nautiojanf minkSt^as 
kaniules, jvedlmo metu gall ne^ia susisuldi 
arba naudojimo metu gsitraukti. Jeigu taip 
atsitikty, bjretumete skublai naudoti naujg 
infuzijos rinkinj.

• Daztĵ  bkrinkite, ar minkaoji taniuil tvirtai 
laitosi. Kaniule yra tokia minksta. kad jeigu 
Ji iSsifrauks, jus nepajusite jokio skausmo. 
MinkStoji kaniule >nsada turi buti tki galo 
^§ta, kad butg suiadziamas visas insulino 
Welds, Kai tik lipnus pagrindas atlimpa, 
nedelsdami pakeisWte infuz^  rinkinj.

• i  minkgfgjg kaniufg IS naujo neWsklte jvedlmo 
adatos. PidartoBnis adatos jvedimas gaJi 
perpieSti minkStgjg k^iulg, о Ш gali sukelB 
nenuspejame incline tieWmg.

• Jeigu tuiite aflungti inftaijos rtnlonj. sklrkite 
yiMdnĝ  demê  higierrai.

• Niekada nenaudokfte mInkStosios kaniules 
ilglau negu 72 valandas (3 dienas}. Niekada 
nenaudokite vamzdeno ilgiau nei 6 dienas. 
KeisdamI kasete, Pdes prijungdami prie

galvutes komplekto, patikrinklte, ar 
perpylimo komplektas ̂  visskai ufpildytas,

• Jeigu infuzijos vietoje kift̂  uzdegimas, 
pakeiskite infuzijos rinkinj ir H ^ ite jj kitoje 
vietoje.

• infuzijos rinkinlo nenaudokite dezinfekuoja- 
mgjg medziagg, kvepalg, dezodorantg arba 
repelentg vabzdziams atbaidytl, res jie gali 
pa2eisB rinkinio vientisum .̂

• Niekada nepildjddte perpylimo ferniplekto Ir 
nebandykrte atWmsti uzsIkimSusios Ifnijos, 
krt perpylimo komplektas prijungtas prie 
gaivutes komplekto. Galite ne^'a j§vii1«ti 
nekontoliuojamg Wel̂  inajlino.

• Infuzijos vietoje Ir infuzijos rinkinlo venWte 
medianinio spaudinw. BOkite atsargus 
neSdami sunWus svwius.

•PrIeS jvesdami intozijos rinkinj, infurijos 
Viet? paruoSkite pagal sveikatos specialisto 
nurodymus.

•JmJ§ Infuzijos rinkinj, po 1-3 valandg 
patikrinWte kraujo gliukozfe lygj ir reguliariai 
tfknnWte Infuzijos vie^, Nejveskite naujos 
minkStostos kanitfes prteS miegg. Daznai 
Bkrinldte kraujo gilukozes lygj (pasffikrinkite 
passavogydj^g).

• Naudodamiesi periodgkai Bkrinklte infuzinio 
rinkinio ,Luer“ fiksatorig su vamzdelio 
jungtimi (per dfeng kas tris valandas (r prleS 
eidami miegoti). Del jtrijkimo paisas gall tapti 
nesandjuus Ir sutrikti insulino BekJmas. Jei 
pastebfejote priikimg, nedelsdami pjdceiskite 
infuzinj rinkinj ir pasiakrtnkite gliukozes 
koncartracijg kraujyje.

•Jeigu kraujo gliukozes lygs del 
nesuprantamg prie2as6ig padideja Ir gafr 
tapB per aukStas arba jei k^a .ufeikimSkre" 
pavojus, patikrirddte, ar nera kamscig ir 
pratekejirng. J^ kiltg abejonig, pak«skite 
infuzijos rinkinj.

•§ю produkto sudetyje ^  mazy daily. 
Galimas u2dusimo pavojus. j^ bus prarytos 
mazos dalys (pvz., dangt̂ lai & t a  pan.).

»Afkr^pkite demesj j prie jtjsg kOno 
prijungtg infuzijos rinkinio vamzdelj. Jegu 
vamzdetis apsivynios адНпк jusg kaklg, 
kyla pasmaugimo rizika Jeigu abejqate, 
naudokite tnintoiausig vamzdelio ilgj, kad 
butg sumazinta pasma^mo tinka.



jveskite infuzijos rinkin],
I p a v .

Pasirinkite vietg atokiau rnro liemens linijos, 
kaulij, randuoty audinly, bambos ir paskutinig 
infuziĵ  viety. Nusiplaukite rankas tr nuvalykite 
infu^jos vietg pagal sveikatos specialisto 
nurodymus. Pries jvesdami minkst|fg kaniule 
leiskrte vietai nudauti.

2 p a v .

Laikydami nyksciu ir smiFiumi infuajos rinkinj 
uz melyno laikiklio dangtelio (M), nuimkite 
permatomg apsauginj dangteli (B), Ji sukdami 
ir traukdami. Issaugokite apsauginj dangtelj 
velesniam naudojimui, kad galetumete saugiai 
isniesti jvedimo adat̂  (C),

3 p a v .

Nupleskite abi prilipdytas apsaugos dalis {£) nuo 
lipnaus pagriodo

4 p a v .

Suznybkfte poodinj audinj. Greitai 90” kampu 
j infuzijos viel? jveskife jvedimo adaty (C) 
ir mmkst̂  ̂ kaniulg (D). jvesdami stebekite 
minkst̂ g kaniulg, kad jsrtikintumete, jog ji ienda 
sklandziai, be susiraizgymo ar k[iu6iy.
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A  OEMESIO! S p a v .

Uldekite Svariai. Nelieskite rankomis 
mfnkStosios kaniules ir jvedimo adatos. 
Patikrmkite, ar minkSfoji kaniute vIsISkai 
jkiSta j poodinj audio] ir neuzsilenkusi odos 
pavirSuje.

Wsargiai i§lyginkite lipny pagrind? (F) ant odos 
tt perbraukite pirstais per lipdukg. kad jsitikin- 
tumete, ar jis gerai prilipo prie odos.

6 p a v .

Kai jt^imo adato praduria ody, mlnk§toji 
k^ute turl buti greitai jstumiama | vidy, nes 
Idtu atveju ji gaJi uĵ lenkti jvedimo vietoje, о 
del to surnames arba bus ulblokirotas insulino 

' tiekimas.

Palikite lipny pagnndq (F) savo vietoje, svelniai 
spustelekite jungties (M) soninius spaustukus ir 
istraukrte junĝ  is kaniules korpuso (G).
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7 p a v .

NwWOTf istraukti jvedimo adatg (Q, laikykite 
kaniules korpusg (G) tvirtai prispaudg prie savgs 
Uzdekite vien̂  pirst̂  ant kaniules korpuso 
virsaus ir istraukite jvedimo adatg, paeme uz 
jvedimo adatos rankeneles (A).
Nepamirgkite saugiai ismesti jvedimo adatos 
(C) {j adaty konteinerj). Jvedimo adat? ismeskite 
pagal vietos taisykiig reikaiavimus. Jei infuzijos 
rinkinj jkisote patys ir po ranka neturite saugaus 
adatg konteinerio, adatai uzdengti galite naudoti 
apsauginj dangtelj. U îkrinkite, kad adata niekas 
nesusizeisty ir nekilty Infekcijos perdavimo 
pavojus.

8 p a v .

Prijunkite ,Luer“ tipo antgalj (K) prie pompos, 
prihrirtindami jj prie pompos adapterio. Apie 
perpylimo kompleWo pildym  ̂skaitykite pompos 
gamintojo naudojimo vadove. Pildykite perpylimo 
komplektg, kol insulinas prades laseti pro 
jungiamosios adatos galiuky. Nei kaseteje, nel 
peipylimo komplekte neturi likti oro burbuliukg, 
Prijunkite рефу1(гао komplekfg prie naujai jkisto 
galvutes komplekto ir pripildykite tuScî  kaniules 
korpusq iki 1,0 dalies (1ЛОО insulino).

A  D̂ MESIO!
Prijung? perpylimo котр1екЦ, turite uzpildyti 
naujai jklStq tuS6î  galvutes komplekt̂ . Jeigu 
to nepadaiysite, fnsirfinas nebustî damas. 
Jeigu mova pastebimai ir girtlmai 
nespragtel6jo, naudoklte naujy gatvutes 
kompiekt? ir naujq perpylimo kompteldg.

Uipildymo turis perpylimo komplektas:
127 30 cm: тайаид 6 wenetai* maidaug 60 pi 
24V 60cm: mazdaug 11 vienety* mazdaugllOpI 
317 80 cm; mazdaugHvienety* mazdaug 140 pi 
437110СЯП: mazdaug 18vienety* mazdaugl80pl

Uzpildymo tiirls galvutes komplektas:
mazdaug 1,0 vienetai* mazdaug 10 pi 
’ U100 insulinas

A  DtMESIO!
Galvutes komplekte keiskite kas 2-3 dienas 
(maks, kas 72 valandas). Kilaip rizikuojate, kad 
oiganizmas prieSinsis insulino pasisavinimui 
arba Infuzijos vietoje prasides uMegimas. 
Niekada nenaudokite perpylimo komplekto 
ilglau nei 6 dienas.



Atiunkite infuzijos rinkinj. 

AD^MESIO!
PraSom pasikon îttuoti su sveikatos prieSuros 
^ecialistu d̂ l to, kaip islatl^  insuiino 
pusiausvyrq tuo metu, kol esate atajungg nuo 
sî emos. Atidzfai seWte kraujo gliutozes lygi, 
ia l esate atê ungg nuo pompos i r  po to, kai vel 
prie los prlsijungstte.

Naudodami infuzijos rinkinj gaiite laikinai 
atsijungti nuo pompos, jet norite iSsimaudyti 
po dusu, paplaukioti ir pan., tai gaiite atlikti 
nekeisdami intozijos rinkinj,
Palikite iipny paprinda {F} savo v/etoje, §velniai 
spustelekite jungties (I) soninius spaustukus ir 
istrauldte junĝ  (H) i§ kaniules korpuso (G).
Uzdekite atjungimo dangtelj (L) ant kaniules 
korpuso.
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Lietuva
Klient̂  aptamavimo ir technines prieziuros 
centras:
Nemokama telefono linija 8 800 20011 
www.accu-chek.lt

Vel prijunkite infuzijos rinkinj. 

AD^MESfO!
Prie§ prijungdami i§ naujo. patikrinkite, ar pro 
jungiamostos adatos gafiuka pradeda laseti 
insulinas.

PHJrkite Wuzijos rinkinj, kol pro jongiamaja 
adatg grades fek insuiino. Palikife lipny paprinda 

savo virtoje ir nuimkite atjungimo dangtelj 1 ) 
nuo kaniules korpuso (G). Vel prijunkite jungti (H) 
prie laniules korpuso. Pasigirdgs spraptelejimas 
reiskia, kadjungtissusijunge.

A  ОЁМЕЗЮ!
Paplldomos insuiino dozes (bofuso) soieisti 
nereikia.

A C C U ~ C H E J C “  komptekts galviijas komplekts

_______FlexUn k
I n f u z i l u  k o m p l e k t s



Indikacijas lietosanai
Accu-Chek HexLink mfOziju komplekts ir 
paredzets zemadas insurna infuzijai, ко fevada 
ar mikrodevas insuffna sOkĴ iem,

InfOziju komplekta iepakojuma 
saturs

1. tepakpjums: galvii;ias komplekts un par- 
vadisanas komplekts

A ievadisanas adatas rokturis 
В aizsargapvatks 
C ievadFSarias adata 
D miksta калПе 
E lipigais balsts 
F paslimljosa vimma

G turetajs 
H savienotajs

savienotaja satiu skavas 
kafetrs
Luira sledza savienotajs 
uzmava 

M turetaja uzgalis

2. iepakojums; galvirias komplekts 

SastavdajasAHj, L un M no 1. iepakojuma.
Var izmantot tikai кора ar parvadisanas 
komplektu no t. iepakojuma.

Л  BftlDINAJUMI
instrukdiu

Infomaciju par teraplju ar sQkni izfasiet 
insuffna sulma rdosgramata.

komplektu pirmo reizi. 
uzstecRana jg^ic arsta val vesellbas 
aprupra specialfsta klatbiitne.

• Й  terfce fr sterila. kamer iepakojums nav
Nelietojiet, ja sterilais 

iepakojums Wjis atverts val ir bc t̂s.
•Sargiet izstradSjumu no parlieka mitruma 
«utes gaismas on karstuma. lizglabaiiet 
•stab t̂emperatOra.

iwmias notelktaja
rarfiba. NeTwet un nesterilizejiet atkartott.

• Inffiziju komplekts Ir paredzets tikai zemadas 
lietosanai.

’ I f ? v i e n m e r  ciesi 
le^pnnlet sukpa adapten. Ja to neizdara, 
vafiga infuziju komplekta un sukra 
savienojuma dej var rastles nopKdes. 
ujira sledza savienotaja teskruvefend 
ndzmantojiet nekadus instrumeirtus. 
Pr^ja gadijuma var sabojat Luira slldfe 
savienotaju.

tompleWa oaisa bur- 
bî us. Piepildiel to pllniba,

•Izm^tojot mIkstSs kaniles, nellels 
^udzumsAccu-Cfiek RexUnk levieto§anas 
И Й  таг nejaugi sacilpoties vai iieto§anas 
iaika i^ e t ie s  no vietas. Ja ta notiek
uzreiz jaJieto jaims Infijziju kompiekfe.

• Infiizijas vielu biezf parbaudiet. laf 
pMeciJiatos, ka miksta kanile stingii turas 
vieta. Kanilei izraujoties, jus nejufeiet 
î l̂ das sSpes. jo ta ir joti miksta. Miksta 
kanile idenmir к jaievieto pilnlba, iai 
saiiemtu visu insulina daudzumu. Nomainî  
№ ju  komplekfti. tikfidz pagffmejosa 
virsma f̂ ustvajiga.

• Nepieidenojiet abartoti ievadganas 
adatu mikst^ kanUI. levietojot atkartotl 
miksta kanlle var parprist, tadejadi izraisot 
n̂ >aredzamu insuffna ievadi.

• Ja infOziju komplefloi nepiecleSams aMenot 
ipa§u uzmanfliu pievereiet higlenai.

•Nekad nelletpjiet miksto kanill ilgak par 
72 stundam (3 diennakffm). Nekad nelietojiet 
cauruffles Ilgak par 6 dienam. Nomalnot

l̂ etni, pafflednlelies, ka parvadiSanas 
komplekts pinns pievienoSanas galvlnas
komplekbm Ir РЙПЙЙ piepiidite.

• Ja infflzijas vieta iekaist, nomainlet inffiziiu 
komplektu un lietojid to cita vieta.

•Nelietojiet dezinfekcyas ndzekjus, smarfas 
de^dorantus un msektu repelentus uz 
infuziju tomplekta, jo tie var î aukt infuziju 
komplelda vienda№giri7nj.

• Nekad nepieplldiet pSrvadlSanas komplektu 
un nem^iniet attirivot alzsprostqjusos finiju 
kad parvadisanas komplekts Ir savienots W 
gakn âs komplektu. la  var nejauS fevadif 
nekontral§tu insulina daudzumu.

• Nepiejaujfet mehairtskas ̂ riedzes ledarbibu 
uz in^ ju  vietu un infuziju komplektu. 
Uanameties, nesotsragumus.

у  L

•Pinre infuziju komplekta levieto§anas 
saga^ iet _ Infflzfjas vietu, teveroiot 
veselibas aprupes speciaiaa nora^umua 

• t lidz 3 stundas pec infuziju komplekta 
lewrtosanas parbaudiet giikozes limeni

guietiefen^. BiezI partaudlet giikozes 
limeni asinis (jautajiet savam arstamj.

fegularf parbaudiet jusu 
intojas komplektu no Luira sfedza fidz cau- 
ailBes Mvienojumam {ik p ic trim stundam 
D ie^  feAa un pirms nak^iera). Kateba 
bourns varitu radii suci, Izraisot insuffna 
padeves pSftraukumu. Ja fevirojat bojaiu- 
rnu, nekavijoties nomafniet [nfOzjjas kom­
plektu un parbaudiet giikozes ITmenl asinis

•|й neizskaidrojamu iemeslu del giikozes 
limenis asinis l̂ flst parak augsts vai 
verojama ,nosprosto§anas", parbaudieL vai 
nav radusies aizsprostojumi vai nopludes

• Ste Izstradajums satur sikas detalas. Noriiot 
sikas detajas {piem., rwslegus, uzgajus vai 
M z ig a s  detajas), pastSv nosmakganas

• Piewrslet uzmanibu Jusu kermenim 
piestiprinSta InfQzijas komplekta cauiufilei 
Ja сшгийе apvnjas ap kaWu, pastav 
JP^gSanas risks. Ja nav parliecibas pat 
to, kum caurulili Izveleties, liefojietTsako no 
tam, iai mazinatu zijaugganas risku.



Infuzlju komplekta plevienosana з. zimejums
1 . z i m i j u m s

Iwelieties viefu talak no jostasvietas, kauliem, 
retaudiem, nabas un nesenas infuzijas vietas. 
Noffriet rokas un vietu, ieverojot vesellbas 
apmpes spectalista noradijumus. Pirms mikstas 
kaniles ievietosanas [aujiet infusjas vietat nozQt.

2 .  z T m i J u m s

Ar ikslsi un raditajpirkstu aiz zila turefija 
vacina (M), turot infOziju kompfektu, noijemiet 
caurspidigo aizsargapvaiku (B), pagriezot’ to un 
novelkot Aizsargapvaiku saglabajiet velakai 
izmantosanai, lai droa utilizetu ievadiSanas 
adatu (C).

Norremiet no paslimejosas wrsmas (F) aPus 
Itpigos balstus (E).

4 .  z i m i j u m s

Saspiediet zemadas audus. levadisanas adatu 
(C) un miksto kanili (D) atii un tiesi levietojiet 
infuzijas vieta 90® iegtcT. levietojot raugieties, fai 
miksta kanile ieiet vienmengi, nesamezgiojotles 
un nesacilpojoties.
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7 .  z i m i j u m s

Lai izgemtu levadisanas adatu (C), turiet kaniles 
apvaiku (G) cie§i piespiestu pie kermetja. Vienu 
pirkstu novietojiet uz kaniles apvalka un’izvelciet 
ievadi§anas adatu, turot aiz ievadfSanas adatas 
roktura(A).
Atcerieties, ka ievadisanas adata (C) jautilize 
droSa veida (adatu konteinera), Atbnvojieties 
no ievadisanas adatas saskana ar vietejiem 
noteikumiem. Ja inftiziju котр1екШ iewetojat 
pafe un jums nav pieejams dross adatu 
iepakojums, adatas aizsardzibai varat izmantot 
aizsargapvaiku. Panjpejieties, fal neviens 
nevaritu savainoties ar adatu, tadejadi noversot 
Inficesanas risku.

8 .  z i m i j u m s

Luira sledzi (IQ piesfipriniet pie siikna, to 
ie_stiprinot sGkpa adapten. Lai pie'pilditu 
parvadfsanas komplektu, izpiidietsukiiarazotaja 
lietotaja rokasgramata noradito. ' Piepildiet 
parvad^nas komplektu, lidz no savienotaja 
adatas gala izpil insulins, Neatstajlet re kasetne, 
ne parvadisanas komplekta gaisa burbujus. 
ParvadiSanas komplektu pievienojiet no jauna 
ievietotajam galvioas komplektam un kaniles 
apvalka tukSo vietu piepildiet ar 1,0 vienlbu 
vienmomenta U100 insulTna.

A  BRIOINAJUMS
NodroSinlet uzlikganas lalka firtbu 
Nealztieciet miksto kanili un ievadiSanas 
adatu. Partiecinietles, ka miksta kanile ir 
pilntba lewetota zemadas audos un nevis 
s^nezgloju^es adas virspuse.
Udzko ievadiSanas adata pardur 5du, miksta 
kanile atri jaievirza abikugo gabsdu. citadi 
ta var same^lofles, izralsot samazinatu vai 
bk>ketu insultna padevl.
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5 .  z i m i j u m s

Pasfimejoso virsmu (F) uzmanigi izitdziniet uz 
adas un nogludiniet ar pirkstiem. lal panaktu 
ciesu saskari ar adu.

6 .  a m i j u m s

Turot pasffmejoso virsmu (F) vieta, viegli 
sa^iediet zila turetaja vacina sanu skavas (M) 
un izvelciet to no kaniles apvalka (6).

A brTdinajums
Pec parvadiSanas komplekta pievienoSanas 
japiepilda no jama ievietota gaMijas 
kCKTiplekla bikSa \neta. Ja to neizdara. 8ek 
zmidets inaillns.
Ja savienojums manami un sadnrdami 
пиюкИк^ iTemietjaunu galvinas komplektu 
m  jaunu panadisanas komplektu.

Piepi(di$anas Ulpums parvadFSanas 
komplekts
12“/ 30cm;aptuveni 6 vienibas’ aptuveni 60 pi 
24"/ 60 cm; aptuveni 11 vienibas*aptuveni 110 pi 
317 80 cm: aptuveni 14 vienibas'aptuveni 140 pi 
437110 cm: aptuveni 18 vienlbas'apbjveni 180 pi

Plepildisanas Ulpums galvinas komplekts
aptuveni 1,0 vienTbas* aptuverji lOpI 
*U1 OO Insulina

A brTdinajums
GaJviijas komplektu mainiet Ik pec 2 fidz 
3 dienam (makslmall 72 stundas). Preteja 
gadijuma var rasfies Nisulina rezistence vai 
Infflajas viefas iekalsums. Parvadilan» 
komplektu nekad nelietojiet llgak par 6 
dienSm.



InfQziju komplekta atvietosana

ABR lD iN A JU M S
Uidzu, jautajiet savam veselibas aprupes 
specialistam, kompensit sQkpa 
aWwosanas laika neuẑ tenrto insuffnu. 
RupTgi kontrotejiet glikozes ITmenl aslnls, 
kamer siiknis ir atvienots un pec atkartotas ta 
pievienoSanas.

Uetojot infuziju komplektu jus uz laiku varat 
atvienot sCikni, lai nomazgatos, peldetos utt„ 
nenomainot inffiziju komplekftj.
Paslfmejoso virsmu (F), turot vieta, viegli 
saspiediet savienotaja sanu skavas (i) un 
savienotaju (H) izvelciet no kaniles apvalka {G). 
Atvienotas iences (L) kaniles apvalkam uzlieciet 
vacinu.

Infuziju komplekta atkartota 
pievienoSana

A  brTdinajums
Plrms atkartotas pievienoSanas nodrosiniet, 
ka savienotaja adat^ gala paradas pitlens 
insû na.

(epildiet infuziju komplektu, lidz no savienotaja 
adatas izplust insuFns. Turot pasirmejoso virsmu 
(F) vieta, atvienotai tencei no kaniles apvalka (G) 
noi;iemiet vacinu (L). Atkal pievienojiet savieno- 
taju (H) kaniles apvalkam. Atskanot „klikskim", ir 
skaidrs. ka savienotajs ir noslegts.

A  brTdinajums
Nav jadod papildu vienmomenta injekcijas.
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Latvija
Klientu atbalsta un apkalposanas centrs: 
Bezmaksas informad'vais talrunis 80008886 
www.accu-chek.lv
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Instructiuni (te utiHzare 

Инструкции no использованию 

№vod na pouifvanie 

Navodila za uporabo
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Instructiuni de utilizare
SetuI de perfurie Accu-Chek FlexLink este 
destinat perfuziei subcutanate de insulina cu 
ajutorul pompelorde insulina pentru microdozaj,

ContinutuI pachetelor cu seturi de 
perfuzie
PachetuI 1: slslem de inserjie $i set de 
transfer

A maner ac de introducere 
В сарае de protectie 
C ac de introducere 
D canulS din material moafe 
E protectie adeziv 
F membrana autoadeziva

protectie canula 
racord
prinderi laterals racord 
tub
conector luer-lock 
сарае de deamectare 
capac-suportalbastru

PachetuI 2: sistem de insertie

Componentele A-G, L ?! M sunt aceleasi cu cele 
dinpachettjli.
Poate fi folosit doar Ттргеипй cu setuI de 
transfer din pachetu11,

IDS

A c c u - C h e k '
FlexLink

~  S e t u I  d e  p e r f u z i e

set de transfer sistem de insertie

A avertismhnte
Citi{icuatentjelnstryc{iunileTnajntedeutilizare
Pentru informatii legate de tratamentul cu 
pompa de Insulina, se recomandS consuteea 
manuakilul de utilizare al acesteia.
• U  prima utSizare, montarea trebufe 

efectuatSm prezenfe personaluiui medical. 
•Acest dispozftiv este sterfl р§гй la deschl- 

derea sau deteriorarea pachetuluf. Nu Я 
folositi dâ a pachetuI steril a fost deschis 
sau deteriorat.

• ftotejati produstf &npoWva wnitsatii 
^ esiw , iuminii sofare directe caidurii, 
Pastrami la tenfeeratura camerei.

• Eliminati setuI de perfuzie dupS ufilizare, In 
conformitate ш  reglementaifle locaie Nu 
сига1гф' sau resteriiizatl.

•SetuI de perfuzie este destinat exdusiv 
uzului subcutanat.

• StrSngeti Tntotdeauna bine conectond luer- 
tock pe adaptonri pompei. In lipsa ace^ei 
actiuni, pot apSrea scu^ieri datorate unei 
conectari inadeevate dintre setuI de pwfezie 
$i pompi Evltati fejosirea oric&or unelte 
partru a fe?uniba racordul conectoniliri 
luer-lock In pozî  de lucru. b  caz contrar 
facordul conectofulut luer-lock se poate 
deterk»a.

• Bimfna  ̂bulefe de aer din setm de perfuzie 
Umpletl o i grija.

• In rare situatil. Accu-Oiek RexUnk seturi 
de perfuzie cu Canute din material moale 
se poate obstiua In timpui Introducerii sau 
se poate deplasa Tn timpui utlllzSrii. In acest



caz, trebuie fotosit Imediat un nou setui de 
perhjzie.

• Vertficati m mod frecvent рогр  canutei din 
material moaJe. Deoarece canula este foarte 
moale, nu ve{l simti durere dacS aceasta se 
defa$ea23, Pentru a prim! Tntreaga Амй de 
msulinS. canula din material moale trebufe 
Й  fie Tn permanents tfrtradusS complef, 
fnlocultj setui de peitozie Imediat ce 
membrana autoadezivS se sl3be?te.

• Nu reintraduce{t acul к? canula din material 
moale. Helnfroducerea ar putea 
ruperea canuld $1 curgerea imprevlzlbila a 
insuSnei.

• La deconectarea setidui de perfuzle acordad 
oatentie specials igtenei.

•Nu folositi niciodats о салий din material

moale mal mult de 72 de ore (3zile). N« 
folositi nidodatS hibol mai mult de 6 z i l e . La 
ahimbarea cartu§uiui, asisurati-v3 cS setui 
de transfer este cwnplet amorsat rnalnte de 
conectarea la sistemul de inserpe.

• DacS locul infuzlei se inflameazS, inlocuttt 
setui de perfuzie $i schimbati locul de 
Inoculare.

•Nu folositi subsfante dezinfectante, 
paifumuri, deodorants sau substarte 
insectffuge Tn contact n i setui de perfuzle 
deoarece асейеа pot afecta integritatea 
setului.

• Nu amofsap niciodats setui de transfer $l nu 
шсегсар s3 permeabilizati un tub obstruat. 
dacS setui de fransfer este ctmectat la  

sistemul de inserpe. Putep prim! accidental
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Introducerea setului de perfuzie

I m a g i n e a  1
Alegep un punct aflat la distanfa de linia taliei, 
oase, cicatrice, ombilic $1 de tocurile folosite 
recent pentru perfuzle. SpSlap-va pe maini $i 
curatap locul perfuzie! confopm instrucpunilor 
fumizate de personalul medical. Inainte de 
introducerea acului, (asafi locul ales pentnr 
perfuzie sa se usuce,

I m a g i n e a  2
Prindep capacul-suport albastru (M) al setului 
de per^ie fntre degetui mare §i cel aratator si 
scoatep prin retire $i apoi prin tragere capacul

de protectie transparent (B). Pastrati capacul de 
proteepe, pentru folosirea ulterioara a acestuia la 
aruncarea acului de introducere (C).

I m a g i n e a  3

Indepartati ambefe part’ ale protectlei (E) 
membrane! autoadezive {f̂ .

I m a g i n e a  4

Prindep fesutui subcutanat. Introduceti acul (C) 
$i canula din material moale (D) rapid $i sigur 
m locul de Infuzie, la un unglii de 90®. In timpul 
introducerii supravegheap canula din material 
moale, pentru ca aceasta sa nu se rasuceasca 
sau sa se fringa.
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0 dozS necontrofatS de insuKnS.
•Evltap solicitarea mecanicS a locului de 

perfuzle ?i a setului de perfuzie. atent 
cand transportap obiecte grele.

•fnalnte de Introducerea setului de perfuzie, 
pregatip Nrcul de perfuzie Tn conformit̂ e cu 
instriictlunile oferite de personalul medico.

• Verificap regulat locul Infuzlei $i verificati 
glicemia la 1-3 ше de la introducaea setului 
de perfuzie. Nu introducep о nou3 
eftiar Tnalnte de culcare. Verificap frecvent 
glicemia {verificap Ттргеигй cu medicul). 

•Verificap periodic, in timpul utilizarii 
conexiunea setului de Infuzie la canula Luer 
(0 data la 3 ore in timpul zrlei si Tnalnte de 
culcare). 0 fisura poate avea ca rezuttat 
scurgeri si Tntreruperea fumfzarii de insulina.

Daca observap о Пай, schimbati imediat 
sehrl de infuzie si verificap glicemia.

• Daca glicemia atinge niveluri пеегфНса! 
de ridicate sau dad survine о alarma de 
„oduzle”, verificap sa nu existe obstruari sau 
scurgeri. Daca nu suntep sigur, schimbaP 
setui de perfuzie. '

•Acest produs conpne piese mid. Exists 
pencol de sufocare. daca piesele mici 
(de ex. ststeme de Tnchidere, capace sau 
asemanatoare) sunt inghi|ite.

•Atentie la  tubulatura setului de perfuzie 
ate$at de corpul dvs. Exista perico! de 
strangulare fn cazul Tnfa^drii acestuia in 
jurul gatului. Rezultate de Tncredere datorita 
funepilordesiguranta.

A avertisment
^igurap igiena aplicarii. Nu atingep canula 
din material moale sau acul de Introducere 
Verificap introducerea completa a canulei fn 
fesutui subcutanat d  lipsa torsionaril acesteia 
lasuprafafa prelii.
Dupa ce acul de introducere a patrans tn piele, 
canula din materid moale trebuie introdusS 
rajrid, deoarece altfel se poate torskma Tn 
momentul introducerii, cauzSnd reducerea sau 
btocarea aporfului de Insulina

I m a g i n e a  5

frifindep cu atentie membrana airtoadeziva (F) pe 
piele $1 frecep cu degetele pe deasupra acesteia 
pentru a va asigura ca este bine prinsa pe piele.

I m a g i n e a  6

Tinep pe loc membrana autoadeziva (F), apasafi 
u?or prinderile laterale ale capaculu-suport alba­
stru (M) $i tragep-l de pe protecfla de canula (G),



I m a g i n e a  7

Pentm a scoate acul de introducere (C), apasa|i 
bine protectia de canula (G) pe corp. Amplasati 
un deget deasupra protectiei de canula §i trageji 
m linie dreapta acul de introducere folosindu-va 
de manerul acesteia (A).
Nu urtâ  sa aruncatl acul de introduc»  ̂ (C) 
in conditli de slguran̂ a (container penmj acej. 
0imina(j acul de introducere In (»nforrnitate 
cu re^ementarile locale In vtgoare. Oaca ati 
jntrodiis setui de infuzie fara ajutor $i nu avetl le 
indemana nfciun container de siguranta peiitru 
3ce, folosiji capacul de protectie pentru a acoperi 
acui. Asigurati-va ca nu exlsta riscul de a rani alte 
persoane, acul prezentand rise de infectie.

I m a g i n e a  8

Ata$ati canula Luer (K) la pompa, prin strangerea 
acesteia pe adaptorul pompei. Pentru a amorsa 
setui de transfer, respectati instructiunile din 
manualul de utilizare fumlzat de producatorul 
pompei. Amorsati setui de transfer pana la 
picurarea insulinei din varful acului de racord. 
Eliminati bulele de aer din cartu$ ?i din setui 
de transfer. Conectati setui de transfer la noul 
astern de inserfle introdus  ̂ umple{l spatiul 
ramas gol al proteĉ ei de canula cu un bolus de 
1,0 unitati (Insu/ina UlOO).

Ш

A averksment
&Wmbalf sistemul de i^ rtie  la fiecare 2—3 
zile (max. 72 de ore). In caz contrar poate 
se poate dezvofta rezisten|a la insuBnS sau 
se poate inflama locul infuziei. Nu folositi 
niciodaB setui de transfw mal mutt de 6 zile.

Deconectarea Accu-Chek FlexLink

A avertisment
Pentru a afla cum trebuie compensata Insulina 
plerduta In Ampul tieconeeSni, consuftati 
personalul medical. Monitorlzati cu atenfie 
glicemia Hi fimpul deconectarii de la pomp§ si 
dup3 reconectarea acesteia.

Setui de perfuzie permite deconectarea 
temporara a pompei pentru activitati precum 
du$. Inot, etc., fara a fi necesara sebimbarea 
aparatului.

Jineti pe loc membrana autoadeziva (F), apasati 
u?or prinderile laterale ale racordului 0)$i trageji 
racordul (H) de pe protectia de canula (G). 
Ampiasab capacul de deconectare ^  pe 
protectia de canulS.

A avertisment
Dupi conecterea setului de transfer, trebuie sS 
ump(e(l spapul rSmas gol In urma introducerii 
noului sistem de inserfe. In caz contrar se va 
pierde insulina,

la cuplare nu se aude un die distinct, 
fotodti un flou sistem de inserpe de transfer.

Volum de umplere set de transfer;
12^ 30 cm: aprox. 6unita(i* aprax. 60 pi 
2 A J  60 cm: aprox. 11 unitati* aprox. n o  pi 
317 80 cm: aprox. 14 unitati* aprox. 140 pi 
43 /110cm: артох. 18unitati* aprox. 180pl

Vdum de umplere sistem de inserOe:
aprox. 1,0 unitati* aprox. lOpI 
‘ Insulina 1ЛСЮ
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Reconectarea setului de perfuzie 

A avertisment
inainte de reconedare, asigurap*va сЗ pe 
varfm acului de racord apare о picatura de 
^bstan^ medicamentoasa.

limpleti setui de perfuae pana ce prin varful 
acului de racord iese о picatura de substanta 
medicameî asa, Tmeti pe loc membrana 
artoadeava (F) si Tndepartati capacul de 
deconectere (L) de pe protectia de canula (G). 
Reata$ati racordul ft!) la protectia de canula. 
DacS se aude un die distinct, racordul este bine 
fixat.

A avertisment
Nu este necesara administrarea unui bolus 
suplimentar.



R om an ia

Helpline 0800 080 228 (apel gratuiti 
www.accu-chek.ra
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Показания к использованию
Инфузионный набор Accu-Cfiek FlexUnk 
(Аю<у-Чек ФлексЛинк) предназначен 
для подкожного вливания инсулина, 
управляемого инсулиновыми помпами для 
подачи микродоз инсулина.

Состав комплектов 
инфузионного набора

Комплект!: основной набор и 
магистральный набор

А Р5«оятка иглы-проводника 
В Защитный колпачок 
С Игла-проводник 
О Мягкая канюля

Е Подложка самоклеящейся пленки 
F Самоклеящаяся пленка 
б Корпус канюли 
Н Соединитель
I Боковые зажимы соединителя 
J Трубка

К Люэровский наконечник-соединитель 
L Разъединительный колпачок 

М Синий наконечник держателя 

Комплект 2: основной набор

Компоненты с А по G, L и М из комплекта 1. 
Можно использовать только с магистральным 
набором из комплекта 1.

А С С и - С Н Е К '
__ flexLink
_ _ } ^ у з м о н и ы й  н а б о р '

Магистральный набор Основной набор

А првдупреждения
Перед использованием необходимо
^мательно прочитать инструкции.
Рекомендуется ознакомиться с 
информацией о терапии с использованием 
инсулиновой помпы в руководстве по ее 
эксплуатации.

• При первом использовании инфузионного 
набора должен присутствовать лечащий 
врач или медицинский работник. 

•Устройство остается стерильным до тех 
пор. пока упаковка не открьпа или не 
повреждена Не используйте его, если 
упаковка была открыта или повреждена. 

•Устройство необходимо беречь от 
воздействия жары, прямых солнечных

лучей и повышенной влажности. Xpawrre 
устройство при комнатной температуре.

• использования утилизируйте
инфузионныи набор в соответствии с 
местными предписаниями. Очистка или 
повторная стерилизация не допускается.

• Инфузионный набор предназначен только 
для подкожного применения

• Необходимо надежно закреплять

b ' S S ! ! ’ ^ '« » ”® ^ '< -со ед и н и те л ь  
в адаптере помпы, в противном случае
сзществует jnpoaa утеш  инсулина из-

“ ЗДинения инфузионного 
табора и помпы. Прм установке соеди- 

“̂ эровским наконечником- 
соединительем не испшьзуите («кие-



либо инструменты, так как в ином случае 
это может вызвать его повреждение.

• Не допускайте появления пузырьков 
воздуха ̂  в инфузионном наборе. 
Заполняйте его с осторожностью.

* Бывают случаи, когда инфузионные 
wa6o{WAccu-Cfiek RexLlnk, использухмцие 
мягкие канюли, выходят из строя во 
время введения или смещаются во время 
использования. Если это произошло 
необходимо немедленно замедить 
инфузионный набор.

• Своевременно проверяйте, надехию 
ли закреплена мягкая канюля в месте 
вливания. Поскольку канюля очень 
мягкая, Вы можете не почувствовать боли,

если она вдруг выпадет. Мягкая канюля 
должна быть полностью вставлена, иначе 
^дет введена не полная доза инсулина 
Замените инфузионный набор как только 
самоклеящаяся пленка ослабнет.

• Не допускайте повторного введения иглы- 
проводника в мягкую канюлю. Повторное 
введение может вызвать повреждение 
ш ш  канюли, что может привести 
н непрогнозируемому поступлению 
инсулина.

• Если возникла необходимость в 
отсоединений инфузисжного набора, 
уделите особое внимание гигиене.

• Не используйте мягкую канюлю долыие 
72 часов (3 дней), Не используйте трубку
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непосредственно перед сном. Регулярно 
выполняйте проверку уровня глюкозы в 
крови (посоветуйтесь с лечащим врачом). 

• Выполняйте приведенные ниже 
дополнительные действия. Во время 
использования, периодически (кахздые 
3 часа в течение дня и перед сном) 
проверяйте инфузионный набор в месте 
соединения люедовского наконечника- 
соединителя с тр̂ л5кой. При плохом 
соединении может произойти утечка, что 
приведет к нарушению подачи инсулина 
В этом случае немедленно замените 
инфузионный набор и проверьте уровень 
П1ЮК03Ы в крови.

* Если уровень глюкозы крови неожиданно 
повысится или по неясным причинам или

подается сигнал о saiqrnopKe, проверьте, 
^  в системе нет saiqrnopoK ил и протечек. 
Если у Вас возникли сомнения, замените 
инфузиожый найр.

• Данный продукт содержит мелкие детали. 
При проглатывании мелких деталей 
(например, крышек, насадок или т. п)
существует риск удшья.

•Внимательно следите за положением 
катетера инфузионного набора 
почсоединедного к вашему тепу. 
Оборачивание катетера 801фуг шеи может 
привести кудушению. При возникновении 
сомнений используйте самый короткий 
катетер, чтобы свести риск уд^ния к 
минимуму.
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более 6 дней. При смене картриджа 
перед присоединением основного набора 
убедитесь в том, что магистральный 
набор полностью затолнен.

•Есм  в месте установки инфузионного 
набора появилось воспаление, замените 
инфузимный набор и испояьзуйтедругое 
место.

•Не наносите на инфуэионньп< набор 
дезинфицирующие или парфюмерные 
средства, деэододанты или средства 
для уничтожения насекомых, так как 
это может негативно сказаться на 
стабильности рабопи набора.

► Никогда не выполняйте заполнение 
магистрального набора и не пытайтесь 
снять засорившуюся трубку, если

магистральный набор присоединен к 
основному набору, котодый установлен на 
коже. Этоможет привести к поступлению 
неконтролируемых доз инсулина.

•Не допускайте чрезмерную нагруз»̂  на 
место установки ин£|̂ ионного набора и 
на инфузионный набор. Будьте особенно 
внимательны при переносе тяжестей,

• Перед использованием инфузионного 
набора подготовьте место установки 
инфузионного набора е соответствии с 
нормами медицинского учреждения.

• (фоверьте уровень глюкозы в крови через 
1 ДО 3 часа после введения инфузионного 
набора и регулярно проверяйте место 
установки инфузионного набора. 
Не вводате новую мяпфо канюлю

Введение инфузионного набора
Р и с у н о к  1
Выберите место подальше от талии, костей 
рубцовой ткани, пупка и недавних мест 
установки инфузионного набора Вымойте 
руки и обработайте место установки 
инфузионного набора в соответствии с 
правилами вашего лечащего врача. Дайте 
месту для вливания высохнуть перед вводом 
мягкой канюли.

Р и с у н о к  2
Держа инфузионный набор за синий 
наконечник держателя (М) большим 
и указательным пальцами, удалите 
прозрачный защитный колпачок (В) 
повернув и потянув его. Сохраните защитный 
колпачок для дальнейшего использования 
чтобы обеспечить безопасное размещение 
иглыпроводника (С).

Р и с у н о к  3

Удалите с самоклеящейся пленки (П обе 
части подложки (£).



Р и с у н о к  4

Сожмите подкожную ткань. Быстро введите 
иту-провсу1ник (С) и мясхую канюлю (D) 
в место установки инфузионного набора 
под углом ЭО”. При введении наблвдайте 
за мягкой канюлей, чтобы обеспечить ее 
равномерный ввод и избежать перегиба или 
сжатия.

А  П РЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ

C w o   ̂ соблюдайте чистспу. Не 
прикасайтесь к мягкой канюле или ите- 
проводнику. Убедитесь в том, что мягкая 
канюля полностью вставлена в подкожную 
жировую ткань и не перегнулась на 
поверхности

После того, как игла-проводник проколола 
кожу, необходимо бью^ полностью 
вставить канюлю. В противном случае 
она может согнуться подед введением 
^  может привести к уменьшению или 
блокированию подачи инсулина.

Р и с у н о к  5

Аккуратно разгладьте самоклеющуюся 
пленку_{Р) на коже и проведите пальцами 
по всей пленке, чтобы обеспечить хороший 
контакт с кожей.
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Р и с у н о к  8

Присоеданите наконечник Люэра (К) к 
помпе, вставив его в адаптер помпы и 
затанув. Следуйте инструкциям изготовителя 
помпы при заполнении магистрального 
набора Эаполняйтемагис^альный набор 
до тех пор, пока инсулин не начнет капать 
с конца иглы соединителя. Не допускайте 
появления пузырьков воздуха в картридже 
или магистральном наборе. Присоедтите 
магистральный набор к вновь введенному 
основному набору и заполните свободное 
пространство корпуса канюли инсулином 
для болюсного введения в количестве 1,0 
единицы {инсулин! 00 едУмл),

а п р в д у п р в в д е н и е

Необходимо заполнить пустое пространство 
во вновь введенном основном наборе после 
^исоединения мапютралыюго набора 
Если этого не вделать, будет введено 
недостаточное количество инсулина.
Если при соединении не было слышно 
щелчка, используйте новый основной набор 
и новый магистралымяй набор.

т
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Р и с у н о к  6

Удерживая самоклеющуюся пленку (F) на 
месте, осторожно нажмите на боковые 
зажимы синего наконечника держателя (М) и 
снимите его с корпуса канюли (G),

Р и с у н о к  7

Для удаления иглы-проводника (О крепко 
удерживайте корпус канюли (G) на месте 
введения в тело. Придерживая o S  
п^ьцем верхнюю часть корпуса канюли 
потяните по прямой линии иглу-проводник'
используя рукоятку иглы-проводника (А).

ип1у-проводник (О безопасным 
способом (с помощью контейнера для иглы) 
Ут^изируите иглу-проводник согласно 
действующим нормативам в стране. Если вы

ееели инфузионный набор самостоятельно 
и у вас не имеется защитного контейнера 
используйте защитный колпачок, чтобы’ 
закрыть иглу. Утилизируйте иглу с учетом 
правил безопасности, чтобы предотвратить

Заполняемый объем магистрального 
набора:
12д(оймо^ 30см;прибл, 6едини*п{ибл. бОмкл

31 дюйм/ воем; прибл 1 4 едини*лрибл. 140мкл 
43дюима/ 110см: прибл.18едини*прибл.1е0мкп

Заполняемый объем основного набора-
прибл. 1,0едини* грибл. Юмкл
•Инсулин 100 едУмл

А  ПРедУПРЕЖ ДЕНИЕ

Меняйте основной набор каждые 2 до 3 
дня (максимум через 72 часа); в противном 
с ^ в  месте вливания мо^ет p S S ^  

инсулину или воспаление. 
Не используйте магистральный набор более



Отсоединение инфузионного 
набора

ДПРВДУПРЕЖДЕНИЕ
Способ восполнения инсулина, 
недополученного из-за отсоединения 
помпы, можно узнать у лечащего врача. 
Во время отсоединения помпы и после ее 
повторного присоединения необходимо 
внимагельад следить за )^ нем  глюкозы 
в крови.

Инфузиуонный набор можно временно 
отсоединить от помпы для выполнения 
водных процедур {душ, плавание и т.д.) без 
необходимости последующей его замены. 
Удерживая самоклеющуюся пленку (F) на 
месте, осторожно нажмите на боковые 
зажимы соединителя (() и снимите 
соединитель (Н) с корп^а канюли (G).
Поместите разъединительный колпачок (L) на 
корпус канюли.
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Повторное соединение 
инфузионного набора АПР£ДУПРЕ)ВДЕНИ£

Нет необходимости добавлять болюсный

АПРЕДЭТ1РЕЖДЕНИЕ
Перед гкяторным соединением проверьте 
<^ег ли препарат с конца иглы’

инсулин.

соединителя.

Заполняйте инфузиуонный набор до тех пор 
пока препарат не начнет капать из иглы’ 
соединителя. Удерживая самоклеющуюся 
пленкуJF) на месте, снимите разъедини­
тельный колпачок (L) с корпуса канюли (G) 
Повторно подключите соединитель (Н) к 
корпусу канюли. При фиксации соединителя 
должен быть слышен щелчок.
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---------------------------------------------------

Россия
Информационный центр: 
8-800-200-88-99 (звонок бесплатный для 
всех регионов России)
Адрес в Интернете: www.accu-chek.ru

А С С и - С Н Е К '
_______ FlexUnk

М й г п а  s u p r a v a

vodiaca suprava siiprava lilavice



N^vod па pouzfvanie
(nfuznasupravaAccu-ChekFlexLinkje urcena na 
subkutannu infuznu aplikaclu inzulinu stanovenu 
mikrodavkovacou inzultnorau pumpou.

Obsah balent infuznej supravy
Balerrle 1: suprava hlavice a vodiaca suprava 

A dtiadlo zavadzacej itily 
В ochrannykiyt 
C zav^zacia ihia 
D jemna kan^
Б ochranna vrstva 
F samolepiaca podlozka 
6 miesto pre kanylu

H pnpojka
I Ьобпе uchytky prfpojky 
J  hadfcka 
К spojkaluerlock 
L krytpocasodpojen/a 
M modryuzaver

Balenre 2; suprava hlavice 

Komponenty A-G, L a M z baienia 1.
Mozu byf pouzlt̂  len spolu s vodiacou supravou 
z balenia 1.
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posunuf pocas pouzivania. Ak sa to stane, 
m u^  ihnerf pouziT now] mfuznu sdpiavu. 

•Caste katoolujte miesto infuzie, aby ste 
sa uisfili, i e  jemna kanyla ostala pevne na 
mieste. VzhlMom к tomu. ze kanyla je tak 
|emn4 prf jej vytahnutf nezacftite ziadnu 
boiest JemnS kanyla musi vzĉ  (jpine 
zastmuta, aby sa zabeqie îlo podanie 
celeho mnolstra inzuirnu. Ak sa samolepiaca 
podloika uvolhf, >^ehte inftiznu supravu.

• ZavAJzaciu Ihlu nezasuvajte znovu do jemnej 
kajyfy. Opakovand zasunutie m6ze ^wsobtf 
roztrftnirtte jemnej kanyfy, dosledkom 6oho 
m6fe unikat nepredvfdatelhi mnofetvo lieloj.

»Ak m u^  inftznu supravu odpqit dbajle na 
dSkladmi hygienu.

• Mkdy nep<wSvajte kanylu dIhSe г*о 72 hodin

(3 dm}. Nikdy nepouzwajte vodiacu supravu 
dlhSe ako 6 dnl W vjmwne ndpJne sa uistfte 
i e  vodiaca suprava Je pred pripojeram к 
sujrave hlavice uplne napinena.

• Ak sa miesto Infuzie zap̂ li. vymefite inftjznu 
supravu a pou2ite поуё mieslo Infuzie.

• Na infuznu siipravu nedavajte dezinfekSne 
prostriediqr, paffumy, dezodwanty afebo 
msektfcidne repelenty, pretole m6zu naruSif 
integritusjpravy.

• Nikdy neprepiaclH^ vodiacu sijpravu ani 
sa nepoku^  upchato hadifita;, 
pokiaTje vodiaca sufnava pripcyend ksuprave 
hlavice. M6fete r̂ hodne podaf neznSme 
mnozstw) inzulinu.

»ZabrSfte mechanickdmu napinaniu v mieste 
infuzie a napftianfu za infijznu sOpravu.

AV^STRAHY
Pred pouStfm si dokladne pfe6fta]te polony 
Odporuca sa. aby ste si preStudovali informScie 
0 flecbe pumpou v nSvode na pouzitie к vaSej 
irtniiinovej pumpe.
• Kecf pouSvate infiiznu supravu po prvy raz, 
je nevyhnutne, aby bof prftomny lekar alebo 
zdrawtnfcky peramSJ.

•Zanadenie osfava sterflne, pokym nie 
je balenie ofvwene alebo polkodCTie 
Nepouztvajte, ak boki stented baienie 
otvoren̂  {tfebo poSkodene.

• l^ bok chrSfite pred nadmemou irthkostou, 
priamym slneCnJm iiarenfm a tejrfom' 
Skladujte |»i iawi^ t^lote.

•infuznu supravu po pouM ziikvidujte
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podfe miestoych predpisov. Nefiistite ani 
neresferillzujte.

• fnfuzna suprava je urfiend len na subkutonne 
poiî le.

* Spojloj luer lock vzdy pevne pnAnitkujte к 
adapteru pumpy. V opacnom prbade hrozi 
nebezpegenstvo tlniku v d6sledku volheho

na zakfuteree priskrutkovanie spojky iuer 
lock. V opafinom pnpade m62ete spojku luer 
lockpostodif.

•V infuznej suprave nenechavajte liadne 
butHiny vzduchu. N^ifte ju uplne.

• МаЙ̂  percentô  Inltofh suprav Accu-Chek 
^ ^ nk pouSva/ucfch jrnnn̂  kanyly sa 
mSfe ndhodne ohniif po6as zasiivania alebo

1

Zŵ §enu opatoiosT venujte pn prenasani 
йгкуй! predmetev,

• Pred zavedemm infuznej supravy si pfjpravte 
miesto ntfuzie podb po i^ v lekSra.

• Siowfrolujte hladinu vaSej glykemie 1 af 3 
hotiiny po zasumrtf inffiznej ajpravy a taktie? 
skontrohijte miesto infuzie podte odponiSani. 
Novu jemnii kaiylu nezavSdz^e pred 
spanim. Castejae kontroiujte hladinu vaSej 
glykemie fspoluslekarom).

•P o ^  pouzivarta pravidefne kontroiujte 
infuznu supravu v mieste pripojenie pripcaky 
^ u  Luer к liadicke (kazd6 3 hodiny po6as 
dna a pred spanim). Uvoftenle prlpojenia 
reozê  vlest к netesnostl a nisiednemu 
preiuseniu poddvania inzulftiu. Ak ste 
spozorovaii uvobienie prfpojky. vymefite

inflow supravu a shantrolû te si hladinu 
vaSej glykdmie.

•Ak hladina va§ej д1укёт1е neoCakavane 
stupne alebo nastene okluzia, skontrrtujte S 
nedoSlo к upch îu а1йю unikom. Ak si nie ste 
istf, InfiiCTu supravu vymefite.

•Tento p^ukt obsahî e та1ё diely, PrI 
pr̂ Rnutf inaiych dielov (napr. uziverov, 
krytov a podobne) existoje n ĵezpecenstvD 
zadusenia

* Divajte pozor na hatffiku infuaiej supravy 
prlpĵ enu к v̂ §mu t̂ u. V pnpade ovimjtia 
hadi6lqf okoto krku hrozi nebezpeCenstvo 
zadusenia. V pn'pade pochybnosf 
pou^ najmenSiu РЙш hadiQ ,̂ aby ste 
minimalimvali nebezpecenstvo zadusenia



Zavedenie infuznej supravy
Obrazokl
vyberte si miesto dale] od iinie pasa, kosti' 
tkanfva jaziev, pupka a od nedawio pouzitycfi' 
mest infuzie. Umyte si гику a dezlnfiku^e miesto 
infuzte podra pokynov lekara. Pred zavedemm 
jemnej kanyly nechajte miesto infiizie vyscrtnuf.

О Ь г ё а к г

PaJcom a ukazovakom drzte infuznu supravu 
za modiy urfver (M) a odstrante priesvitnu 
ochrannij folio (B) pomocou otacania a 
stiafinutia. Ocfiranny k/yt odiozte. aby ste ho 
neskSr mohli pouzif ги Ьегребпи likvidacw 
zavadzace/ihIy{C),

ОЬгёгокЗ
Odiepte obe casti ochranrej vrstvy (£) od 
samolepiacej podlozky (F).

ObrankA
2 p^kozneho tkaniva urobte koznu riasu. 
^sufite zavadzaciu ihiu (C) a jemnu kanylu (0) 
rychio a rovno do miesta infuzie pod ufilom 90®. 
Poc^ zasuvania sledujte jemnii kanylo, aby ste 
zaistili, ze sa zasuva hladto bez skrucania alebo 
zalomenia.

135

О Ь г ё г о к  7

Pfi vyberani zauadzacej ihly (C) drzte miesto pre 
kanylu (G) pevne na tele. Jeden prst dajte na 
vrch miesta pre kanylu a vytiahnite zavadzaciu 
inlu rovno pomocou drzadla zavadzacef thiy (A), 
f̂ matajte, ze zavadzaciu ihiu {Q musite 
zlikwdovaf bezpecnym sposobom (konta/ner na 
ifily). Zavadzaciu ihlu zlikvidu|te podfa miestnycb 
predpisov. Ak ste si infiiznu siipravu zaviedii sami 
a nemate pomte ziadny Ьегребпу kontajner na 
thiy, zvazte moznosf pouzitia ochranneho krytu 
na zakrytie ihly. Chrafite seba i inyoh pred 
poranenim ihlou s rizikom infekcie.

ОЬгёгокв
Pripojte pripojku typu Luer (K) к pumpe a pripojku 
dottahnite к adapteru pumpy. Pn preplachovani 
vodr^ej supravy sa riadte navodom na 
pouzivanie od vyrobcu pumpy. Prep/acfinite 
vodiacu supravu, az kym inzulfn nekvapka 
z konca pnpojky ihly, Nenechavajte bubliny 
vzduchu ani v naplni, ani vo vodiacej suprave. 
Pripojte vodiacu supravu к novozasunutej 
suprave hlavice a napifite prazdny priestor 
kanyly bolusom 1,0]ednotky(inzulinu 1ЛОО),
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A W strah a

Pri aplikdcii zabezpecte fistotu. Nedotyka/te 
и  am jemnej kanyly. ani zavidzacej ihiy. 
Uistfte sa. ze jemnS kanyla je uplne zasunî  
do зиЬкийппеПо tkanhra a nie je zatomend na 
povrchu kofe.

Kerf zav^dzacla ihia prepichne kozu, zvysok 
jemnej kanyly must byf zatlafieny lychlo, 
inak sa mole po6as zasusama zalomif 6o 
zredukuje alebo uplne zastavf privod inzuiinu,

ОЬгёгокб
DoWadne vyrovnajte samolepiacu podlozku (F) 
na kozi a prejdite po je] povrchu prstami, cim 
dosiahnete dobry kontakt s kozou.

Otrazoke
Drzte samolepiacu podlozku (F) na mieste 
jernne stiacte bocne uchytky modretio uzaveru 
(M) a vytiahnite ho z miesta pre kanylu (G).

AVfSTRAHA
Po pripĉ enf vodiac^ supravy musfte vypinff 
prazdny priestor rovozasunutej sOpravy 
hlavice. Nedocklanje ftdito sposobf chybnu 
ddvku inzuiinu.

Ak sp rite  do seba cit^he a po6utelhe 
nezacvakne, poulite novii vodiacu siipravu a 
novu supravu hlavice.

Piniaci objem vodiacej supravy:
127 30cm: priblizne 6 jednotieks*priblizne 60(J 

priblizne 11 jednotieks*priblcne 11 о pi 
priblllne 14 jednotieks'Fviblizne 140 pi 
priblizne 18 jednotieks*prlttizne 180 pi

247 60 cm 
317 80cm 
43“Л10ст

Piniaci objem supravy hlavice;
priblizne 1,0 jednotka* pribliine 10 ul 
'inzuiinu U100



A W straha
Siipravu hlavice vymeftte kazde 2 a2 3 dni 
(maxim^ne 72 hodm). V орабпот prfpade 
vznika rfzito odporu pre inzulfn alebo 
rapalenia mieste infuzie. Nikdy nepouziVa/te 
vodiaoj supravu cflUSie ako 6 dni.

Odpojenie infuznej siipravy

A W S T fW H A

O^tte sa ла svojfw \ е Ш , ktory vas 
oDowSfflj, ako tompenzovaf cftybajuce 
nmozstvo inzuifnu poCas odpojenia. Po6as 
odpojenia a po opatovnom pripojen/ ddktadne 
monrtorujte hladinu v a S e j g ly k e m ie .

Inftjzna suprava umoznuje docasne odpojenie od 
pumpy pocas sprchovania, pfavania a pod. bez 
vymeny infuznej sijpravy,
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Slorensko
lnfolinkaACCU-CHEK:0800120200 
www.accu-chek.st<

stiacte Ьобле uchytky pn'pojii (i) a vytiahnite 
pnpojku (H) z miesta pre kanylu (G).
^(ozte kryt pocas odpojenia (L) na priestor pre

Odpojenie infuznej supravy

AVfSTflAHA
^ed opaovnym pnpojenim sa uistfte, ze sa na 
tooci pnpojiqf ibiy objavHa kwapka Iteku.

7 ^  fievyteka
samolepiacu podlozku (F) 

rta mieste a odstrafite kryf pocas odpojenia (Ц

(H) к nwestu pre kanylu. Pofiutefbe -cvaknutie» 
znamena, ze pnpojka je zaistena.

A W straha
Nie j e  nevyhnutne dod v̂af boius navyse.

140

a c c u - C h e k -
FtexUnk

M u z U s k i  s e t

kompletzadotok kompletzavbod



Namen uporabe
Infuzijski komplet Accu-Chek RexUnk ]e 
namenjen namenjen podkoznemu apliciranju 
mzulina, z inzulinskfmi crpalkam/ za natanfino 
odmerjanje.

Vsebina paketov infiizijskega seta

Paket 1: komplet za vbod in komplet za dotok 

A rocaj mradne igle 
В zascitnl рокгоубек 
C uvodna igfa 
0 mehka kanila 
E zasditna folija 
F samolepilni del 
G ohisje kanile

H ohisje kanile 
I stranski zaponki pnkijucka 
J  cevka
К priWju6ek luer-lock 
L pokrovdek ohî 'a 
M moder prijemalnl pokrovdek

Paket 2: komplet za vfxxJ 

Sestavni deli A-G, L in M iz paketa 1
Uporaba je mogoca le skupaj s kompletom za 
dotok iz paketa 1.

Ker je kanila mehka, ne faoste dtrtili, de se 
bo sludajflo iztaknila. Mehka kanlte mora 
Ш  vedno V celot! vstavJjena, da zagotavKa 
prejemanje c^otne kdidine Inzulina. InfuzIjskJ 
set zamenĵ e lakoj, ко samolepilni del 
popusti.

• Uvodne Igle t№ vstaWj^ риюупо v mehko 
капВо. S tem lahko pret̂ ate mehko kanilo 
ter bi povzrodilo nenadzorovan pretok 
inzulina.

• 6e frorate Infuzijski set odstranffl, pri 1ш 
pazitenadlstodo.

• MelAe kanile nikoli ne uporaWjajte va  kot 
72 ur (3 dni). Cevk ne uporabljajte ved kot 
6 * * il. Pri zamwijavi ampule bodife pozomi 
da je komplet za dotok pred p^oditvljo 
na komplet za vbod povsem pripravtien za 
uporabo.

•6e na irrfuzjje pride do vnetja, 
zamenjajte infuzijski set in uporafaite doioo 
mesto apRkacije,

•Na infuzijsid set ne папа§г^ fazkua 
parfumov. deodorantov all sredstev za’ 
odganjanje mrdesa. ker lahko poSkoduiefo 
korrtolel

• Nikoli ne pripravljâ e kwnpleta a  dotok In ne 
poskus^e pivraviti zamafene сеЛе, kadar 
je komplet a  dtrtok priwjuden na templet 
a  vbod. Tate lahko nertamemo mesete 
nenffiJzorovano kolidino inzulina.

• bogibajte se priHstem na mesto infuzlje in 
infuzijski set Botfite previdni pri prenasaniu 
tezkih bremen.

• Pred vstavljanjem sistema Accu-Oiek 
RexUnk pripravife mesto infuzlje v skfadu z
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A o p o z o r i u

^ed uporabo natandno preberite navodila. 
Priporodamo. da preberete navodila a  
uporabo Inzullnske сфа1ке.
• Pri prvi uporabi tnfuzijskega seto mora brti 

prisoten vas zdravnik ail aravstvena ekipa.
• Infuzijskj s e t  j e  sterilen, dokler zavojdek 
ni odpft all poskodovan, infuzfjskega seta 
ne uporabljâ e, de je Ы1 avojdek otipit all 
podkodovan.

•Ii^ jskega seta ne izpostavijajte preveliki 
wagi. premodni sondnl svetlobi In previsoW 
temperaturi. Shranjujte pd stAni temperatori.

• Po uporabi infuzjjsld set avizife v  sWadu z 
tokalnimi predî si. Seta po ^oraK ne cfsKe 
in ne stfflflizirajte.

• Infuzijski set je namenjen le a  podtofno

uporabo.
•PriWjudek luer-lock vedno trdno pritrdite 

na pnkljodek dfpalke. Ce tega ne stortte, 
ШО zaradi razrahljane povezave med 
fntojskim setom in drpalto pride do 
pusdanja. Pri pritijevaî  pnldjodte 1иег-1о(Л 
ne uporabljajte orodja, saj priWjudek lahko 
postedu/ete.

• OdstF^  zradne mehurdke iz infiizijskega 
setaPadjrvonapolnite.

• Majhen ddet infuz||sWh setov Accu-Chek 
RexUnk, Id Imajo mehke kanile, se lahko med 
vstovijanjem nenamemo ukrM all se med 
uporabo premakne. Ce se to zgodi, moiate 
nemutioma uporabltr nov infuzijski set

•Med uporabo na mestu infuzlje vedteat 
preverite, all Je mehka капПа na mesto.

navodili svojega «abetofoga.
• Preverite raven knmega sladkofja 1 do 3 

ure po rataWM Intozlfskega seta in redno 
preveijajte mesto infuzlje. Move mehke 
tenile ne vstavfjajte fk pred spaijem 
Redno prevaj^  raven temega sladkoria 
(posvetojte se s swjim diabetrfogom),

•Med цршаьо obdasno {vsake 3 ure dez 
dan in pred sparyem) preverite povezavo 
infuzrjskega seta med prikljudkom luer-lock 
In cevko. Prekinftev povezaw lahko pova^i

--------- uaiUJR
zamenjajte infuzijSd set in preverite raven 
slactaifja v krvi.

•Ce pride do n^jasnjenega zviSanja ravni 
krvnega slacflcorja to je to previsoka all nastopi

al  ̂za »zaporo«, prewrite, all je priSlo do 
puscfflija all zamaStve. Ce ste v dvomlfi 
zamenjajte tofuzijskl set

•Та IzdeJek vs îuje majhne dele. Obstaia 
леуш ^  zaduditve v primeru zaiiife 
majhreh d e to v  (п(̂ , kapice, pokro^ m 
podobno).

• ^ ite  pozomi na c e v k o  Infuzî ega seta, 
w je povezan z vaSm tefesom. Ce se cevka 
ovije okrog vaSega vratu, obstaja nevamost 
zadavijenja. V primem dvoma glede dolane 
ирогаме n̂ 'krajdo doffino cevke, da 
zmanjdate tveganje za zadavijenje.



Vstavijanje infuzijskega seta

S f i k a i

Izberite mesto, oddafjeno od pasu, kosti, braz- 
gotin, popka in nedavnih infuzijskib mesL Umijte 
si roke In ocistte mesto infuzi/e v skladu z 
navodili diab^ologa. Pred vstavljanjem mehke 
kanile pocakajte, da se mesto infuzi/e posusi.

S l i k a 2

S  palcem in kazaicem drzite infuzijski set za 
moder prijemalni pokrovcek (M) ter obmite in 
povlecite prozoren zascitni pokrovcek (B), da 
ga odstranite. Zascitni pokrovcek hranite za 
poznejSo uporatio, da boste uvodno iglo fC) varno 
zavrgli.

S l ik a  3

Odstranite obe polovici zascibie folije (E) s 
samolepilnega dela

S l ik a  7

t e  zelite odstraniti uvodno iglo (Q, drzite 
ohi5je kanile (G) frdno ob telesu. Z enim prstom 
pritisnite na ohî e kanile in z rocajem uvodne 
igle (A) naravnost izviecite uvodno iglo.
Uvodno iglo (C) morale vamo zavreci (v primemo 
posodo s pokrovom). Uvodno iglo zavrzite v 
skladu z ioka/nimi predpisi, 6e ste infuzijski set 
vstavill sami in nimate pri roki namenske posode 
za odiaganje igel, uporabite zaScitni pokrov6ek 
za Igio. Preprecite morebitne poskodbe z iglami 
drugih oseb, da ne pride do акийе.

S l ik a  8

Wkijucek luer-lock (K) na crpalko prttrdite 
take, da ga namestite na prikijucek crpalke 
Za pripravo kompleta za dotok upostevajte 
navodila za uporabo crpaJke, Napolnite komplet 
za dotok, dokler skozi konico igle prikfjucka ne 
pritece irzuiin. Iz ampule in kompleta za dotok 
od^ranite ггабпе meburcke. Komplet za dotok 
prikl]u6ite na novo vstavijeni komplet za vbod in 
zapolnite prazen prostor ohiqa kanile z bolusom 
1,0 enote (inzulina 1)100).
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S U k a 4

Naredite kozno gubo. Uvodno iglo fC) in mehko 
kanilo (D) hitro in naravnost vstavite pod pravim 
kotom na mesto infuzije, Med vstaWjanjem 
op^ujte mehko kanilo ter bodite pozorni, da 
JO boste vstavllj gladko in brez upogibania all 
ukrivljanja.

A o p o z o r il o

^ ite  pozomi na zagotavljanje sterilnosti. 
Menke kanlfe in twodne Igle se ne dotikajfe 
Preverfte, aiije mehka kanila v ceiotl vstavliena 
V po(fi«)2no tkivo In na povrSini ko2e ni 
upogn̂ na.
Po vstavitvi uvodne igle mo/ate kanilo bltro 
potisnitl do konca, sicer se lahko upogne kar 
zmanjSa aii prakine dotok inzulina

S i ik a  5

Previdno zgladite samolepilni del (F) na kozo in 
pritisnite s prsO, da zagotovite dober sbk s kozo.

S l ik a  6

Drzite samolepilni del (F), radio stisnite stranski 
zaponki modrega prijemalnega pokroveka (M) in 
ga povlecite iz ohisja kanile (G).

A o p o z o r il o

Pred priWjuCitvijo na komplet za dotok morate 
zapofniti prazen prostor novo vstavljenega 
kompleta za vbod. V na^ratnem primeru 
povzrocite fMimanjWĵ  mzrfina 
6e Ob prjWju6evanju ne sfiSte jasnega in dovofi 
gfasnega klika, uporabite nova komptefe za 
dotok in vbod.

Prostornina kompleta za dotok:
12V 30 cm: priblizno бепоГ рпЬИэто 60 pi 
247 60 cm: priblizno 11 епоГ priblizno 110 pi 
317 80 cm: priblizno 14 enot* priblizno 140 pi 
43"/110 cm: priblilno 18 enot* priblizno 180 pi

Pro^omina kompleta za vbod:
priblizno 1,0 enote* prtbli&io 10 pi 
’ inzulin U100

A  OPOZORILO

Itomplet za vbod zamenjajte na 2 do 3 dni 
{n̂ ve6 72 uO. V nasprotnem primeru tvegate 
nasfanek inzulinske reastence aii vnetja 
na meslu Infijzfje. Kompleta za dotok ne 
uporablj^eveckot6dni.



Odstranjevanje infuzijskega seta 

A  OPOZORIIO
0 пайгш nadomeS&nja inzoiina v 6asu 
odWopa od irpalke, se posvetujte s svojim 
diabetoiogom. Ко ste odWopljenr s сфа1ке 
in ко jo ponovno vkloptte, skrbno nadzorujte 
raven krvnegasladkofja.

Infuzijski set vam omogoca zacasen odkiop 
crpalke v casu umivanja, plavanja ipd., pri cemer 
vam ni treba zamenjati Infuzijskega seta.

O îte samolepilni del (F) na mestu, rahio 
sUsnite stranski sponki prikijucka (I) in povlecite 
prikijucek (H) iz ohisja kanile (G).
Namesfite pokrovcek obiSja (L) na oWsje kanile.
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Slovenija
Center za ротоб uporabnikom in servis 
Accu-Cfiek:
Brezplacen telefon: 080 1 2 32 
www.accu-chek.si

Ponovna prikljucitev infuzijskega 
seta

Л  OPOZORIIO
Pred porovnim prlklju6evanjem se mora na 
konici Igle priklju6ka pojavfti kapijica zdrawla.

Napolnite inftjzijski set tako, da iz igle prikijucka 
pritede inzulin, Drzite samolepilni del (F) na 
mestu in odstranite pokrovcek ohisja (L) z  ohigja 
kamle (G). Ponovno priirdite prikijucek (H) na 
ohisje kanile. Zaslisali boste klik, kar pomeni, da 
je prikijucek pritrjen.

Л  OPOZORIIO
Oodatnega boiusa ni t r^  odmerib.
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> :ibuy(

Accu-Chek Enquiry Line: +971 (0) 4 8169 OOO
www.accu-chekarabia.com/arabic
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(nf Ifw-rirr* ̂  J« П <n?y)-

IXfTT]? r* -ПГТ l"K? |p:-T*-5

n i m *  (Г*(Г* Г”Ч<^'Л  cr'g,. .

If^ir^ i r m r ‘ (e)

l ^ * ' l J t W , ' ^ ' T 3 l r ^  ‘ IJCHV!P7* ( Д - П Р  ^

0><r« J

OSl

’ ! t ^ l ‘- n r i f ? T T . , p ^ r r
l ^ -  ) f ^ - ^ -  « ,9  i r r -W r^

. „ r ^ ^  J^ZUr^
w -  .,>■
I . .  ^  ^
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Do not use if package is damaged

Mil ХРПОфопою'те TO OET sov f| owKeuuoio 
БХС1 uTToorei (npid

Mitfe kasutada, kui pakend on kaiijustafud

п аи э  n rn w  ЮПЛИП*! |‘H 
Ne koristiti ako je pakiranje oSteceno.

Ne fiaszndtja, ha serult a  csomagolas 
Menaudoti, pakuote pazeista

Netietojiet, ja iepakt^ums ir bojats.

Nu folositi daca pachetid este deteriorat 
He использовать при поврежденной упаковке 
V pripade poSkodenia supravu nepou?iva/te.
Me uporaW/ajte, fie je ovojnina poSkodovana

a ^ ^ I  ^  A.,.:.: ...1 у
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A
CaotionrConsulf instructions for use
1ирЕк)оАеотйте tic ofipyiec хйипс

Consultati instruc^unile de utflizare
Ernie kasutust lugege juhiseid

Cm. инструкции no использованию
WIDW n iin in i I"» :ЛП'ПГ

Prije uporabeprofiitajte upufe
Upostevajte navodila za uporabo

Tekintse meg a hasznalati litmutatot 

Vadovaukites naudojinw instnikcijornis
..an ^ IjU>j )
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Use by
Hpepopiivin A()?iic 
Kasutada kuni

TV «nn'IV)
Upotrij^rd do 
Szavatossagi idd 
Naudob Iki

Izlietot lidz
Folositi рйпЗ la data de 
Использовать до 
Pouzite do 
Uporabno do

Do not re-use 

To TtpCHov ctvm pine Xpiionc 
Mrtte kasutada korduvalt 

Tada 'nvs тл 
Nije za vilekratnu uporabu 
Me probaija djrahaszn^ini! 
Nenaudoti pakartotinai

Nehetojiet atkartod.
Mu refolositi
He использовать повторно 
Iba na jedno pouzitie.
Za enkratno uporabo

J>-a* SA^I} sjA jaIa c ;  ...I



RES
Reference number 

Aptflyoc QVQ((iopdc 
Virtenumber

лю т*] 1ЭОП
Beferentnf bro] 

Hivatkozdsi szam 

lifenJifikannio numeris

Atsauces nutnurs 

NurnSr He refen'nta 

Регистрационный номер 
Referen&ie 6islo 

Katafodka Stevtika

!T,1LSJI
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Keep away from heat 

«оАоиоето! ponpiti mto веррщта 
Ка1Ш(е kuumuse eest

wnwn itNn mom  jonirt w  
Cuvafi podalje od izvora topline 
Tartsa hdtol tdiml 

Laikyti vesioje vietoie

Neuzglabajiet karstuma. 
Aseferide ciWura 

Беречь от тепла 

CbrdftteprBtf teplom. 
VarovaB pred vroCino 

L»"*» i l - i l  |>£ ll - . .

Manufacturer

KOTOOKcuacmic
Tootja

iun
Proizvotfad
Gydrto

Caminti^as

Razota/s

Praducator

Изготоантепь
Vyrobca

Proizvajalec
XI a r ^ ^ i



с ш
Gfobal Trade Item Number 

iie9vi)c к»б1кйс tiovtl5ac eimopiac 
Globaalne kaubaartiWi number

• îba nnoa 0*19 isotj
Globaini broj trgovafike jedinice 

Glob^lis keresledelmi Sruazonosrtd szam 
Visuotinis prekM numeris

Gtobalais tirdzeiecibas idenUfikacijas numurs 
Numar global al articolului comerctal 

М е ад народ ны й  ТОРГОВ!^ " ^ ''™ < * ’ “ «ационмый

Globaine Idenbfikaena «slo obchodnej jednotky 
Globalna trgovinska Stevllka tzdelka

o L ^ I  U ĵ  ^ u j i

175



Roche

r u  «  A C C U - C H E K ®  F le x L in k
СНабор инфузионный «АККУ-ЧЕК® Флеке Линк»)

Д о п о л н и т е л ь н а я  и н ф о р м ац и я

Обеспечивают достаточную защиту от механичегкмТ  ̂ амортизирующий контейнер
соблюдения правил транспортировки ^ иматических воздействий при условии

“ Страна происхождения 
“ Наименование изделия
■ Артикульный номер 
- Номер партии
■ Срок годности (использовать до)
■ Количество изделий в упаковке

■ 'SZn ™ безопасности, приведенные в инструкции»

i при поврежденной упаковке»
. v Z T  солнечных лучей»Указание на стерильность
■ Указание на одноразовое использование 

онак СЕ-маркировки

Уполномоченной организации импортера 
Номер и дата регистрационного удостовер^ия

Расшифровка символов приведена в тексте Инструкции на инфузионный набор.

“Z .”  """ "■“ “  « и » ” " » » "

и отГов (претензий). Порядок предъявления рекламаций



Roche
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ООО «Рош Диабетес Кеа Рус»

П о ч «  Трубная площадь, Д.2, помещение I, комната 42 Б

Информационный центр:
8-800-200-^-99 (звонок бесплатный для всех регионов России]E-mail: info@accu-chek.ru
Адрес в Интернете: www.accu-chek.ru

и принимать реютамации Спратвнзии) от покупатапей на т а р р и ^ р ™ и ^ й "ф а д ^ р ™ ^ ^  обслуживание 
Последняя редакция: 2019-04 •'♦'вдврвции.
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«АККУ-ЧЕК
pcs.)

[Логотип: «Рош»1
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в  Accu-Chek Spirit 3.15 ml cartridge system is an insulin 
reservoir for use witft compatible Accu-Chek insulin pumps 
and Accu-Chek infusion sets with a standard luer-iock 
connector.

A ------------------
• Also consult the instructions accompanying your 

insulin pump and infusion set, especially with regard 
to Warnings, Cautions and expianations of symbols 
used on the packaging.

• This product contains small parts. There is a risk of 
suffocation if smaii parts (e.g, covers, caps or similar 
objects) are swallowed.

Distributed in the United Kingdom by:
fioche Diabetes Care Limited 
Charles Avenue, Burgess Hill
West Sussex, ftH159Rr, United Kingdom 
Accu-Chek Pump Careline 
UK Freephone number: 0800 731 22 91
ROI Freephone number:1800 88 2351 
''calls may be recorded for training purposes 

Some mobiie operators may charge for calls to these 
numbers,

burgesshill.insulinpumps@roche.com 
www.accu-chek.co.uk 
www.accu-chek.ie 
In US, distributed by;
Roche Diabetes Care, Inc.
lndianapolis,W462S6,USA
Toll Free; 1-800-280-7801
Accu-Chek Customer Care Service Center-
1-800-688-4578
www,accu-chek,com
Canada
Accu-Chek Pump Support; 1-800-688-4S78 (toll free)
www.accu-chek.ca
Australia
Accu-Chek Enquiry Line: 1800 251816
Pump Support: 1800633457 
www,accu-chek,com.au

У

New Zealand
Accu-Chek Enquiry Line: 0800 80 22 99
Pump Hotline; 0800 696 696
www.accu-chek.co.na
Roche Diabetes Care South Africa (Ply) Ltd
Hertford Office Park, Building E
No 90 Bekker Street,
Vorna Valley 
1686
South Africa
Accu-Chek Customer Care Centre:
080-DIABETES (Dial 080-34-22-38-37)
www.accu-chek.co.za
Singapore
Accu-Chek ExfraCare line; 6272 9200 
www,accu-chek,com.sg

Das Accu-Chek Spirit 3,15-ml-Ampullensystem ist ein 
Insulinreservoir ftir die Verwendung mit kompatiblen 
Accu-Chek Insulinpumpen und Accu-Chek Infuslonssets 
mit einem Luer-Anschluss in Standardausfiihrung

~ A  -------------------

• Beachten Sie die Gebrauchsanweisungen der 
Insulinpumpe und des Infuslonssets, insbesondere 
hinsichtlich Hinweisen der Kategorie.Warnung" und 
„Vorsicht" sowie Erklarungen deraufder Packuno 
verwendetenSymbole.

’ *^'«es Produkt enthait Kleinteile, Es besteht 
Erstickungsgefahr, wenn Kleinteile (z, 6, Verschlusse 
Kappen Oder Ahniiches) verschluckt werden.

Dsterreich
Accu-Chek Kunden Service Center- 
-t-43 1 277 87-596 
www.accu-chek.at

Le syst^me de cartouche Accu-Chek Spirit de 315 mi est 
un reservoir h insuline h utiliser avec les pompes a insuline 
Accu-Chek et les dispositifs de perfusion Accu-Chek 
compatibles dote d'un embout Luer-iock standard.

A
• Veuillez ^galemenf consulter les instructions 

fournies avec votre pompe a insuline et votre 
dispositif de perfusion, en particulier celles signal^s 
dans des encadrds in titu le  «Avertissement* et 
«Attention» ainsi que les explications des symboles 
utilise surl’emballage,

• Ce produit conlient de petites pieces. II exisie un 
risque deiouffementen cas dingestion des petites 
piees (par ex. bouchons, embouts ouautres).

Deutschland
Accu-Chek Kunden Service Center; 
KostenfreieTelefonnummer 0800 4466800 
Montag bis Freitag: 08:00 bis 18:00 Uhr 
www.3ccu-chek.de 
Schweiz
Accu-Chek Kundenservice 0800110011 gebilhrenfrei 
www.accu-chek.ch

Distribuden France par;
Roche Diabetes Care France SAS 
2,AvenueduVercors,6.R59 
38240 Meyian Cedex, France 
www.accu-chek.fr
Service apr^s-vente: contaclez votre prestalaire de service 
Suisse
Service clientele Accu-Chek 080011 0011 appel graiuit 
www.accu-chek.ch
Belgique
Tdl: 0800-93626 (Accu-Chek Service)
WWW,accu-chek.be 
Canada
Support pour la pompe Accu-Chek;
1-800-688-4578 (sans frais) 
www.accu-chek.ca



I Bsistema-cartuccia Accu-Chek Spirit da 3,15 mi b un 
contenitore di insuiina da utiiizzare con i miaoinfusofi 
Accu-Chek e i set dinfusione Accu-Chek compatibili, 
ptowisti di connessione iuer-iock standard.

A
• Consultare inoltre le istruzioni per I'oso del 

micfflinfusore per insuiina e del set dinfusione, con 
particolare riferimento ai messaggi di avvertenza e 
di attenzione e alie spiegazioni dei simboli presenti 
suila confezione.

• Questo prodotto contiene parti di piccole 
dirrensioni. Sussiste pericoio di soffocamentose 
vengono ingerite parti di piccole dimension! (p. es 
tappi, cappucci о simili),

Italia
Servizi'oAssistenza:
Numero Verde 800089 300
www.accu-chek.it
Svizzera
Servizio client! Accu-Chek 0800110011 gratuito 
www,accu-chek.ch

I Bsisiema de cartucho Accu-Chek Spirit de3,15 ml es 
un depdsito de insuiina para uso con micro-infusoras 
de insuiina Accu-Chek у sets de infusidn Accu-Chek con
conectoresdecierreluerestdndar.

A
• Consulte tambiAn las instrucciones suministradas 

con la micro-inftjsora у el set de infusidn, 
especialmente los apartados de Advertericias, 
Prrauciones у Explicaciones de los simbolos” 
utilizadosen el embalaje.

• Este producto contiene piezas pequehas. Existe 
peligro de aslixia cuando se tragan las piezas 
pequehas (p, ej. tapones, capuchones osimilares).

Repiiblica Argentina
Importadoydistribuido por: 
fioche Diabetes Care Argentina S.A,
Otto Krause 4650 -  Dock 25 -  Tortuguitas 
(CPl667),Provinciade Buenos Aires 
Centro de servicio у atencidn al cliente;
0800-333-60810 0800-333-6365 
www.3ccu-chek,com.ar
Autorizado por ANMAT -  Certificado № PM-2276-3
Chile
Servicio de atencidn al cliente: Linea Gratuita; 800471800 
www.accu-chek,cl
Espana
Linea de Atenci6n al Cliente: 900 400 000
www.accu-chek.es
Mexico
Oficinas /  Atencidn ai Cliente Centro Accu-Chek:
Dudas 0 comentarios; Llame sin costo 01800-90 80 600 
www.accu-chek.com.mx
En EE.UU.,distribuido por:
Roche Diabetes Care, Inc,
Indianapolis, IN 46256, EE.UU 
Tel^fono atencidn: 1-800-280-7801 
Centro de servicio Accu-Chek Customer Care' 
1-800-688-4578 
www.accu-chek.com

De Accu-Chek Spirit kunstofampul 3,15 m) met 
vuihulp is een insulinereservoir voor gebruik met 
Accu-Chekinsulinepompen en Accu-Chek-infusiesets met 
een standaard luer-lock-aansluiting,

~ Ж   ̂ ~

• Raadpleeg ook de in s tru c t  bij uw insulinepomp
en infusieset, met name met betrekking tot 
waarschuwingen, voorzorgsmaatregeten en de 
verklaring van symbolen zoals die op de verpakkino 
wordengebruikt. ^

• Dit produa bevat kleine onderdelen. Er bestaat 
verstikkingsgevaar, als kieine onderdelen (b.v. 
afeluiningsmiddelen, dopjes en dergeliike) inqeslikt 
worden.

Nederland
Accu-Chek Diabetes Service 
Tel. 0800-022 05 8S 
www,accu-chek.nl 
Belgie
Tel: 0800-93626 (Accu-Chek Service) 
www.accu-chek.be

Osistema de cartucho Accu-Chek Spirit de 3,1S ml ^ urn 
reservatdrio de insuiina para utiliza^ao com bombas de 
insuiina Accu-Chek compativeis e conjuntos de infusSo 
Accu-Chek com urn conector luer-lock padrao.

A
• Consulte tamb^m as instru0es que acompanham 

a bomba de Insuiina e о conjunto de infusao, 
especialmente relativamente a avisos, advert^ncias e 
explica^Jo dos simbolos utilizados na embalagem,

• Este produto cont^m peps pequenas. Existe о 
perigo de asfixia em caso de ingestSo das peps 
pequenas (p. ex. rolhas, lampas ou similares).

Brasil
Fabricado por: Roche Diabetes Care GmbH 
Importadoedistribuidopor:
Roche Diabetes Care Brasil Ltda.
Central de Relacionamento Accu-Chek Responde-
08007720126
www.accu-chek.com.br
Portugal
Linha de Assistencia a Ciientes 800 911 912
(diasuteis:8h30-18h30)
www,accu-chek,pt



I Z^sotinfkovy system Accu-Chek Spirit 3,15 ml je n^dobka 
' na inzulin pro kompatibilnl inzuKnov^ pumpy Accj-Chek 

a pro infuzni sety Accu-Chek se standardnim konektorem 
typuloer.

Accu-Chek Spirit 3,15 ml ampulsystem er en 
insulinbeholder til brug med kompatible Accu-Chek 
insul inpumper og Accu-Chek infusionss«t med en 
standard-lueriSs.

А A
• Pfeftfte si гоупй nSvod к pouZitf dodany s 

inzulfnovou pumpou a infuznfm setem, zejm^na 
CSsti varovSnf, upozornfnia vysvFtlenfsymboJO 
poulitych na baleni.

• lento vyrobek obsahuje mal6 ESsti. V ph'padE 
spolknuii malych ESsti (napr. uzSvErQ, krytek apod.) 
hrozinebezpeEiuduknf.

• Seogs3vejledningen,derf0lgermed 
insulinpumpen og infusionsssttet, s*rilg t med 
hensyn til advarsler, forsigtighedsforanstaltninger 
og forklaringer til symboler, der anvendes p3 
emballagen.

• Dette produkt indeholder smSdele. Der er fare for 
kvaelning, hvis smSdele ( f  eks. ISg, hotter eller 
lignende) sluges.leskS republika

wwwaccu-chek.cz

e i Ampulka systemowa Accu-Chek Spirit о pojemno^ci 
3,15 ml to zbiorniczek na insulin? przeznaczony do 
stosowania Ц ап1е z kompatybilnymi pompami 
irsulinowymi Accu-Chek oraz z zestawami infuzyjnymi 
Accu-Chek poprzezsiandardowe zi^ae luer-lock.

A
• Nalezy zapoznad si? rdwniez z instrukcj? obslugi 

dot^czon^ do pompy insulinowej i zestawu 
infuzyjnego. ze szaegdinym uwzgl?dnieniem 
ostrzezeil, uwag i obja3nieh symbol! stosowanych 
na (^akowaniu.

• Ten produkt zawiera mate elementy, Pofkni?cie 
malych elementdw (np. zaciskdw, nasadek itp.) 
moze grozid uduszeniem.

Danmark
Accu-Chek Kundeservice:
Tlf.36399954
www.accu-chek.dk

Accu-Chek Spirit 3,15 ml-ampullsystem Sr en 
insulinbehSllare for anvSndning med kompatibla 
Accu-Chek-insulinpumpar och Accu-Chek-infusionsset 
med ett standard-luer-l2s-koppIing.

Polska
Obstuga klienta:
Telefon:+4822481 5555 
www.accu-chek.pl
lnfolinianatereniePolskl:801 080 104“ 

Opfata za poigczenie jest zgodna z planem 
taryfikacyjnym danego operatora

A

• LSs Sven de bruksanvisningar som medfialjer 
insulinpumpen och infusionssetet, sSrskllt varningar, 
fOrsiktighetsanvisningar och forklaringar till de 
symboler som anvands p5 forpackningen.

■ Den hSr produkten innehSller smSdelar. Oet 
hnns risk f6r kvSvning om smSdelar (till exempel 
rofsiutningar, skyddshdljen eller liknande) svSIjs.

Sverige
Accu-Chek Kundsupport: 
Telefon: 020-410042 
E-post; info@accu-chek.se 
www.accu-chek.se

Formal tHN A4 Гм fegSitatcti puipcw Miy

Finiand
KundtjSnsttelefon: 0800 92066 (kostnadsfri) 
www.accu-chek.fi

Accu-Chek Spirit 3,15 ml-ampullesystem er 
en insulinbeholdertil bruk med kompatible 
Accu-Chekinsulinpumper og Accu-Chek-infusjonssett med 
standardluerlSskobling.

A
• SeogsSinstruksjonenesomfelgermed 

insulinpumpen og infusjonssettet, ister advarsler, 
forsiktighetsmerknader og forklaringene til 
symbolene som er brukt ^  pakningen.

• Dette produktet Inneholder sm3 deler. Det erfare for 
kvelning, dersom smJ deler (f.eks. deksler, better, 
eller lignendejsvelges-

Norge
Accu-Chek Kundesenter:81500510 
www.accu-chek.no

Accu-Chek Spirit 3,15 ml:n ampullijarjestelma 
on insuliinisSilib, joka on tarkoitettu kaytettavaky 
yhteensopiwssa Accu-Chek-insulIinipumpuissa ja 
Accu-Chek-infuusioseteissa standard! luer-liittimen avulla.

A
• Tutustu mybs insuliinipumpun ja infuusioseiin 

mukana toimitettuihin kSyttbohjeisiin ja erityisesti 
niissS olevlln varoituksiin, huomautuksiin ja 
pakkauksessa kSytettyjen merkkien selityksiin.

•  ISmS tuotesisSitSa pienia osia. Pienet osat (esim. 
korkit, karkiosat jne.) aiheuttavat tukehtumisvaaran 
joutuessaan nieluun.

Korge
Accu-Chek Kundesenter;81S00510 
www.accu-chek.ro

To oiioiripo арпойос Accu-Chek Spirit 3,15 ml tivoi 
piQ beCopevO ivoouAivrii; ую ypijon pe oup^OTfc QirAicc 
ivoouAlvfic Accu-Chek kqi oet Accu-Chek pe 
ouvfiEOjJOTunou luer-lock.

A
• luppouAcuTElTZ tnioncTic obhvlEC пои ouvobcuouv 

тг|У ovrAla ivooiAlvric kqi to o n  ̂ vxwric nou 
бшбйпе, i&Qiiepa 6oov arpopd tic npoeibonoujoeic, 
TIC tniOHpdvoEtc npoooxhc KOI tic tow
0Up86Auv noOXprjOipOnorodyTQl ОТГ] OUOKtUOOlQ.

• Aut6 TO npoidv nepi x̂Ei piKpCi сЕартОрата. Yndpxei 
KivbuvocnviYpofi, cdvTQ noibid KOTonioiiv piKpd 
eEqptOpqtq (n.y. пшдата, копйкю ij порброш 
aytiKEipcva),

ЕШба
К^яро £Еипг|р̂ тг1ог|С пеАатшу кш TEyviKijc unoinripiEnc’ 
ГПА.: 210 2703700
iwpEdv Гроррб ЕЕиппрйг]огк ПеАатсЙу й;о8Птп- 
80011 71000
24шрд rpapphlexviKhc YnoorilpiEriC AyrAiac IvoouAivric' 
8001161010



Акку-Чек Спирит картридж-система для инсулина 
3,15 мл является инсулиновым резервуаром, 
предназначенным для использования с совместимыми 
инсулиновыми помпами Акку-Чек и инфузионными 
наборами Акку-Чек со стандартным люэровским 
наконечником-соединителем.

А
• Также смотрите инструкции по использованию, 

идущие в комплекте с Вашей инсулиновой помпой 
и инфузионным набором, особенно, в отношении 
предупреждений, мер предосторожности
и объяснений символов на упаковке.

• Данный продукт содержит мелкие детали. При 
проглатывании мелкик деталей (например, 
крышек, наездок или т. п.) существует риск удушья.

EestI
Klienditoe-Jaieeninduskeskus:
Tel.+372 6460660 
www.accu-chek.ee 
www.surgitech.ee
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Р оссия

Информационный центр:
8-800-200-88-99 (бесплатно для всех регионов России), 
адрес ЭЛ. почты: info@accu-chek.fu 
Веб-сайт: www.accu-chek.ru

Z^sobnikovy system Accu-Chek Spirit 3,15 ml je 
asobnik na inzulln urfeny na pouzitie s kompatibilnymi
in7lllfriAwumf ni Lmn^nnj k ^ n , ,  Л к«1.  «  .

■»rw
m im jrtnynn  

IK  0 4 - 6 1 7 5 3 9 0  : | i D ^  
0 4 -6 2 7 5 3 9 7  

w w w 4 ly n d ia b ( ite s .c o . it

Spremnik za inzulin Accu-Chek Spirit od 3,15 ml 
namijenjen je za koriStenje s kompatibilnom inzulinskom 
pumpom Accu-Chek i infuzijskim setom Accu-Chek sa 
standardnim Luerovim prikljuZkom.

Accu-Chek so Standardnou spojkou luer lock. A
A
• PieSt udujte si aj nSvody na pouZitie dodSvand s 

inzulinovou pumpou a infuznym setom, najms 
vsijvislosti s varovaniami, upozorneniami a 
vysvetleniami symbolov pouZitych na obale.

• Tento produkt obsahuje maid diely, Pri prehitnuti 
malychdielov (napr. uzaverov, krytova podobne) hrozi

• ProCitajte upute koje ste dobiii s inzulinskom 
pumpom i infuzijskim setom, a posebnu pozornost 
obratite na upozorenja, napomene i objaJnjenje 
simbola na pakiranju.

• Ovaj proizvod sadrzi male dijelove. Naime, postoji 
opasnost od moguCeg guJenja ako se njegovi mali 
dijelovi (npr. zatvarafi, kapice i si.) progutaju.

nebezpeCenstvozadusenia. Hrvatska
Slovensko
Infolinka ACCU-CHEK pre lnzuiinov6 pumpy a prisIuSenstvc
+421232786694(0232786694)
wvm,accu-ctiek.sk

Ш  Az Accu-Chek Spirit 3,15 ml patronrendszer az Accu-Chek 
inzulinpumpAkhoz fc szabv6nyos (uer-oatlakoz6val 
rerdelkezS Accu-Chek infuzids k&zietekhez haszndlhatd 
inzulintaridly.

Besplatna telefonska linija: 0800 60 00 60

Accu-Chek Spirit 3,15 ml kasetfcsistema yra insulino 
talpykie, skirta naudoti su suderinamomis Accu-Chek 
insulino pompomis ir Accu-Chek infuzijos rinkiniais su 
standartinemis Lueriojungtimis.

A
• KdrjOk, olvassa el az inzulinpumpdhoz vagy 

infuzids kdszlethez kapott utasiidsokat is, kuibnos 
tekintettel a Gomagoldson Idvd figyelmeztet&ekre, 
veszdiyjelzdsekredsjelmagyardzatokra.

• Eza termdk aprd alkatrdszeket tarfalmaz. Az aprd 
alkatrdszek (pi, zar&zerkezetek, kupakok fc hasonldk) 
lenyeldsefullafldstokozhat.

A
• Taip pat perziurekite prie insulino pompos ir infuzijos 

rinkinio pridetas instrukeijas, ypai jspejimus, 
atsargumo priemones ir ant pakuotfs naudcijamq 
simbolig reikSmes.

• Sio produkto sudetyje yra maZg daliq, Galimas 
uZdusimo pavojus.jei bus prarytos maZos dalys 
(pvz„dangteliaiarba pan.).

Magyarorszig
Ugyf6lszo!g6lat:06-80-200-694 
Bdvebb informdeid: www.accu-chek.bu

I to-ChekSpirit3,15m l reservuaaron insuliinimahuti, 
mis on ettenahtud kasutamiseks koos uhilduvate 
insuliinipumpade Accu-Chek ja infusioonikomplektidega 
Accu-Chek, mis on varustatud standardse Luer-lukuga.

Lietuva
Klientg aptarnavimo ir techninfs prieZiuros centras'
Nemokama telefono linija 8 800 20011 
www.accu-chek.lt

Accu-Chek Spirit 3,15 ml ampulusistema ir insulina 
tvertne, ко var izmantot кора ar saderigiem Accu-Chek 
insulina sOkiiiem un Accu-Chek infuzijas komplektiem, 
kuriem ir standarta Luer-lock savienojums.

A
• Lugegelabikainsuliinipumbaja 

infusioonikomplektiga kaasas olevad juhised, 
eriti hoiatused, eitevaatusabinOud ja pakendil 
kasutatavate siimbolite selgitused.

• See toode sisaldab vaikseid osi. Vaikeste koostisosade 
(nt sulgufid, korgid v6i muu sarnane) alia neelamisei 
on lambumisoht.

A
•  Ludzu, skatiet insulina suk^a un infOzijas komplekta 

lietoSanas instrukeijas un pieversietlpaSu uzmanlbu 
noradem kategorijas,Bridin3jumi"Ln„Uzmanibu: ka 
ari uz iepakojuma izmantotosimbolu skaidrojumiem.

• Sis izstradajums satur sikas detajas. Norijot sikas 
detajas (piern,, noslegus, uzgajus vai lamlidzigas 
detajas), pastSv nosmakSanas risks.

Latvija
Klientu atbalsta un apkalpoSanas centrs: 
Bezmaksas informativais talrunis 80008886 
www.accu-chek.lv

Slstemul de cartuje de 3,15 ml Accu-Chek Spirit este 
un rezervor de insulins care se uliiizeazS cu pompele de 
insulins Accu-Chek compatiblle si seturile de perfuzie 
Accu-Chek cu conector luer-lock standard.

A
• Consultaji 5I (nstrucjiunile pompei de insulins 

| i a setului de infuzie.Jn special cu privire la 
avertismente, atentionSrl 51 explicajiile simbo'urilor 
utilizate peambalaj.

• Acest produs conjine piese mici. Exists pericol 
de sufocare, dacS piesele mici (de ex. sisteme de 
inchidere.capacesau asemSnStoare) sunt irghijite.

RomSnia
Helpline 0800 080 228 (apel gratuit) 
www.accu-chek.ro

Sistem Accu-Chek Spirit s 3,lS-ml ampulo za insulin se 
uporabija z zdruZIjivimi insulinskimi frpalkami Accu-Chek 
in infuzijskimi seti Accu-Chek s standardnim prikIjuJkom 
luer-lock.

A
• Glejte tudi navodila za uporabo, ki ste jih  prejeli z 

insulinsko Cfpalko in infuzijskim setom, predvsem 
opozorila, previdrostne ukrepe in raziago 
uporabljenihznakovnaovojninl.

• Та izdelek vsebuje majhne dele, Obstaja nevamost 
zaduSitve v primeru zauzitja majhnih delov (npr. 
kapice, pokrovCki in podobno).

Slovenija
Center za pomoC uporabnikom irt servis Accu-Chek' 
Telefon;+38641391 125 
BrezplaCentelefon;080 1232 
www,accu-chek.sl

. i+ ^J7M -^»«4i«A ccu-C h*Spirftauw *>U i;aju  
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Caution, refer to safety-related notes in the Instructions 
for use accompanying this product 

Achtung, Sicherheitshinweise in der 
Gebrauchsanweisung dieses Produkts beachten. 

Attention, se conformer aux conslgnes de sAcuritd 
figurant dans les instmctions d'utilisation du produit. 

Attenzione, osservare le awertenze di eicurezza 
contenute nelle latrgrioni per I’uso del prodotlo. 

Ргвсаисйп, observe las advertencias de seguridad en 
las mstrucciones de uso del producto.

Waarschuwing, raadpleeg de veilighetdsaanwijzingen in 
de gebruiksaanwijzing van het product.

AtenfSo, consultar as notas de seguranga existentes nas 
instmgdes de utilizagao deste produto.

Pozor, seznamte se s  poznamkami о bezpe^osti v 
n^vodu к pouzitf pfiIoien6m к vyrobku.

Uwaga, nalety przestnegad wskazdwek bezpleczertstwa 
zawaitydi w Instrukcji obsiugi do tego produktu. 

Forsigtig.lsssikkerhedshenvisningeme I 
bnigsanvisningen, der feiger med dette produkt 

Observeta, ISs s^erhetsanvisningama I 
bfuksanvisningen som medfoljer denna produkt. 

Forsikbg, les sikkerhetsinforma^onen i 
bfuksanvisningen som feiger med dette produktel 

Vaara, tutustukaa tuotteen kdyttdohjeessa oleviin 
turvallisuuteen lifttyviin huomautuksiin. 

npooo»t, oupfkxjAcuCeiTE tic oxeriKic pe Tf)v аофйАсш
itapctnpt\oeic ото cyxetpiCio twv o6nviu)v xpiioric nou 
ouvoSeiiei curd to npcAdv.

Внимание! Соблюдайте указания по технике 
Ьезопасности, приведенные в инструкции по 
использованию этого продукта.

Upozomenie, reSpektejte bezpefinostnd pokyny v ndvode 
na poutitie, ktory ste dostali s tjmto vyrobkom. 

Rgyelem, tartsa be a kdszuldk hasznflati litrmrtaWjiban 
talAlhatd blztonstigl ei№dsokat.

Bhelepanu! Tutvuge tootega kaasasolevas 
kasutusjuiwidis toodud ohutusnouetega. 
txiaa lywwn л1к*11лэи; лш 'ц эл  лилтлз p 'v ,пп 'пт

Poziy, slijedtte sigumosne naputke и uputama za 
upor^u ovog proizvoda.

DSmesio; vykdykite $io produkto naudojimo taisykldse 
apraSytus saugws naudojimo nurodymus.

Uzmanibu, leverojiet §T izstradajuma lleto§anas 
pamaciba snie^os droSibas rraradijumus.

Wenfie, aso  respecta indicatiiiede sigurantS din 
instructiunile de uUIlzars ale acestui produs.

Prertino, upoStevajte varnostna opozorila v piiloienih 
navDdilitizauporabo.

ce 0088

This product fulfils the requirements of the European 
Directive 93/42/EEC on medical devices.

Dieses Produkt entsprichtden Anfordeiungen der 
europSischen Richtllnie 93/42УШС Qber 
Medlzinprodukte.

Ce produit rdpond aux exigences de la Direcbve 
Eurapdenne 93/42/CEE relative ш х dispositite 
mddicaux.

Questo prodotto soddisfa i requisiti della Direttiva 
Europea 93/42/CEE relativa al dfsposillvl medicl.

Este producto cumpie los requisites de la Oirectiva 
Europea 93/42/CEE sobre productos sanitarios.

Dit CHOduct voldoet aan de Europese richtlijn 93/42/EEQ 
inzake medische hulpmiddelen.

Este produto cumpre os requisrtos da Oiretiva Europeia 
n.° 93/42/CEE para dispositivos medicos.

Tento vyrobek odpovfdS po^adavkOm Evropskfi smgmice 
Rady EU 93/42/EHS 0 zdravotnickych proslfe^ich.

Ten produkt ̂ n i a  wymogi D y re k t^  europejskiej 
93/42/EWG dotyczqce] urzqdzert medyczn^h.

Dette produkt overholder kravene I det europaeiske 
direktiv 93/42/E0F om medicinske anordninger.

Denna produkt uppfyller kraven I det europelska 
direktivet 93/42/EEG om medicintekniska produkter. 

Dette produktet oppfyller kravene i det europeiske 
direktivet 93/42/E0F om medisinsk utstyr.

T3ma tuote teyttai iaakinnailisia laittelta koskevan 
Euroiwan unionin direktlivin 93/42/ETY vaatimukset. 

To npotev auib TiAnpoi tic Quomloetc nou oplCei ii 
Eupumoikit обгц^а 93/42/EQK yia larpOTCxvoAoyiKfi 
npoibno.

Данный продукт отвечает требованиям Европейской 
Директивы 93/42/ЕЕС по вопросу медицинского 
оборудования.

Tento уугйхЛ spjfla poiiadavky eurbpskej Smemice 
93/42/EHS 0  zdravotnfckych pom6ckach.

Ez 8 term6k megfeiel a  gydgyaiati term6kekre 
vonatkoz6 93/42/EGK szamii Euttipai Iranyelv 
el6frasainak.

Seeteodevaslabmedrtsiiniseadmetele kehbva Euroopa
direktfivi 93/42/EMO nOuetele.

93/42/EEC Л'впчст тогитл л п и т з  tdiv nr nvm 
.0"NiBT onxinb

Ovaj proizvod odgovara zaWjevima europske OIrektive 
93/42/EE2 0  medtcinsWm proizvodima.

Sis produktas atttinka Europos dlrektyvos 93/42/EEB del 
medicinos prietaisq reikalavimus.

Sis izstradajums atbilst Eiropas Direktivas 93/42/EEK 
prasibam par medicTrjas iencem.

AcBst produs corespunde cerlntelor Dlrectivei europene 
93/42/CEE privind produsele medicate.

Izdelek izpdnjuie zahteve evropske direktive 93/42/EGS 
0  medlclnsiuh piipomo6kih.

i*4j g i i i i  (i*
^  u u  93/42/EEC

Use only once
Nur einmal verwenden
A usage unique
ProdoHo monouso
Utlllzar una sola vez
Vooreenmalig gebruik
De utilizagso Onica
ProJednorAzov6 pouSti
Nie utywai powtdrrie
MA kun anvendes Bn gang
Enbartfbrengingsbnik
Kun til engangsbruk
KSyta vain k«ran
М1осхр/|о<]Скамбуо
Только для однократного применения
Poufifibaraz
Csak egyszeri hasznSlalra
Ainult Qhekordseks kasutamiseks

'ОЬЗ'ПиО'ТП IZHO'Ub
Samo za jednokratnu uporabu 
Pakartotinal nenaudoti 
Paredzets tikai vienrelzejai lieteSanai 
Deunicjfolosin|3 
Samo za enkratno uporabo

iaUi |bfA*.U)>1

Use by
Verwendbarbrs
Utlllser jusqu'au/ Date de pBremption
Utiiizzare entro
Fecha de caducldad
Koudbaartot
Prazo de validade
Pouirtelne do
Uzy6przed
Holdbartil
AnvSndfbre
Utlepsdato
KSytetava viimeistaan 
HpepoptiviaXi^CriC 
Использовать до 
Poufitelttedo 
Felhasznaihatd 
Kasutada enne

TV Win'UÎ
Upotrebljfvo do 
Naudob iki 
izltetc^fetfidz
A se fcitesi рАлб m data de 
Uporabno do

ii.MJ jjJLm»
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Sterilized using ethylene oxide 
Sterilisation mltEthylenoxid

d'dthy!6ne
Metodo di stentizzazione con ossido dj еШепе 
Esteriiizado utilizando dxtdo de etilerra 
Sesteriilseerd met eftyleenoxide 
Esteriiizado por dxtdo de etileno
Slerilizovanoetyletwxidem 
Steryfizacja tterkiem e^enu 
Steriliseret med ettijdenoxid 
Stenliseratmadetenoxid 
Sterilisertmedetylenoksid 
Steriioitu etyteenioksidilla 
Апкгакийпкс ue QtduiUwEei&o 
Стерилизовано оксидом этилена 
Sterilizovand etyidnoxidom 
Etildn-oxlddalsterilfzdlva 
StBriliseerituO etQleenoksiidlga

«, ... ЯХ1ППЛ ZIIVM tQ  'l l l 'n
Stenliarano etilen-oksidom 
StHllizuotaetijenooksidu 
Stenlizetsarelilenaokshdu 
Steriiizat utilizand oxld de eb'lena 
Sterllmnozetilenoksidom

« In  («.L ibe

Manufacturer
Herstefler
Fabricanf
Fabbricante
Fabricante
Fabrikant
Fabricante
Vyrabce
Wytwdrca
Producent
Ttllveikare
Produsent
Valmlstaja
KOTOOKElXlOtlJc
Произвсщитель
Vyrebca
GySrtd
Too^a

n ir
Proizvodaf
Gaminti^as
Ra2ot3j$
Produc^tor
Profzvajalec

У  V

Catalogue number 
Bsite^ummer 
Nwn6ro de rifdrence 
Codice dell'articoio 
№merodecateJogo 
Aitikelnummer 
Relerinciade саШодо 
Katalogove ifsio 
Киглег katalogowy 
Kataiognummer 
Aitkelnummer 
Katalognummer 
Tuolenumera 
ApiSudc KOToAdyou 
1<ашюжный номер 
KatalOgove dislo 
tt>QI[Jgussz4m 
Tootel^

nwrnb noon 
Kataloiki broj 
Kataloginis numeris 
Kataloga numurs 
Numaraiticol 
Kataloikaitevilka

LOT

Batch code 
Chargenbezelchnung 
Numero de lot 
Numero di lotto 
Numero de kite 
Lotnummer 
Nijmero do lote 
( Îslo ^ e  
Kod partii 
Batchkode 
Batchkod 
Lotnummer 
Ergkoodl
АрйрбспортНки: 
^ м е р  партии 
u ’sk) Sarze 
Gyditisi szim  
Partii number

I'mm lip
Oznaka serije 
Partijos kodas 
Partijaskods 
Numdrlot 
Steviikaseriie

Keep dry
Trocken aufbewahren 
Conserver au sec 
Conservareairasclutto 
Mantdngase seco
Oroog houden 
Conservar seco 
Udriovat V suchu 
Chronidptzed wilgociq 
Tiler ikke fugt 
Skydda motfukt 
MS beskyttes mot fuktighet 
SSilytettSvS kulvassa 
Проотагсйоте to  and xnv uypoota 
Веречь от влаги 
ChfSnitpredvIhkom 
SzSrazhelyentartandd
Hoida kulvas

nwa' ruQ oa lonxb vy 
Cuvati na suhom mjestu 
Laikyti sausai 
Uzgiabat sauaSvieta 
A sefeii de umezealS 
ZaSCibb pred vlago

J I

Do not use If package is damaged 
Mi beschSdigfer Verpackung nicht rerwenden 
N0 pas ubiiser si i'emballage est endommagS 
Non ubUzzare se  la confezione ё danneggiata 
No ublizar si el embalaje estS dafiado 
Niet gebrulken, als de verpakking beschadigd Is 

f  ® embalagem estiver danificada 
Nepouifvat, je-ll poSkozen obal 
u ?  opakowanie jest uszkodzone
MS Ш  bruges. hvis emballagen er beskadiget 
u*  f ‘'3™Jas om fCrpackningen Sr sKadad
MS 1 ^  bmkes hvis pakningen erskadel 
AIS xSytS, jos pakkaus on vaurioitunut

m  ouoKeuQoia
T » I Л  "оврвжденной упаковке 

Nepouifvaf, ak je  obal poSkodeny 
N0  hasznSija, ha a csomagoiSs ̂ гйШ 
Mitte kasutadi kui pakend on kaftjustatud

No rabib akoje anrbalaia S ' S ”" ''’
Nenaudoti, Jei paieista pakuote
NelietoUaboJatsiepakojums
Nu Wosill dacS pachetul este deterlorat 
N0 uporabljajle, 6e je ovojnina poSkodovana

Ц+»Л lU ls  i J L » .^  j. .  ...j -f

Keep away from sunlight
Vor Sonnenlfcht geschQtrt aufbewahren
Conserver S Tabri de la lumidre du soleil
Conservare al riparo della luce solare
MantSngase tuera de la luz del sol
NIet aanzonlichtblootstellen
Conservar 90 abrigo da luz solar
Udrzovat mimo siuneCnf zSfenf
Chronic przed Swiattem stonecznym
TSier ikke sollys
Skydda mot solljus
MS beskyttes mol varme og sollys
SSiiytettSyS auringonvaiolta suojattuna
npoototEiiOTC TO mrd iri Всррбтггга koi to пкшкб фок
м речь от жары и прямых солнечных лучей
Chranrt pred sIneCnym svetlom
NapfSnyttlli vSdve tartandb
Hoida paikesevaiguse eest kaitstult

J  .  ® п в т 1и т л о 1п |onN*i И' 
Zaslfbb od sunfievog svjetJa 
Saugofl nuo sauiSs spindulig 
Uzgiabat no saules gaismas pasargSti vieta 
A se fell de cSidurS gi lumlnS solarS 
ZaSCfiiti pred vroSino In soncem

u“ « ‘‘i4 « ^ 1  b i - .

У  V

GTIN

Global Trade Item Number 
GlobaieArtikelnummer 
Code article inlemabonal 
Gtobai Trade Item Number 
Numero mimdlal de articulo comerciai 
Global Trade Item Number 
Ciidtgo intemaclonal do produto 
GlobSInf eislo obchodnl polofky 
Globalny numer jednostki handlowei 
Global Trade Item Number 
Globalt artikelnummer 
ArtiiAelnummer for tfobal bartdel 
Maailmanlaajuinen kauppatavaranumero 
fli£9vi)c ku6ik6c IWwSSac ctmoploc

В1(Лаа1пе kaubaartikli number

Gtobalnl b,OJ H ««k»]ed lnk :e“ ''”
Visoobnis prekes numeris 
Globaaisitrdzniecibas identifikacljas rtumurs 
NumSr global al articolului comerciai 
Gtobalna trgovinska Sfevilka izdelka

U<,juJ i^U Il



Rx only
Made in Poland 
Fabnqu^ en Pologne

ACCU-CHEK and ACCU-CHEK SPIRIT 
are trademarks of Roche,
ACCU-CHEK et ACCU-CHEK SPIRIT 
sont des marques de Roche.

®2017Roche Diabetes Care

In US, distributed by: 
AuxEtats-Unis.distfibudpar:
Roche Diabetes Care Inc 
Indianapolis, IN 46256, USA 
Toll Free /Sansfrais: 1-800-280-7801

i d
Roche Diabetes Care GmbH 
SandhoferStrassellG 
68305 Mannheim, Germany 
www.accu-chek.com

C€ 0088



Roche

ACCU-CHEK® Spirit 3 .15  ml Cartridge System 
СКартридж-система для инсулина 

АККУ-ЧЕК® Спирит (3,15 мл))

Дополнительная информация

при заполнении последовательности выполняемых действий
Рис. 4 -  знак @ 1 обозначает «стоп».
Рис. 7 -  знак |ф  обозначает «стоп»
Рис. 11 -  надпись CLICK обозначает «щелчок»

L ' Z I T Z ' * ™ ' ” " " " '- " '* " ™ '’’ ” ' ”” ’* ■  .
>№на инструкц.я!’^ц1!^ьная т |ш С Г ^ ™ в д ч н Т Г '^   ̂WPTOHHyiO коровку, в коробку вло-
обеспечивают достаточную защит  ̂от механических  ̂ амортизирующий контейнер
соблюдения правил транспортировки. ' воздействий при условии

" г ,^ ^ .2 : ^ Г о р ' : с г " ‘’ ."««Р..ЦИ»:
" Страна происхождения 
‘ Наименование изделия 
- Артикульный номер
■ Номер партии
• Срок годности (использовать до)
■ Количество изделий в упаковке

: S z :  S S s r " ” ™ пр™ » » . »  .  к.о,ру,„ки.

: "  Z “ b"
■ Указание на одноразовое использование
• онак СЕ-маркировки

адрес Уполномоченной организации, импортера 
Номер и дата регистрационного удостоверения  ̂ ^

Расшифровка символов приведена в тексте инструкции.

с Г .“  - » ™ . .

™ ~ “»“ » » » > ' »  ««ап »*  t, . ™
ВИЛ хранения и транспортировки, инструкцией, а также соблюдения пра-
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Правила предоставления рекламаций (претензий). Порядок предъявления рекламаций 
и ответов на них регулируется гражданским правом. По всем врпррсам, связанным с обслужива­
нием изделия, необходимо обратиться к Уполномоченному представителю производителя в РФ 
(уполномоченная организацйя)  ̂ Информацию о неблагоприятны  ̂событиях (инцидентах], свя­
занных с применением медицинского изделия необходимо напрашзять производителю и/или 
уполномоченному представителю производителя в РФ (уполномоченной организации].
Уполномоченный представитель производ1Ттеля в Российской Федерации (уполномо­
ченная организация), импортер
ООО «Рош Диабетес Кеа Рус»
Юридический адрес: 107031, Россия, г. Москва, Трубная пл., д. 2, пом. I, коми. 42 Б 
Почтовый адрес: 115114, Россия, г. Москва, Летниковская ул., д. 2, стр, 3 
Тел. 8 (495] 229-69-95  
Информационный центр:
В-800-200-88-99 (звонок бесплатный для всех регионов России]
E-mail; info@accu-chek.ru
Адрес в Интернете: www.accu-chek.ru

‘ Уполномоченный представитель производителя в Российской Федерации (уполномоченная организация] -  это 
организация, уполномоченная производителем (изготовителем] произвцсц^ть ремонт, т^сническое обслуживание 
и принимать рекламации (претенэии) от по(^ателей на территории Российской Федерат^и.

Последняя реда|щия: 2019-04
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ACCU-CHEK и  А С Х Х И Ж С $Р 1КГГ -  товарны е зн аки  ф ирмы  Roche.

®  ^ 1 9  R oche [X abetes Care

..Л  Roche D iabetes C are Gm bH
H H  S a n d h o fe rS tra s se llB

6830S M a im h e ifa  G ennany 
w w w .a ca b d ie lL fu  
Н омер Ш те р н а м Akky-Цек
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Перевод с английского и немецкого языков на русский язык

Удостоверение копии

Настоящим сегодня подтверждается верность копии с представленного оригинала документа.

г. Мангейм, [Штамп; 15 мая 2019 г.] 
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Текст на русском языке Инструкции но применению медицинского изделия: Картридж-система для 
(улина АККУ-ЧЕК" Спирит (3.15 мл) (ACCU-CHEK" Spirit 3.15 ml Cartridge System)

РАЗРАБОТЧИК
«Рот Диабете Кеа ГмбХ» (Roche Diabetes Care GmbH), Германия 

Сандхофер Штрассе 116, 68305 Мангейм, Германия 
(Saiulhol'er Strasse 116, 68305 Mannheim, Germany)

(верждено
to Диабете Кеа Г'мбХ» (Roche Diabetes Care GmbH)
[та: 15 мая 2 0 1 9  го д а
запись]

шпись)
рКатарина Заутер (Katharina Saiiier)
1ду1иий эксперт группы регистрации

1гам11

[]тами: «Рош Диабете Кеа ГмбХ» (Roche Diabetes Care GmbH) 
даоф ер Штрассе 116 
5305 Мангейм
Sandholer Strasse 116. 68305 Mannheim)]





Российская Федерация 

Город Москва

Двадцать первого мая две тысячи девятнадцатого года

Я, Камышная Тамара Александровна, временно исполняющая обязанности 
города Москвы Микадзе Мананы Рамазовны, свидетельствую подлинность 
переводчика Мелина Александра Владимировича.

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № 77/823-н/77-2019- ^

шрственной пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 кон.

Прошнуровано, пронумерованбЧ^креилено 
печатью 15 (пятнадцать) листов.
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